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H. GC. Rosted 
FRA ADELSBORG TIL KONGESLOT 


Skoleinspekter H. C. Rosted, der er bosiddende i Hersholm, har i mange ár arbejdet 
dâ dette topografiske verk om det gamle Hersholm slot. Pâá en let og underholdende 
mâde fortelles om Hersholms historie, ledsaget med talrige billeder. — Bogen bliver 
med sit elegante udstyr, serdeles velegnet som gavebog — og prisen er ogsà meget overkom- 
melig, da der er ydet tilskud til verkets udgivelse. 

322 sider + 48 sider bilag. Kr. 22.—, indb. kr. 32. 


Steen Eiler Rasmussen 


OM AT OPLEVE ARKITEKTUR 


Her er en bog, der fortzeller om arkitektur, sá enhver kan forstâ det. Med nye billeder 
og nye tanker lukker den op for en verden af skonhed, som man ellers gâr ligegyldig 
forbi. — Bogen beveger sig med lethed fra tennisbolde til katedraler, fra kobenhavn- 
ske fortove til amerikansk arkitektur. 256 s., rigt ill., 8 farvebill. Kr. 20, indb. kr. 28…—. 


DANSK KIRKELIV 1957 
Nu under redaktion af Orla Moller 


Fremtreder i helt nyt udstyr med mange billedplancher. Artiklerne vil vekke in- 
teresse og give stof til diskussion ud over hele landet. Kr. 12. 


Merete Bodelsen 
WILLUMSEN I HALVFEMSERNES PARIS 


Kunsthistorikeren Merete Bodelsen har skrevet en meget personlig og sterkt inspi- 
reret bog om den gamle mester. En egte perle for alle kunstinteresserede ? 
Rigt illustreret: 16 sorte plancher og 4 farveplancher. Kr. 18. 


Bjarne Frandsen 


HANDBOG I MOTORLOVGIVNINGEN 


5. reviderede udgave 


Hermed er hândbogen fort à jour for sâ vidt angâr domme, ogsâ utrykte, til om- 
kring maj i âr og med hensyn til lovstof og litteratur til omkring august 1957. 
For at modvirke for hurtig forzeeldelse af bogen vil den fremtidig blive à jourfort 
med tilleg ârligt, eller sáâ ofte det bliver nodvendigt. 

536 sider + ferdselstavler i farvebilag. Indb. kr. 50.—. 


Richardt Gandrup 
REDAKTOR LOUIS SCHMIDT 
EN LEVNEDSSKILDRING 


Bogen omhandler den nu afdede Louis Schmidt, tidligere chefredaktor ved Aar- 
huus Stiftstidende. Den giver et sympatisk billede af en mand. der fra ringe kâr 
arbejdede sig frem til den store indflydelsesrige post. 160 sider. Kr.g. 50. 
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ÄRSMODET 1957 I AALBORG 


Det hidtil bedst besogte ârsmode« — sâdan meldte Aalborgpressens forhánds- 
mtale ikke uden lokalpatriotisk stolthed. Thi i âr var biblioteksforeningens 
mode hverken pâ Nyborg Strands store hotel eller vet sted i« storbyen Ko- 
enhavn. Nordjyllands raske og driftige hovedstad med dens morsomme kon- 
krast mellem gammelt og nyt havde indbudt os, og den imponerende Aalborg- 
hal var den mest fortrinlige moderamme. Aalborgbibliotekets chef, overbiblio- 
kar O. Esben-Petersen og hans mange hjelpere havde med stor omhu lagt 
det hele tilrette, sáâ man folte sig tryg for at alt skulle klappe — ligesá tryg 
om altid pâ Nyborg Strand. Arsmode og bibliotekardag havde tilsammen 
wer boo deltagere, og alle befandt sig sä vel, at man ikke kan lade verre med 
tantyde, at det ikke behover at vare 25 âr, for vi igen kommer til Aalborg. 
Modet i Aalborg 1932 havde 130 deltagere. Alene disse tal tegner udviklingen 
for os. Den dag kan komme, da en byhal som Aalborgs, kombineret med gode 
hoteller, kan stà lige med det ellers sá yndede Nyborg Strand, ogsâ nâr man 
enker pà de stadig bekvemmere trafiklinier med skibs- og flyveruterne fra 
ylland til Kobenhavn. Overvejelser nok for hovedbestyrelsen at tumle med, nár 
lternativet ikke mere blot er Kobenhavn kontra Nyborg Strand eller Aarhus. 
Undervisningsministeriet var representeret ved en delegation med kontor- 
hef Th. Gimsing i spidsen. Fra Norge var representanterne sjefbibliotekar 
lorborg Collin, Statsbanernes bibliotek i Oslo, og bibliotekar Aase Ohman, 
Barpsborg. Fra Sverige kom overbibliotekar Krister Gierow, Lund, og afdelings- 
bbliotekar Maj Lundgren, Stockholm. 

Var omgivelserne 1 smukkeste stil, sáà var modets faglige indhold det ogsa. 
an vil utvivlsomt betegne Aalborgmedet 1957 som et af de virkelig vagtige 
meder med gode, faengslende beretninger, der med stor kraft fremforte biblio- 
kernes mere og mere pâtrengende byggebehov, belyste den tankevekkende 
dvikling 1 biblioteksarbejdet med bern, der kan betyde en hel struktureendring 
dansk biblioteksveesen, mens biblioteksdirektorens foredrag ogsáà fik givet 
len aktuelle sag omkring Agnar Mykles bog en behandling, der synes at treeffe 
Wblioteksfolkets almindelige indstilling: L Danmark ingen moralsk censur fra 
latslig side. Formanden meddelte i sin beretning, at hovedbestyrelsen havde 
esluttet at udneevne den afgâede chef for Statsbiblioteket 1 Aarhus Emanuel 
lejr til foreningens eeresmedlem for hans mangeârige arbejde i foreningen og 
pr hans biblioteksmassige indsats i det hele. Byggeproblemerne belystes ved 
MR stor udstilling af det materiale, Gruppe A havde indsamlet i forbindelse 
hed sin undersogelse af byggeriet. Den var monteret i den store foyer og viste 
rdige byggerier, hovedbiblioteker og filialer, projekter samt nogle svenske og 
ske biblioteksbygninger. Udstillingen var tilrettelagt af afdelingsbibliotekar 
ode Jensen og bibliotekskonsulent Sven Plovgaard med bogbindermester Edv. 
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Petersens tekniske bistand, og den blev studeret flittigt af interesserede. Pi 
Gruppe A's mede var der iovrigt lejlighed til at hore stadsbibliotekar Carl 
Thomsens foredrag om bibliotekernes lokalebehov med en efterfolgende drof- 
telse. Den sikre og kyndige beherskelse af dette stof gjorde tydeligvis indtryk 
pâ de mange kommunalfolk og bestyrelsesmedlemmer, der rundt omkring har 
byggesager under forberedelse. Foredraget vil fremkomme 1 Bogens Verden. 
Lordag formiddag fik man igen en af de virkelig betydningsfulde ârsmodeop- 
levelser. Dr. phil. Frederik Nielsens foredrag om Beszettelsestiden og dansk digt- 
ning indledtes med et stort tversnit gennem dansk digtning helt tilbage fra 
Leonore Christine (landsforreedderens hustru). Han betonede vor sans for vind. 
skibeligheden, glaeeden ved det bolgende korn, det helt igennem uheroiske trek; 
vor natur — bonden, der ikke var den mest ivrige soldat 1 1864. Enkelte store 
digtere gâr imod dette: Ewald til en vis grad, Grundtvig, men iseer Henrik Pon- 
toppidan. Han lod dette munde ud i en pâpegen af »den umulige situation 
for digterne i 1940. Den digtning, der fremkom under selve beszettelsen, var en 
brugslitteratur, men fra 1946 kommer det store gennembrud for tolkningen af 
denne tid: Det ene hovedmotiv er Martin A. Hansens understregning af ofret 
— blandende analyser af Lykkelige Kristoffer, og novellen Offer, der viste, at 
man mâtte helt tilbage til pesten og middelalderen for at fâ kontakt med det 
heroiske. H. C. Branner reprasenterer det andet hovedmotiv Angst, og fremtids. 
udsigterne belyses af Halfdan Rasmussen i Efter Bikini. Hele denne analyse var 
bestemt af tesen: al digtning er livsfortolkning. Beszettelsestiden fik gjort for lid: 
ved os bagefter; der er nu et stort behov for at fà dette stof taget op. Det er 
ikke blot vore problemer, hvad vi ser af nobelpristageren Albert Camus beerende 
tanke om »det absurde«. Det ogsáâ 1 sin fremfgrelse useedvanlig inciterende 
foredrag — pâ hojde med professor Francis Bulls forelzesning om Sigrid Undset 
pâ Nyborg Strand — hilstes med det hjerteligste bifald af den store forsamling. 
Det efterfolgende causeri om Aalborg ved museumsinspekter Peter Riismoller 
var taeenkt som en introduktion til de af Aalborg kommune arrangerede byture 
busser, der havde fâet stor tilslutning. Mag. Riismollers causeri holdt forsamlin- 
gen i ânde ved sine hvasse karakteristiker af den gamle Limfjordsby, der altid 
har dyrket det sociale, mindre det kulturelle. Det sidstneevnte omrâäde havde ikke 
gode kár, nâr penge skulle skaffes — »her render sâ mange«. Dog mâtte der 
tages forbehold, nâr det gjaldt musikken — skildret af Jacob Paludan — teatret, 
allerede 1822 i eget hus, og litteraturen. Causeriet afsluttedes med en god lille 
oversigt over den skonlittereere behandling af Aalborg. Ogsâ museumsinspek- 
toren fik forsamlingens livlige bifald. Var man blevet eengstelig for, at Aal- 
borg skulle se kulturen helt over hovedet, trostedes man under busturen, nár 
man sâ filialerne, ikke mindst den sâ indtagende udformede filial i »Skip- 
peren«. — Plenarmedets dirigent var Aalborgs borgmester Jens Jensen, der 
bod deltagerne et hjerteligt velkommen til Limfjordsbyen. Ved middagen fre 
dag aften i Aalborghallens skonne foyer holdt formanden som saedvanlig den 
eneste officielle tale. Kontorchef Th. Gimsing bragte undervisningsministeriets 
hilsen til forsamlingen. Hilsener fra vore nordiske kolleger fremfortes af sjef- 
bibliotekar Forborg Collin og afdelingsbibliotekar Maj Lundgren. Fra kom 
munal side talte sognerädsformand Johannes Hansen, Taars, pâ de samvir- 
kende sognerâdsforeningers vegne. Formanden benyttede lejligheden til at hilse 
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pi fl lederen af foreningens kontor, bibliotekar Aase Borregaard i anledning af, at 


Car) N hun i ar har 25 ârs jubileum pâ denne vigtige post, og sluttelig hyldede lands- 
drof. B retssagtorer A. CG. Krebs biblioteksdirektoren for hans altid sa feengslende be- 
drvk À retuinger. Herpâ replicerede biblioteksdirektoren med en hilsen og hyldest til 
5 har B de selvejende bibliotekers pionerer. 

n. | Ved den afsluttende frokost takkede Aalborg-bibliotekets: formand, kontor- 
deop. | bestyrer Carlo Larsen for besoget og opfordrede kraftigt til at komme igen. 

diet. | Neste ârs medested er efter hovedbestyrelsens forelgbige bestemmelse Ny- 
e fra B borg Strand. M.L. 
vind. 

reek | 

store | 

Pon- FORMANDENS BERETINING 

tion 


ar en | Bibliotekslovens reviston stâr stadig pâ dagsordenen! 

en af Som man vil huske, blev det 1 loven af 1950 bestemt, at de nv statstilskuds- 
ofret | bestemmelser skulle tages op til revision efter 5 ârs forlob. 

te, at} Med henblik herpâ afgav biblioteksrâdet 1 1954 en indstilling, der medtog 
d det f ogsà enkelte andre punkter. Man foreslog navnlig folgende: 


meed Lat endre de almindelige tilskudssatser tl at udgore 80 pct. af stedlige til- 
lid: skud indtil 25.000 kr. og 40 pct. af tilskud derudover, hvorved 40 pct. altsa 
hd bliver den laveste sats mod nu 25; samtidig skulle sá det seerlige bogtilskud 
naad bortfalde. | | | 
rende} 2 2 redaktionel forbedring af reglerne om fastszettelse af lejevardien af biblio- 
tekslokaler og 

nline.} + €2 forbedring af statstilskudet ul centralbiblioteker. 

nolle 
nn râdets forslag gik videre end til en à-jourfgring af satserne, fandt mini- 
link Seren, at neermere overvejelser ville blive nodvendige, og fik derfor revisionen 
altid udsat ét âr. — Merudgiften skonnedes imidlertid at ville blive 1—2 mill. 


„ ikke} kr: ärlig, hvorfor revisionen i 1955/56 pâny blev udsat »under hensyn til den 
okonomiske situation«; og 1 1956/57 blev der taget anstand af forrige grund! 


e der} 
Ved forslaget herom udtalte ministeren, vat folkebibliotekerne ved loven af 


tret. | 
pen | 1950 opnâede sá store fordele fra staten, at de, selvom statstilskudenes veerd! 
wach siden da er blevet noget forringet pâ grund af prisudviklingen, ikke vil komme 

Aaj-| } Pogen nedsituation ved endnu en kortere tids udszeettelse af den i loven fore- 
skrevne revisiong. 


, nár | 

Skip. Dette er klog og rigtig ministertale — men dog kun til en vis grad rigtig! 
derd Det er nemlig ikke blot priserne, der stiger, men hele virksomheden vokser 
n frech terkt. L de syv ár siden 1950 er lânertallet steget med 25 pct. (til 1,1 mill.), 


s den bager og udlân endnu mere — og det okonomiske pres er dermed vokset pâ 


eriets dobbelt VIS, 
sief. Fra biblioteksside mâ man derfor principielt fastholde forslagene, der endog 
komdg Senere er suppleret med andre onsker, bl. a. fra en raekke mellemstore biblio- 
teker om, at greensen for 80 pct. tilskudet (25.000) má blive forhgjet 1 over- 


ensstermmelse med prisntveauet, hvilket ville betyde yderligere en merudgift. 


mvir- 


_hilse 
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Under alle omsteendigheder mâ man imidlertid, som de gkonomiske forhold 
nu en gang er, vere indstillet pâ, at det mâske ikke er muligt at fâ alle disse for. 
slag igennem i indeveerende samling. 

Jeg finder dog anledning til at fremheeve, at undladelsen af at fremme for- 
slagene ikke alene gâr ud over bibliotekerne, men ogsá — og det i seerlig grad 
— over kommunerne. Disse har ifglge loven et ansvar for, at bibliotekerne fâr 
det okonomiske grundlag, som er nedvendigt for at opretholde dem 1 forsvar- 
lig stand med beger, personale, lokaler m. v. De kommuner, der loyalt tager 
dette ansvar op — og det sker heldigvis 1 stadig stigende grad — vil komme til 
at fgle, at statstilskudet ikke folger prisudviklingen. 

Seerlig skal neevnes, at de kommuner, der har centralbiblioteker, faktisk 
kommer til at betale en altfor stor del af den for omrâdets biblioteker og be- 
boere 1i andre kommuner indrettede centralbiblioteksvirksomhed, fordi stats- 
tilskudsreglerne er irrationelle. Det er derfor af seerlig vigtighed, at i hvert fald 
disse regler revideres. 

Er en forbedring af statstilskudene af stor interesse for kommunerne, siger 
det sig selv, at de mâ veere endnu mere interesserede i, at disse tilskud ; 
hvert fald tkke forringes. Enhver nedskering af statens tilskud vil umiddelbart 
ramme kommunerne og bor lige sâ lidt kunne komme pâá tale som f. eks. en 
nedskeering af statens bidrag til det kommunale skolevesen. 





lovrigt finder jeg anledning til at sige, at vi 1 vore rimelige bestreebelser for 
forbedringer 1 det hele taget aldrig má tabe af syne, aldrig glemme at verne 
om de gode principper, der er nedlagt i folkebiblioteksloven, og hvoraf jeg 
seerlig vil fremheeve: 
. det kommunale ansvar for bibliotekernes skonomiske grundlag, 
2. at statstilskud ydes i forhold til kommunernes og andre lokale bidrag, og 
. befolkningens vederlagsfri afbenyttelse af bibliotekerne. 


en, 


pe 
dd 


De to forste punkter har jeg veeret inde pà. 

Det tredie, det vederlagsfri udlán, der allerede 1 vid udstraeekning var knasat 
i praksis, blev fgrst endelig lovfeestet 1 1950. 

Da der naeppe er nogen ansvarlig, der for alvor vil anfegte dette princip — 
der gelder i det gvrige norden og storstedelen af den vestlige verden — skal 
jeg ikke her komme nermere ind pâ de sterke grunde, der taler til gunst 
derfor, selvom et angreb pâ det gratis udlân var en veesentlig aniedning til den 
debat, der i dette forâr udspandt sig mellem forleeggere, biblioteksfolk og 
andre. 

Af denne debat kunne man til tider fâ indtryk af et dybtgäende modsat- 
ningsforhold mellem forlaeggere og biblioteker. Jeg vil gerne fastslâ, at et sá- 
dant naturligvis ikke eksisterer! 

Vi kan jo slet ikke undveere hinanden! Bibliotekerne kan ikke leve uden den 
stadige tilveekst af boger, som forleeggeren formidler, og kan derfor kun onske 


forleggerne gode forhold for deres virke. Og forleggerne mâ, — hvad de 
fleste ogsâ villigt indremmer — anerkende, at bibliotekerne, foruden selv at 


kobe mange boger, i hoj grad har bidraget til fremme af laeselysten og der- 
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med ogsâ gget interesse for at kebe beger. (Jeg var fornylig til den norske 
biblioteksforenings ârsmede og lyttede dér med interesse til den uforbeholdne 
anerkendelse, representanten for den norske forlaeggerforening ydede biblio- 
tekerne). 

[ det store og hele skader bibliotekerne efter vor formening ikke bogsalget. 
Men selvom det — hvis en dybtgâende analyse kunne: etableres — mod 
vor forventning skulle vise sig, at forlagene i nogen grad for visse kategorier 
af boger lider skade, som der kunne vere grund til under en eller anden form 
at râde bod pâ, bor det i hvert fald ikke ske gennem indfgrelse af almindelig 
lâneraf gift. 

Foruden at ramme noget fundamentalt í folkebibliotekernes idé: befolknin- 
gens frie og uheemmede adgang til oplysning og kulturelle veerdier, ville det 
ulmed veere vanskeligt at afgore, hvorledes en sâdan afgift skulle kunne 
komme forlagene tilgode. 

Som andre muligheder har der veeret peget pâ, dels at forleggerne kunne 
tage en ekstrabetaling for beger til udlân, dels at det kunne bestemmes, at 
udlan af nye boger forst mâ ske efter en vis karenstid (et âr eller to). 

Den forste mulighed, der tidligere har vearet forsegt, stâr vel stadig âben, 
og om den anden kunne der mâske forhandles. Bibliotekerne praktiserer jo 
allerede til en vis grad ikke at udlâne nye skonlittereere boger for efter nogle 
mâneders forlsb. Om forfattere og forlag ville kunne stâ sig ved en leengere 
karanteene som almindelig ordning, er dog vist tvivlsomt. 

Ogsâ forfatterne har rort pâ sig. Deres interesser — der ikke helt falder 
sammen med forlaeeggernes — er allerede tilgodeset gennem finanslovens for- 
fatterunderstettelser og folkebibliotekslovens forfatterfond (nu over Wa mill. 
kr. ârlig). Her er altsá et reelt grundlag at bygge videre pâ. — Forfatterne er 
gennemgâende meget glade for bibliotekerne, men sporgsmâlet stâr navnlig 
pà en forggelse af statsydelserne og eventuelt ogsâá en eendret fordeling. 

Da forfattere, forleggere og biblioteker er knyttet sammen af et feelles 
hojere formâl, neerer jeg en fast overbevisning om, at de uoverensstemmelser, 
der har vist sig, kun er krusninger pâ overfladen, som ikke vil formâá at ryste 
det venskab, som, nâr alt kommer til alt, râder imellem dem. 

Som »der dritte im Bunde« har vi boghandlerne. Det venskabelige forhold 
ul dem har end ikke veeret udsat for krusninger, og det til trods for, at for- 
holdet er blevet losere, efterat faste bogpriser nu ifglge monopoltilsynets af- 
gorelse ikke kan opretholdes overfor (skoler og) biblioteker. Aftalen med bog- 
handlerne om rabatydelse mâ herefter anses for bortfalden, da boghandlerfor- 
eningen ikke kan binde boghandlerne til en bestemt rabat og dermed til en 
last pris. — Men Danmarks Biblioteksforening og de kommunale organisatio- 
ner, som har forhandlet med boghandlernes organisationer, er af den opfat- 
telse, at rabatten mindst bor fastseettes til 20 pct. 





Jeg finder grund til at sige et par ord om beblioteksbyggeriet, idet jeg gor op- 
merksom pâ, at det for folkebibliotekernes vedkommende er genstand for ind- 
gaende omtale i det nylig udkomne nr. af »Bogens Verden«, samt í ârbogen. 

Med al mulig anerkendelse til de smukke undtagelser, der heldigvis er fore- 
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kommet, ved vi alle, at biblioteksbyggeriet efter den stilstand, der har rädet 
under og efter krigen, mange steder lader meget tilbage at onske, nâr ram- 
merne ikke skal spraenges af den stadig voksende bogmangde og det stadig 
voksende liv, der rorer sig i bibliotekerne. — Men manglerne er i for ringe 
grad kommet til udtryk i de indsamlede oplysninger. 

Vi ved doe alle, at de er tilstede, og jeg kan derfor kun opfordre alle ved- 
kommende til at komme frem med planerne, da de afgorende statsmyndig- 
heder ellers ikke kan fâ et rigtigt indtryk af, hvorledes det stâr til. 

Ll en del tilfzelde drejer det sig om lokaler, der i og for sig er ganske peene 
— mâske indrettet i en smuk gammel bygning — men som ved neermere efter- 
syn viser sig »overbefolkede« bâde af bgger, publikum og personale. Nár per- 
sonalct klager, er det mâske menneskeligt at tro, at de bare taler deres egen 
sag. Jeg ville gnske, at ogsâ publikum de pâgeeldende steder ville tage til orde. 
Den svenske biblioteksdirektor Bengt Hjelmqvist udstodte pâ det sidste ârs- 
mede i Sverige et hjertesuk, som ogsà kunne passe her. Han sagde: »Biblio- 
tekerne har over to millioner lânere (her 1 mill.), en skare sterre end nogen 
folkebeveegelse kan opvise, personer, som kan bevidne, at biblioteket har be- 
tydet noget for dem, for deres daglige gerning, for deres personlige udvikling 
og for deres muligheder for at eksistere som mennesker. Med en sädan armé 
bag sig burde det ikke veere svert at fâ forstâelse for bibliotekernes livssporgs- 
mâl. Hvor holder denne armé hus? Hvorfor tier den?«. Gennemgâende tror 
jeg, publikum hygger sig i vore biblioteker, men kan de dog ikke se, at der 
mange steder er uhyggeligt trangt! I hvert fald mâ publikums talsmaend i be- 
styrelserne kunne se det. 

Vi taler sâ meget om, hvorledes vi bedst kan nyttigggre de store veerdier, 
bibliotekerne rummer, gere dem tilgeengelige for folk. For mig er der ingen 
tvivl om, at en af de bedste veje er at indrette bibliotekerne 1 tiltalende og 
praktiske lokaler. — At fâ dette gennemfort overalt her ií landet er et fremtids- 
máâl, vi ikke mâ tabe af syne, selvom udsigterne i gjeblikket er smá. 

Selvom midlerne til statstilskud er meget begreensede, bor 1 hvert fald materi- 
alebevilling gives, nâr man selv kan skaffe midlerne. Iovrigt gor jeg opmaerksom 
pâ, at materialebevilling ikke er forngden, hvor biblioteket indrettes i en be- 
boelsesejendom, hvor hejst 1/3 af etagearealet (excl. kelder) ikke tjener til be- 
boelse, eller 1 erhvervsejendomme, og at der i andre ejendomme kan anvendes 
op tl 50.000 kr. pâ byggeri uden materialebevilling. 

Og lad os sáâ — det er kun en lille ting — forsyne alle folkebibliotekerne 
med det smukke lysskilt, som udvalget for bedre biblioteksbenyttelse har 
fremskaffet. 

Ogsá de videnskabelige og faglige biblioteker keemper med store lokalevanske- 
ligheder. For Det kgl. Bibliotek og Statsbiblioteket : Aarhus er de neermest 
katastrofale! 





Efter disse mere almindelige forhold skal jeg vende mig til enkelte specielle 
foreningsanliggender: 

Siden sidste ârsmede har der veret 3 moder i hovedbestyrelsen og 2 i forret- 
ningsudvalget. — 

Foreningens medlemstal er nogenlunde uforandret, men vi stâr nu overfor 
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at fâ en helt ny gruppe i foreningen, idet der, som jeg bebudede sidste âr, er 
dannet en forening af sognebibliotekarer. Den teller forelabig ca. 150 med- 
lemmer, og hovedbestyrelsen mener, at den nu mâ veere moden til at optages 
som gruppe. — Man stiller derfor forslag om de dertil fornsdne vedteegts- 
endringer, nemlig, at de optages som en gruppe F,‚ henhorende under sektion 
„og fâr 1 representant i hovedbestyrelsen. | 

Samtidig foreslâr man, at Gruppe D (de videnskabelige og faglige biblio- 
teker), under sektion 2, fâr sin repreesentation i hovedbestyrelsen forgget med 
[til 3, sâledes at de kommer pâ linie med grupperne A og B. 

Dette forslag mâ ses som udtryk for den store betydning, vi tillegger sam- 
arbejdet mellem alle former for biblioteker. — Selvom foreningen mâske nok 
er i stand til at udrette mest for folkebibliotekerne, mâ dette rent faktiske 
forhold aldrig tilslore den dybe sammenheeng, der altid mâ bestâ mellem de 
forskellige afskygninger indenfor dansk biblioteksvasen og den forstäelse, der 
bor herske mellem fagets udovere. 

[ denne forbindelse hilser vor forening med tilfredshed, at den nyoprettede, 
selvstaendige biblioteksskole er feelles for dem alle. 

Det har ogsáâ veeret foreningen en stor gleede positivt at veere med til ind- 
suftelsen af Hielmstiernemedaljen, og dens overraekkelse til tidligere rigsbiblio- 
tekar Svend Dahl, vort eeresmedlem, elsket og agtet i vor kreds. Altid har han 
veret en ufortrgden talsmand for biblioteksveesenets enhed og virket for, at 
Danmarks Biblioteksforening skulle omfatte alle biblioteker. Da jeg for 12 
ir siden tiltrâdte som formand, stod det mig klart, at dette mâske kunne 
have sine vanskeligheder, men med Svend Dahl ved min side i hovedbestyrel- 
sen svandt mine beteenkeligheder. 

Mens jeg taler om forbindelsen mellem bibliotekerne, vil jeg gerne benytte 
lejligheden til at hilse og lykonske den nyudnzeevnte overbibliotekar for Stats- 
biblioteket i Ärhus, hr. 7b Magnussen, idet jeg udtaler de bedste onsker for 
hans fremtidige virke. 

Desveerre er den afgâede overbibliotekar Sejr ikke tilstede her, men vi vil 
sende ham en meget venlig tanke med stor tak, fordi han pâ sà udmeerket 
mâde leste den opgave at fâ statsbibliotekets dobbelte virksomhed lagt i gode 
og faste former. Og vi takker for hans virke indenfor Danmarks Biblioteks- 
forenings hovedbestyrelse, hvor han ved sin afgang var nestformand, og hvor 
vii hoj grad satte pris pâ hans elskveerdige medarbejderskab. Hovedbestyrelsen 
har vedtaget at udneevne overbibliotekar Sejr til eresmedlem af foreningen. 

Til at arbejde videre med sporgsmâlet om udnyttelsen af de audio-visuelle 
hjelpemidler, derunder samarbejde m.h.t. bândcentraler, klaring af visse 
jundiske problemer m.v., har hovedbestyrelsen nedsat et nyt audio-visuelt ud- 
vale med bibliotekar ved Statsbiblioteket, cand. mag. Erling Winkel som for- 


(mand. Et hovedspergsmâl er det: hvem skal lose opgaverne? bibliotekerne eller 


andre institutioner? Udvalget henstiller til alle biblioteksfolk at overveje sporgs- 
mâlet og eventuelt bidrage til problemernes fremtidige losning ved at sende ud- 
valget et par ord herom. 

Foreningen har haft den gleede at modtage 8.000 kr. af tipsmidlerne 
som hjelp til trykningen af bibliotekar Helge Nielsens historiske skrift 
om folkebibliotekerne, som forhâäbentlig herefter vil kunne udkomme i 
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Iobet af den nermeste tid. Da foreningen bekoster en veesentlig del af ud- 
givelsen, kan jeg til orientering oplyse, at det er tanken at tilbyde medlem- 
merne bogen, der bliver pâ ca. 400 sider, for en lav forudbestillingspris af 4 kr, 

Lad mig i denne forbindelse omtale et andet barn af jubilzeet i 1955, nemlig 
Jubileumsfonden. Som det kan ses af notitser i »Bogens Verden«, er der 
stadig biblioteker, der beteenker fondet med gaver, og det er vi taknemlige for, 
da det gerne skulle vokse sig sâ stort, at der af renterne kan uddeles pris- 
belonninger af rimelig storrelse. Jeg teenker, vi kan uddele den forste pris 
om et ârs tid. 

Jubileet havde forresten et tredie barn: Den danske Antikvarboghandler- 
forenings jubileeumsgave, der uddeles med r.ooo kr. hvert femte âr, og som 


vi har haft den glede iâr at kunne tildele bibliotekar ved det kgl. bibliotek | 


H. P. Rohde, som anerkendelse af boghistoriske arbejder. 

Som man vil vide, er det Danmarks tur at afholde det neste nordiske 
biblioteksmode i 1959. Hovedbestyrelsen har efter forhandling med Árhus by- 
râd vedtaget at henleegge medet til Árhus. 


Herefter fik biblioteksdirektor Robert L. Hansen ordet. 


BIBLIOTEKSDIREKTORENS FOREDRAG 


Det siges, at der skal tre ting til for at skabe skonhed og glaede i et hjem: tre- 
klangen Born, Boger og Blomster. Jeg vil gerne idag tale om disse tre faktorer 
for hjemmets og dermed ogsâ for bibliotekets trivsel. Hvad angâr blomsterne, 
vil jeg dog ikke bevege mig pâ botanikens omrâde, men holde mig til blom: 
ster som dekoration, forsâvidt som der mâtte vere anledning til at frembere 
en blomsterhyldest for seerligt smukke prestationer i det forlobne är. 

Kapitel 1: Bornene. 

Pâ adskillige ârsmgder har jeg, sâ varmt som det var mig muligt, henledt 
opmeerksomheden pâ nedvendigheden af at legge stor, ja mâske den storste 
veegt pâ bornebibliotekets arbejds- og udviklingsmuligheder. Ikke alene de selv- 
folgelige argumenter om bernene som det grundlag, hvorpâ de voksnes biblio- 
tek bygger videre, taler herfor. Den seneste udvikling pâ borne- og skolebiblio- 
teksomrâdet understreger med stor tydelighed, at dette arbejdsomrâde stiller 
sine uafviselige krav — som det vil blive sveert at imgdekomme, men som 
mâ imedekommes. Et par tal er nok til at vise dette: Udlânet til born var ì 
195556 9.236.000 bd. 1 1956—57 var det 10.786.000 bd. eller en stigning pà 
16,8 9%. Bernenes andel i det samlede udlân viser folgende staerkt stigende 
kurve: Ï 1945—46 20%, i 1949—50 25 %, Î 195455 33 Mo, 195550 
36 % og i 1956—57 38 %. De skolessgende born, der kun udger lidt over 4/10 
af den hele befolkning, tegner sig altsá for over 1/3 af det samlede udlânstal. 
Man bor forudse, at den dag nermer sig, da det udger halvdelen af det sam- 
lede udlân. Et ekstremt tilfeelde fangede min opmeerksomhed ved gennem- 
gangen af ansogningen om statstilskud fra et lille sonderjydsk sognebibliotek 
neer greensen. Udlânet til voksne udgjorde der 852 bd., men udlânet til bor- 
nene var pâ 3.784 bd. (Der er 143 bern i den skolepligtige alder. Altsá et gen- 
nemsnitligt udlân pr. barn pâ godt 26 bd., mens udlânet til de voksne là nede 
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pà under 1 bd. pr. indb. Ogsá i nationalpolitisk henseende er eksemplet inter- 
essant. Det betyder, at nesten alle bornene er lânere, mens de voksne kun i 
ringe grad benytter dette danske bibliotek. ) 

Ser man pâ det samlede biblioteksbudget, viser det sig, at alene de selv- 
standige bgrne- og skolebiblioteker tegner sig for offentlige tilskud pâ ca. 
5.7 mill. i forhold til de samlede tilskud til alle biblioteker pâ godt 30 mill. 
kr., og dertil kommer sâ de meget betydelige tilskud, der ydes til bornebiblio- 
teksafdelingerne i de mindre folkebiblioteker, formentlig ogsâ et millionbelgb. 
Men selvom disse tal synes store, er de jo ikke pâ hojde med det niveau, som 
udlânstallene opviser. De burde formentlig for tiden ligge pâ ca. 1/3 af det 
samlede budget, medens de vel í gjeblikket kun ligger pâ mellem 4/4 og 1/5 af 
udgiftsbudgettet. 

Problemet er belyst i al sin skarphed i en fortrinlig analyse foretaget af 
bibliotekskonsulent Sven Plovgaard, offentliggjort i festskriftet til den nu af- 
gâede overbibliotekar i Odense, bibliotekspioneren H. Hvenegaard Lassen, 
med seerligt henblik pâ bornebibliotekerne pâ landet, fordi de heenger sam- 
men med »oplandsarbejdet«, der var hovedemnet for festskriftet. Efter at 
have gjort rede for den historiske udvikling af bornebiblioteker, belyser Sven 
Plovgaard den nuverende situation udfra tal som de for neevnte — blot 
kendte han jo endnu ikke kurvens yderligere stigning 1 den sidste tid. Han 
viser endvidere, at der allerede er ro centralbiblioteksomrâder, hvor udlânet 
til born — gennem sognebiblioteker og selvsteendige bernebiblioteker i land- 
distrikterne — udgor over 50 %, nemlig 54,2 % af hele udlânet. (De 10 om- 
räader er bl. a. de 4 sonderjydske amter og 3 omrâder med feellesbornebibliote- 
ker.) Hvor balancepunktet mellem bgrns og voksnes biblioteksbenyttelse nor- 
malt vil vere, tor forfatteren ikke fastslâ, men skonner, at forholdet vil sta- 
bilisere sig med 40—45 %o udlân til bern pâ landet og 30—35 % til born i 
byerne, hvor de voksnes biblioteksbenyttelse seedvanligt ligger hojst. Iovrigt 
peger forfatteren pâ den kendsgerning, at der i hoj grad er tale om en for- 
skelsbehandling pâ bern i byen og bern pâ landet. Stigningen i byerne er nem- 
lige mere end dobbelt sâ stor som stigningen pâ landet, til trods for at borne- 
tallet stort set er ens i kabsteeder og landkommuner. Í 1945—46 havde byerne 
kun ca. 50.000 flere udlân til born end landet. I 1956—57 er forskellen vokset 
tl ca. 1.350.000 (forpvrigt lidt mindre end i Sven Plovgaards beregningsâr 
195455, hvilket tyder pâ, at landet er ved at tage sig op). Det er iovrigt 
ikke alene mellem land og by, der er forskel. Ogsâ pâ landet er ujeevnheden 
iojnefaldende. Der er mange eksempler pâ nabokommuner, hvor den ene har 
et fremragende bernebibliotek 1 skolelaesestue med bernebogsamling og hând- 
bibliotek, mens den anden er helt bibliotekslos. Og udlânet af bornebgeger er 
fra omrâde til omrâde steerkt svingende, fra 89 til 227 pr. 100 indb. Gennem- 
snitligt ligger det for landdistrikternes ca. 250.000 bern i undervisningspligtig 
alder pâ ca. 11.8 bd. pr. barn mod kobstaedernes ca. 18.8 bd. pr. barn. 

Sven Plovgaard drager af sin analyse folgende konklusioner specielt ved- 
rgrende boernebiblioteksvirksomheden i landkommunerne: 

Bornebiblioteksvirksomheden i almindelighed stiger i disse âr veesentligt 
mere end udlânet til voksne, sâledes at en stadig starre part af alle udlân 
falder pâ aldersgruppen 6—7 til 14—15 âr. 
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Bornebiblioteksvirksomheden pâ landet kan ikke fglge med udviklingen i 
byerne. 

Samme virksomhed er meget ujeevnt udbygget i de forskellige omrâder. 

Hvad kan der nu geres? 

Artiklens forfatter peger her pâ gnskeligheden af flere kursus af den art, 
som centralbibliotekerne i Esbjerg, Álborg, Arhus og Roskilde har afholdt i 
samarbejde med de lokale leererkredse og Danmarks Leererhojskole, hvor man 
udelukkende beskeeftiger sig med bgerne- og skolebiblioteksarbejde. Disse kur- 
sus har strakt sig over en hel vinter med en fast ugentlig undervisningsaften. 
Fremdeles bor man tilstreebe, at de smáâ selvstendige bornebiblioteker pà 
landet bliver sammensluttet med de stedlige sognebiblioteker (hvor sâdanne 
findes), hvorved som regel opnâs bedre gkonomi, storre udlânstal, bedre bog- 
keb og indbinding og bedre kontakt med centralbiblioteket. Den af biblioteks- 
loven afstedkomne opdeling 1 selustandigt folkebibliotek og selustandigt borne- 
bibliotek soges ophavet, sà man i kebstaden ligesom pâ landet fâr enheds- 
biblioteker, hvorved det uheldige modsetningsforhold, der kan eksistere mel- 
lem de kommunale bernebiblioteker i centralbiblioteksbyerne og centralbiblio- 
tekernes oplandsafdeling bortelimineres, sâ at alle ressourcer kan udnyttes pà 
den mest rationelle mâde, og administrative vanskeligheder opheeves. Den ge- 
vinst, der i de starre biblioteker opnâs ved at splitte de to virksomheder, der 
hver iseer sgger statstilskud, er praktisk talt uden betydning. — Endelig mâ der 
skaffes forogede midler, sâledes at antallet af bernebgger overalt kommer til at 
svare til eftersporgslen, sâledes som det er tilfeeldet 1 de bedste af bykommuner- 
nes bgernebiblioteker. 

Nâr jeg sâ udforligt er gâet ind pâ denne analyse, er det for det forste, for 
at den mâ blive genstand for et neermere studium af alle de biblioteksfolk, 
der mâske ikke har leest festskriftet, hvori den stâr, og for det andet, fordi 
der her rores ved et kapitalt problem, der kan — og utvivlsomt vil — fâ 
betydning for vort hele biblioteksvesens samlede struktur. Man behover blot 
at genkalde sig perspektivet, at halvdelen af de samlede udlân ligger pá 
bornene for at forstâ dette. Der mâ derfor ogsâ snarest med al mulig kraft 
seettes ind pâ at fremskaffe det sterst mulige antal faguddannede bernebiblio- 
tekarer, hvis arbejde jo er af betydning ikke alene i byerne, men ogsá for 
landsognene som folge af den nye bibliotekslovs bestemmelser om central- 
bibliotekernes forpligtelser overfor landkommunernes bernebiblioteker. De 
kobsteeder, der uddanner elever, mâ soge at fremskaffe folk, der er villige 
til at gâ ind 1 eller 1 alt fald til ogsd at gâ ind i bernebiblioteksarbejde, og 
Danmarks Biblioteksskoles rektor mâ have sin opmeerksomhed henledt pà — 
hvad jeg ved han har — at lede sâ mange af skolens elever som muligt over 
1 bernebibliotekets interessesfeere. Thi uden tilstreekkelige bornebibliotekarer 
vil den nedvendige biblioteksstruktur ikke kunne tilvejebringes, hvor mange 
midler der end skaffes til veje. 

Vi kommer derefter til mit kapitel 2: Bogerne, som jeg mâ have lov til at 
udvide til Boger og biblioteker, thi uden beger ingen biblioteker og — uden 
biblioteker ingen boger. Det sidste lyder vel dristigt, men skal forstâs saledes, 
at om biblioteker ikke havde eksisteret, var der praktisk talt ingen mulighed 
for, at vi havde bevarct vore forfeedres beger, og skulle bibliotekernes eksistens 
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ophore, ville det blive yderst problematisk, hvorvidt vor tids hitteratur kunne 
sikres for efterverdenen. 

Det store problem, der i denne forbindelse har optaget sindene i denne 
sommer, hedder jo med et enkelt ord: censur. En megtig debat er 1 alle 
nordens lande blevet rejst omkring nordmanden Mykles nu sâ beramte bog: 
Sangen om den rgde rubin. Sagen blev jo som bekendt gjort til genstand for 
en retssag, rejst af den norske rigsadvokat, der betegnede bogen som umoralsk 
og utugtig, eller for at benytte det sâà omstridte ord: pornografisk. Presse og 
publikum har diskuteret denne sag og dette problem mere end nok sá vigtige 
sporgsmâl af betydning for menneskehedens frelse, og ikke mindst biblioteks- 
folk har fulgt sagen med den storste interesse, og i dansk radio har »anklagere« 
og »forsvarere« skiftet ord om forfatteres ubegreensede frihed til at skildre 
enhver menneskelig foreteelse med de udtryk, som de fandt nedvendige for 
at give et deekkende billede af den menneskelige adfeerd. Jeg mindes fra radio- 
diskussionen professor Rastings ord om den store jaevne befolknings almindelige 
rets- og moralopfattelse som grundlag for sagens bedammelse, og for ham var 
der ingen tvivl om, at denne den jaeevne mands syn pâ sagen ville fordsmme 
skildringer af den natur, som findes bl.a. 1 Mykles bog. Som varm for- 
svarer af forfatterens ubegraensede frihed kun med ansvar overfor sin kunst- 
neriske samvittighed optrâdte Poul Henningsen — der i en parentes sagt nogen 
tid senere efterlevede undervisningsminister Bomholts ord om »den farlige radio« 
ved i radioen at holde et overordentlig interessant foredrag om folket kontra 
sagkundskaben, hvori han med stor veegt stillede spgrgsmâl om, hvilke frem- 
skridt der ville vere blevet realiseret, om folkemassen var blevet adspurgt. 
Hvor havde vi veret, spurgte han, pâ folkeoplysningens og hygiejnens og 
arbejderbeveaegelsens omrâde, hvis reformerne ved deres begyndelse skulle veere 
gjort til genstand for folkeafstemning. Foredraget blev altsà holdt — uden 
censur‚ men med den overordentlig virkningsfulde afveergemetode, der hedder 
komplet tavshed í pressen. Kun det säkaldt uafhaengige organ »Information« 
bragte foredraget som kronik, men uden anden kommentar end den der lâ 1 
overskriften: et foredrag der ikke blev omtalt i kobenhavnerpressen. Der er 
ingen tvivl om, at säfremt samme metode var blevet anvendt over for de 
dristige partier i Mykles bog, var der ingen offentlig sag blevet. Men 1 den del 
af det store jevne folk, der mâtte have leest bogen, ville den alligevel have 
givet anledning til alvorlig diskussion, thi det kan jo ikke negtes, at den mo- 
derne Litteratur, der beskeeftiger sig sâà meget med sex, har sine absolute mod- 
standere blandt det jaeevne publikum, i alt fald af den zeldre generation. Jeg 
vender tilbage til professor Rasting, han har utvivlsomt ret i, at den javne 
mands rets- og moralopfattelse trods alle tilheengere af den absolute kunst- 
neriske frihed afviser den litteratur, der giver udtryk herfor ved behandling 
af seksuelle spgrgsmâl — ligegyldigt om der sâ er tale om hykleri eller bevidst 
lede derved. Bibliotekstilsynets tjenestemaend kan tale med derom. Pâ enhver 
inspektionsrejse ude i det âbne land, hvor den moderne litteratur naturligvis 
let kommer pàâ tale i samvaer med biblioteksbestyrelser og sognerâd, oplever vi 
gang pâ gang en voldsom afstandtagen fra den dristige litteratur. Men lad mig 
forovrigt berette om en lille oplevelse af anden art under en sâdan diskussion: 

Overfor en fynsk biblioteksbestyrelse forsogte jeg at forklare, at nogle meget 
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dristige skildringer i en bestemt bog kunne veere skrevet for at virke skraem- 
mende. En i forsamlingen bemerkede pâ sit fynske mâl og med et glimt i 
gjet: »Ja, jeg ved ikke, det lyder nu meget tiltreekkende«. Det var en eerlig 
sjeel. Eller som forteelleren i Albert Camus’ fortelling »Faldet« der fornylig 
blev sâ mesterligt leest op i radioen af Mogens Wieth, siger under sin enetale 
og sit skriftemâl: »Ja, men teenk lidt over, hvad der foregâr i Deres eone 
tanker.« Sâvel ved sâdanne lejligheder som over for den presse, der under 
Myklesagen gerne ville lokke os pâ glatis, har bibliotekstilsynet mâttet precci- 
sere sit standpunkt angâende bibliotekernes bogkab. Dette standpunkt er: Biblio- 
tekstilsynet — det vil altsá sige statens tilsyn med folkebibliotekerne — blan- 
der sig ikke op i bogkebet sâleenge det pâ nogen mâde kan siges at svare til 
bibliotekslovens formâlsparagraf, der fastslâr, at de af bibliotekerne indkobte 
boger skal veere af »almendannende« art, og dette udtryk er jo sä rummeligt, 
at alle biblioteker kan finde et tilstreekkeligt udvalg af beger, der passer for 
alle deres leesertyper uden at mâtte ty til det absolut underlgdige. Der er altsâ 
absolut ingen censur af moralsk art. Bibliotekernes ledelse — bibliotekarer og 
bestyrelser — mâ selv tage deres ansvar og foretage deres bogvalg udfra deres 
kendskab til deres leeserkredse og under hensyn til bibliotekslovens krav om 
verker af almendannende art. Bibliotekstilsynet forbeholder sig blot pâtaleret, 
säfremt et bibliotek i páfaldende grad holder sig til den underlodige, eller skal 
vi sige ukunstneriske litteratur uden veerdi for lânerens ândelige udvikling. Det 
kan ikke vere sâledes, at befolkningen kun fâr, hvad man tror den kan li’. Det 
mâ vere sâledes, at biblioteket giver sine lânere mulighed for at fâ kendskab til 
ting, der ligger over det traditionelle monster, sá de stilles over for veerker, der 
kreever arbejde under lesningen og giver anledning til at nedbryde gamle for- 
domme og antipatier. Det er blot tâbelig snak, nâr en og anden anforer, at 
bibliotekerne jo ikke skal byde en gammel aldersrentenyderske pâ veerker af 
Sartre. Det er der ingen bibliotekar, der gor, men selvfolgelig er der udviklede 
leesertyper, der har krav pâ at lâne beger af Sartre — og af Mykle. — Resul- 
tatet af den forskellige indkebspolitik, der drives af henholdsvis biblioteker og 
af boghandleres leesekredse kan ses 1 de lister, der offentliggeres af Dansk 
Forfatterfond over de verker, der besiddes eller er indkobt 1 det hejeste antal 
henholdsvis af folkebiblioteker og af leesekredse. Forskellen er sâ igjnefaldende, 
at jeg skal spare boghandlerlesekredsene for at belyse den. Her ses forskellen 
mellem en bevidst kulturpolitik og den kommercielle hensyntagen til, hvad folk 
kan li’. (Jeevnfor ogsâ radioens onskekoncert om sondagen). 

En anden af ârets begivenheder, der horer hjemme under kapitlet om 
Boger og Biblioteker, er den til tider ret voldsomme aktion, der sidst pà 
vinteren rejstes fra forlegger- og tildels ogsá fra forfatterside under slag- 
ordet: Bibliotekerne skader bogsalget. Jeg mâ dog straks tilfgje, at som 
diskussionen skred frem, gav forfatterne i almindelighed udtryk for deres 
absolute tillid til bibliotekerne som gode befordrere af den veerdifulde littera- 
tur. At de ogsà gav udtryk for onsket om et storre vederlag for udlânct af 
deres beger gennem bibliotekerne, er der jo intet at sige til i disse strenge 
tider. Jeg skal dog lige bemeerke, at den sum, der i indeverende âr stâr til 
râdighed for Dansk Forfatterfond i form af den sâkaldte biblioteksafgift, der 
jo er en seerbevilling i henhold til biblioteksloven, andrager ca. 513.000 kr. og 
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il neste âr vil andrage ca. 590.000 kr. Det er jo en meget betragtelig sum 
pà statens budget, der ogsâ medforer, at de forfattere, der er steerkt repraesen- 
teret pâ bibliotekerne, fâr et ganske klekkeligt vederlag âr efter âr, sâlgenge 
deres beger findes pâ hylderne. Noget andet er, at de yngre forfattere, hvis 
verker bibliotekerne endnu ikke keber i storre antal, nok kan finde, at de er 
forfordelt. Men dette forhold mâ der râdes bod pâ pâ anden mâde, ved for- 
hojelse af statens forfatterstipendier til — som det hedder — de yngre, 
lovende forfattere. Dog kan det mâske nok siges, at bibliotekerne og iser de 
mange smâ biblioteker i hejere grad kunne interessere sig for de frembrydende 
talenter blandt danske forfattere, og jeg gentager min sâ ofte fremforte hen- 
stilling til de mindre biblioteker om fortrinsvis at foretage deres indkob blandt 
danske forfattere fremfor blandt de ofte ret veerdilgse oversattelser af uden- 
landske opreklamerede bestsellers. Derfor behover man dog ikke at falde ned 
pâ det niveau, der repreesenteres af danske forfattere, der skriver for at erhverve 
sig villa ved Rivieraen, som en forfatter med et beromt publicistnavn med 
âben kynisme har bekendtgjort som formâlet for sin forfattervirksomhed, og 
hvis veerker ubegribeligvis her og der findes egnede til folkelzesning. — Jeg skal 
dog ikke komme meget ind pâ denne diskussion, da Danmarks Biblioteks- 
forenings formand, der med megen verve gjorde sig til talsmand for biblio- 
tekernes synspunkter, har udtalt sig herom i sin beretning. Jeg skal blot knytte 
et par enkelte bemeerkninger til sagen. 

Det var interessant at se pressens holdning til forleeggernes aktion. Selv om 
aktionen i forste omgang gav anledning til en vis opskraeemthed over forlegger- 
pâstanden om, at bibliotekernes gratis udlân var en hindring for udgivelse af 
verdifulde og kostbare veerker — som ingen leengere vil kabe nâr de kan 
lânes — sâ bredte der sig efterhânden en almindelig opfattelse af, at biblio- 
tekernes muligheder for at fâ fat i den store jeevne befolkning pâ ingen mâde 
tor forringes i tider, hvor sà mange faktorer arbejder imod den stilfeerdige til- 
egnelse af kundskaber gennem leesning. Derfor gik man i almindelighed ogsàá 
imod forslaget om indforelse af en eller anden form for länerafgift og da i alt 
fald under ingen omsteendigheder til forleeggerne, der mere end nogen anden 
branche nyder godt af en storstilet reklame gennem pressen, som aldrig und- 
lader at stette den forleegger, der lancerer veerdifuld litteratur, og det viser sig 
jo ogsà gang pâ gang, at den virkelig gode bog opnâár et meget betydeligt 
sale. Jeg skal tillade mig at citere en ledende artikel fra Kristeligt Dagblad 
af 7. maj 1957. Efter en omtale af Thit Jensens aktion i 1918 for at fâ ind- 
fort en länerafgift pâ 5 ore pr. lân, idet hun pâberâbte sig, at »den littereere 
bogkunst stâr ved dedslejet«, udtaler lederskribenten: »Det gjorde den jo slet 
ikke — og det gor den heller ikke i dag. Det betyder ikke, at forfatterne ikke 
kan have grund til at rere pâ sig fra tid til anden for at sage deres gkonomiske 
kâr bedret. Det er enhver branches og enhver stands ret ... Men selv om en 
bestemt stands kâr aldrig vil blive, som standens medlemmer seiv kunne onske 
det .…. skulle det ikke berettige til, at man prover at skyde andre i skoene, 
at man nu sävel produktivt som gkonomisk stâr ved gravens rand .…. Veerre 
er det .…. nâr man, som det er sket nu pâ det sidste, treekker vore offentlige 
biblioteker frem og fra forfatterside pâdutter dem, at de er skyld i misèren — 
at der ikke efter forfatternes mening saelges boger nok, og at bibliotekerne 
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hindrer forfatterne i at fâ tilstreekkeligt udbytte af deres arbejde. Der synes at 
veere noget kortsynet i hele den betragtning, at bibliotekerne skader bogsalget. 
Det er det af den simple grund, at bibliotekerne og ikke mindst vore fortrinlige 
folkebiblioteker landet over har veret og stadig er en meget veesentlig faktor 
t arbejdet for bogens udbredelse. Vore folkebiblioteker har fort tusinder og 
tusinder af lesere til bogen ... Dette mâ og skal komme forfatterne til gode. 
Det frie udlân har ikke betydet litteraturens ded. Tvertimod ... Den der er 
begyndt at lâne bgger, vil en dag begynde at kebe. Altsá har forfatterne stort 
set kun grund til at vere bibliotekerne taknemmelige. Igovrigt ikke blot af 
gkonomiske grunde, men ogsá fordi vore biblioteker rogter den dem givne 
opgave sâdan, at den lodige bog fâr den store chance. Fâr det store publikum 
forst gennem lânelicens adgang til at bestemme — ja, sä fâr den gode for- 
fatter fgrst for alvor grund til at smme sig. Ikke blot pâ egne vegne. Sà vil 
man kunne begynde at frygte for den litterzere bogkunsts fremtidsudsigter.« 

Det er bitre ord om det store publikum. Desverre er de sande. Det ses ogsá 
af de for omtalte lister over leesekredsenes foretrukne bgger. 

I anledning af den ogsâ under debatten neevnte mulighed for at indfore en 
lânerafgift pâ en eller anden mâde vil jeg gerne gore opmeerksom pâ danske 
bibiioteksfolks enstemmige indstilling dertil. Pâ Danmarks Biblioteksforenings 
ârsmede i Kolding 1942, hvor forholdet mellem forfattere og biblioteker blev 
gjort ul genstand for en udforlig droftelse med et stort foredrag af forfatter- 
eksperten, nuveerende professor Torben Lund, besvaret af folketingsmand Chr. 
Christiansen i et temperamentsfuldt indleg, vedtoges folgende resolution en- 
stemmigt: 

»Danmarks Biblioteksforening samlet til ársmode 1 Kolding august 1942 
udtaler: 

Idet vi udtaler vor fulde forstâelse af de af danske forfattere fremsatte krav 
om en forfatterfond, udtaler vi, at sâvel en lânerafgift som belab fremkommet 
pâ anden mâde fra bibliotekerne til opnâelse af dette formâál er uberettiget og 
til skade for bibliotekerne.« 

Den omtalte forfatterfond blev oprettet 1 1946, og dermed er forholdet 
mellem forfattere og biblioteker principielt bragt 1 orden, omend der naturlig- 
vis kan blive tale om en eendring af beregningen af det belsb, der skal ydes 
forfatterne som vederlag for udlânet. Men princippet om det frie udlán kan 
ikke gendres, uden at det vil betyde et chokerende tilbageskridt for dansk 
biblioteksveesen. Det er et princip, som nu er kneesat overalt i Norden og hos 
vore store forbilleder 1 de engelsktalende lande. 

Det er naturligvis beklageligt, at forlaeeggerverdenen er ude for en krise, 
men det tor bestemt heevdes, at den har sin ârsag i helt andre forhold end 
de af forleggerforeningens formand omtalte. Hvorvidt der kan veere tale om 
en forkert udgivelsespolitik, tor jeg ikke sige noget om, men tidens almindelige 
tendenser bort fra beskeeftigelse med ândelige sysler i forbindelse med knap- 
heden pâ penge, nâr de nye tekniske interesser er betalt, er forklaring nok. 
Men trist er det, at forlag med en smuk fortid bag sig, af grunde der lader 
sig gennemskue skal ssge at bevare ikke ansigtet men eksistensen ved mark- 
skrigerisk reklame for — ikke matematik, men et andet ord pâ -tik for 
millioner. I disse tider er der ingen, der vil vere i tvivl om, hvilket ord pá 





tik, de 
til ogsé 
De kvi 
omslag 
lerer m 
Som 
pà den 
veere re 
pà nog 
fremgâ 
her 1 Ì 
tekerne 
| henh 
kunne Ì 
bibliote 
kobere 
tekerne 
rent bc 
denne | 
dag, da 
ganda. 
da hele 
Danma: 
Verden: 
Men 
bogerne 
Lánei 
645.000 
til ca. r 
som bik 
kun vol 
tallet v: 
nevnt. 
steg me 
betyder, 
Det s; 
gang fre 
med spe 
bibliotek 
kredsbel 
vil der | 
bibliotek 
Vil m 
samtlige 
gang er 
andrage1 
tilskud f 


32 


S at 
get. 
lige 
ktor 
r og 
ode. 
Tr er 
stort 
t af 
1vne 
kum 
for- 
2 vil 
« 


le) 
ossa 


e en 
nske 
ungs 
blev 
tter- 
Chr. 


j en- 


1042 


krav 
amet 
°t O8 


oldet 
rlig- 
ydes 

kan 
lansk 
r hos 


krise, 
end 
> om 
elige 
nap- 
nok. 
lader 
nark- 
< for 
d pâ 





tik, der umiddelbart melder sig for tanken. I denne forbindelse fristes man 
til ogsâ at beklage, at de kulorte bogomslag mere og mere râber pà sex, sex. 
De kvindelige konstegn er snart den eneste anvendelige dekoration pàâ et sâädant 
omslag. Man mâ blot sperge: Hvorfor skal manden stâ tilbage, hvorfor appel- 
lerer man ikke til de kvindelige lesere — under modsat fortegn. 

Som en sidste bemzerkning til denne debat mellem forleeggere og forfattere 
pâ den ene side og biblioteker pâ den anden side — en debat der aldrig burde 
vere rejst, thi vi treekker pâ samme hammel — vil jeg gerne gore opmaerksom 
pâ nogle konkrete tal, der er oplysende for begge parter. Af den ârlige statistik 
fremgâr det, at der i ârets lob har veret ca. 645.000 voksne lânere. Da der 
her i landet er ca. 3.250.000 mennesker over 15 âr, vil det sige, at biblio- 
tekerne kun benyttes af ca. 1/5 af den voksne befolkning, eller ca. 20 pct. 
[ henhold til forskellige beregninger udfort i England og Sverige skulle man 
kunne beregne, at der dog hojst kan blive tale om ca. 40 pct. potentielle voksne 
biblioteksbenyttere. Der skulle altsà vaeerre mulighed for forlagene til at kapre 
kobere blandt 20 pct. af den voksne befolkning, som ikke benytter biblio- 
tekerne, foruden naturligvis og i hoj grad blandt de aktive biblioteksbenyttere, 
rent bortset fra at bibliotekerne selvfglgelig mâ streebe efter ogsâ at vinde 
denne femtedel af den leesedygtige befolkning. Der kommer jo ogsà nok den 
dag, da bibliotekerne fâr de lokaleforhold, der tillader den nedvendige propa- 
ganda. Men dette er en anden historie, som jeg ikke i âr skal komme ind pâ, 
da hele dette lokalesporgsmâl er taget op af de store bibliotekers gruppe af 
Danmarks Biblioteksforening, sâledes som De vil kunne have set det i Bogens 
Verdens oktobernummer. 

Men da vi nu er ved den statistik, der belyser bibliotekernes arbejde med 
bogerne, skal jeg kort neevne nogle tal fra ârets arbejde. 

Läánertallet er steget for de wvoksnes vedkommende med ca. 16.000 til ca. 
645.000 som omtalt, eller ca. 2,5 pct. Udlânstallet steg med ca. 870.000 bd. 
til ca. 17.624.000 bd. eller ca. 5,2 pct. Deri er intet overraskende. Efterhânden 
som bibliotekernes bogbestand udvides og udlânet liberaliseres, vil lânertallet 
kun vokse svagt, idet et familiemedlem mâske lâner for flere. Men udlâns- 
tallet vil stige. For bornenes vedkommende er det helt andre tal, som for 
nevnt. Lânertallet steg med ca. 56.500 til 450.045 eller ca. 14 pct. Udlânet 
steg med ca. 1 mill. bd. til ca. 10.785.000 bd. eller 16,8 pct. Hvad dette 
betyder, har jeg veeret udforligt inde pâ i begyndelsen af mit foredrag. 

Det samlede udlänstal for voksne og born er da ca. 28,4 mill. bd., en frem- 
gang fra i forfjor pâ ca. 9,3 pct. Jeg skal hertil kun sige, at biblioteksfolk nu 
med speending ser hen til, hvad de store ârgange vil komme til at betyde for 
bibliotekernes udlân. Dette problem vil blive gjort til genstand for en studie- 
kredsbehandling blandt kebenhavnske biblioteksfolk nu i vinter. Forhâbentlig 
vil der komme en slags betaenkning ud deraf til vejledning for landets ovrige 
biblioteksfolk. 

Vil man sporge, hvor mange penge der i 1956—57 er kobt beger for af 
samtlige biblioteker, kan jeg gore opmaerksom pâ, at dette belab for forste 
gang er oplyst i Biblioteksâárbogen, men jeg skal alligevel naevne det her. Det 
andrager ca. 10.300.000 kr. I relation dertil skal jeg ogsâ neevne, at de samlede 
tilskud fra kommuner og amter har andraget ca. 20.713.000 kr. plus ca. 875.000 
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kr. i frivillige tilskud fra private og institutioner og plus de gratis lokaler, 
Resultatet af de tilsvarende tilskud i 1955—56 har veeret statstilskud 1 1956—57 
pâ i alt ca. 10.000.000 kr. De samlede indtegter har da veeret ca. 30.764.000 kr, 
plus de gratis lokaler, hvis veerdi er tilgodeset under statstilskudet. 

Mere skal jeg nu ikke trette Dem med under kapitlet om boger og biblio- 
teker. Andre tal finder de i Árbogen — selv om disse tal absolut ikke er 
preecise, fordi de grunder sig pâ opgivelserne i ansggningerne, for disse er 
kritisk gennemgâcde. I virkeligheden burde ârbogen ikke udsendes for í efter- 
ârets lob, nâr tallene er efterkontrollerede i bibliotekstilsynet. Men nár ârbogen 
skal foreligge for ârsmodet, skal manuskriptet vere faerdigt omkr. r. juli. 

Jeg er dermed nâet til mit 3. kapitel: Blomsterne. 

En smuk buket vil jeg gerne overrekke til bibliotekar Hans Chr. Larsen, 


der efter to ârs forsogstid i biblioteksforbundet Nilgse-Stenlille — betalt af 
râdighedssummen — har bevist, hvad man for sä vidt ikke tvivlede om, at 


landbefolkningens biblioteksbehov ingenlunde er ringere end kgbstadbefolk- 
ningens, nâr den igennem en bibliotekar, der kan anvende hele sin dag pà 
biblioteket, bliver bekendt med de muligheder, den danske biblioteksorgani- 
sation byder pâ. Den smukkeste anerkendelse for sit arbejde har hr. Larsen 
fâet gennem de to ikke seerlig store landkommuners tilbud til ham om at fort- 
seette pâ kommunernes egen bekostning, hvilket vil sige, at de skal yde et 
kommunalt tilskud pâ ca. 5,25 kr. pr. indb. Deri ligger jo en meget stor 
tillidserkleering fra kommunernes side, og vi vil gerne gore buketten sá stor, 
at ogsâ sognerâdslokalerne kan pyntes dermed. 

Den neste buket skal ogsâ gâ til en bibliotekar eller rettere en afgâect biblio- 
tekar, nemlig den tidligere overbibliotekar for Statsbiblioteket i Árhus, hr. 
Emanuel Sejr. Selv om formanden allerede har udtrykt danske biblioteksfolks 
tak for hr. Sejrs mangeârige, slidsomme, men ogsâ resultatrige arbejde, vil jeg 
gerne understrege den store indsats, overbibliotekaren for Statsbiblioteket har 
vdet ved at tilvejebringe det bedst mulige samarbejde mellem dette bibliotek 
og folkebibliotekerne, et samarbejde der 1 ârene forud var lige ved at blive 
til et gensidigt modarbejde. Under yderst vanskelige forhold har overbibliotekar 
Sejr 1 kraft af sin alsidige biblioteksinteresse og sin venneszele personlighed 
skabt et balanceforhold, som vi hâber mâ blive bevaret ogsâ under bibliotekets 
nyc, unge chef hr. Ib Magnussen, hvem vi ogsá gerne under en velkomstbuket. 
Vi noterer os ì en parentes, at statsbibliotekets udlân í 1956—57 var over 
57.000 bd. til folkebibliotekerne mod det gvrige udlâns ca. 36.000 bd. 

Fra buketter mâ vi gâ over til store blomsterdekorationer, nâr vi teenker pàâ 
de to stoerste begivenheder i ârets bibliotekshistorie, nemlig de nye biblioteks- 
bygninger i Horsholm og Kobenhavn. 1 Hersholm har arkitekt og biblioteks- 
bestyrelse og bibliotekar skabt en ny bibliotekstype, der í sin indretning og 
festlige udstyrelse har pâkaldt den storste interesse overalt i vor biblioteks- 
verden. Vi hylder alle de tre faktorer for deres mod til at gore dette forsog 
og specielt kommunen for den egkonomiske villighed, hvormed den har gjort 
det muligt. Vi er ikke sâ lidt stolte af igen at have noget virkelig smukt at 
vise vore udenlandske gester, der 1i de senere âr var begyndt at tvivle pá, om 
der var noget nyt og seveerdigt at studere 1 dansk biblioteksveesen. 

Det samme gelder jo ogsâ det nye hovedbibliotek i Kebenhavn, der nu 
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endelig takket vere stadsbibliotekar Thomsens idé og borgmester Weikops 
og kommunalbestyrelsens accept af denne idé, har fâet de lokaler, der er 
hovedstaden veerdige. Omend tanken om den selvsteendige biblioteksbygning 
dermed er skrinlagt, mâ vi dog udtrykke den allerstorste glaede over, at dette 
byggeri nu er fuldfort og pâ sâdan mâde, at det svarer til vor tids tekniske 
krav og yderligere giver plads for det forssg med opdeling af bogbestanden i 
serlige fagafdelinger, som ikke for er prgvet her i landet. Vi ser hen til dette 
systems resultater med stor forventning om, at det vil komme til at betyde en 
landvinding for storbyens biblioteksvesen, der henvender sig til sâ rigt varieret 
en befolkning. At denne befolkning allerede har taget det fint tilrettelagte og 
vderst smagfuldt udstyrede bibliotek til sig som en selvfglge, vidner om publi- 
kums fortrolighed med benyttelsen af biblioteker, trods dette biblioteks tidligere 
ringe muligheder for at skabe en sâdan fortrolighed. — Meerkeligt var det at 
konstatere de storste kebenhavnske blades steerkt beherskede omtale af biblio- 
tekets âbning — det kunne slet ikke hamle op med omtalen af et frederiksbergsk 
storhotel. Det syntes ikke at veere gâet op for pressen, at det, der her var 
fuldfort, simpelthen var det storste kulturelle fremskridt, der er sket i hoved- 
staden 1 vort sleegtled. Vi priser ophavsmandene derfor og overrekker dem 
sà stor en blomsterhyldest, som budgettet kan beere. 


Herefter fik rigsbibliotekar Palle Birkelund ordet. 


RIGSBIBLIOTEKARENS BERETNING 


Det er udmeerket, at jeg 1 dag kommer som den sidste 1 reekken af talere. Det 
ville veere synd for ârsmedet og dets deltagere, hvis man allerede pâ morgen- 
stunden skulle presenteres for de pessimistisk farvede bemeerkninger, jeg mener 
at burde komme frem med 1 dag. 

Nogen egentlig beretning bliver der ikke tale om, men en kortfattet og for- 
hâábentlig virkningsfuld understregning af det betydningsfulde i, at to centrale 
problemer for bibliotekerne nu bliver lost. Der kunne vere en del andre 
punkter, det var veerd at omtale, men ved sidste ârsmede forsogte jeg mere 
alment at give et indtryk af, hvilke omrâder det videnskabelige biblioteks- 
vesen havde en vis grund til at vere tilfreds med, og hvilke omrâder der gav 
anledning til bekymring. 

Konklusionen sidste âr var vel, trods alt, forholdsvis optimistisk, men det 
forlobne ár har gjort denne optimisme mindre. Der er praktisk talt ingen 
fremskridt sket pâ to livsvigtige punkter: bogkob og nybygninger. 

Og tiden gâr; de forspring, vi kan siges at have haft i kraft af bl. a. vort 
hele bibliotekssystem, den gennemforte koordinering og det fortrinlige sam- 
arbejde, er allerede ved at blive indhentet af vore nabolande; afstanden mel- 
lem de krav, der med rette stilles til bibliotekerne, og de ydelser, bibliotekerne 
kan preestere, mâ vist siges at veere voksende til trods for en udmeerket ind- 
ats fra mange bibliotekers side, og til trods for enkelte lyspunkter hist og her. 

Forskningens ekspansion, den stigende litteraturmeengde og de deraf folgende 
bibliografiske problemer, det voksende krav om aktiv litteraturtjeneste og nod- 
vendigheden af uddannelse af flere og flere teknikere og andre specialister 
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stiller de videnskabelige biblioteker i alle lande overfor flere og flere vanske- 
lige problemer, og det kan forudses, at bibliotekernes arbejdsmetoder cg hele 
politik i de kommende âr mâ tages op til en gennemgribende revision. 

Pâ hvilken mâde en sâdan revision bedst kan gennemfgres, kan det vere 
sveert at sige, og problemerne er sä store, at end ikke de storste biblioteker kan 
lose dem pâ egen hând. Det er da ogsâ karakteristisk, at man 1 U.S.A. har 
forsogt at angribe problemerne pâ en seerlig mâde. Med stgtte fra det store 
Henry Ford-fond — en meget rundhândet stette pâ ikke mindre end 5 millio- 
ner dollars — har man dannet et selvsteendigt organ »Council on Library 
Resources«, der under ledelse af fremtraedende biblioteksmaend, videnskabs- 
meend og bogfolk ved undersogelser, studier og forsog skal finde frem til de nye 
veje, som de store forskningsbiblioteker mâ betreede 1 fremtiden. 

Det blev ved oprettelsen af râdet sagt, at baggrunden for det er den nu- 
veerende situation, hvor bibliotekerne er ved at blive kvalt af den meengde af 
litteratur, som via dem skal legges frem for benytterne. Bibliotekerne kan 
med de nuveerende metoder ikke folge med, og skont bibliotekerne har deres 
store andel i skabelsen af mekaniseringen og automatiseringens eera, sâ har 
de selv kun i ringe grad nydt denne zeras fordele. Râdet vil derfor for det 
forste soge at overfgre andre omrâders tekniske fremskridt til biblioteksproces- 
serne for pâ denne mâde at intensivere udnyttelsen af bibliotekernes litteratur- 
masser, udbygge den service, bibliotekerne kan yde, rationalisere udnyttelsen 
af plads og arbejdskraft og reducere omkostningerne 1 hvert fald relativt. For 
det andet intensivere samarbejdet mellem bibliotekerne í form af specialisering, 
fagdeling og deltagelse i feellesforanstaltninger. For det tredje fremme sam- 
arbejdet med udenlandske biblioteker for derved at give ethvert lands benyttere 
adgang til sâ store meangder biblioteksmateriale som muligt og for at opnâ 
international standardisering og billiggerelse af biblioteksteknikken. 

Der er ingen tvivl om, at dette koncentrerede frontangreb pâ bibliotekernes 
problemer, hvor man vil drage nytte af alle den moderne tekniks hjelpe- 
midler i form af elektronhjerner, mekaniske overscettelsesapparater og alle 
mulige indretninger, der kan mekanisere oplagring af viden og dens nyttig- 
gorelse, vil kunne give meget vigtige resultater bâde for bibliotekerne og deres 
benyttere. 

Hvad resultatet af en sâdan samlet anstrengelse vil betyde, er det for tidligt 
at domme om, men man kan vere sikker pâ, at det samfund, der onsker, at 
dets biblioteker skal veere med i den udvikling, der sker, mâ veere villig til at 
investere noget; ikke af hensyn til bibliotekerne som sâdanne, men af hensyn til 
den funktion, bibliotekerne har i samfundet. Mange lande har ikke mindst i 
de senere âr bittert mâttet lere, at det er en kostbar affeere fra grunden at 
opbygge store og gode biblioteker, og de lande, som f. eks. Danmark, der fra 
fortiden og uskadt af krige har fáet overleveret fremragende bogsamlinger, 
skulle med gleede pâtage sig den byrde, det kan veere at holde dem i god stand. 
Denne forpligtelse eller byrde er fornylig blevet klart udtrykt i et oprâb, som 
verdens storste, og sikkert bedst organiserede, universitetsbibliotek, Harvard- 
biblioteket 1 de Forenede Stater, har udsendt med anmodning om pekunizr 
stotte til at viderefgre bibliotekets fornemme traditioner. Skal dette blive mu- 
ligt, og skal det fremtidsprogram, man stiler mod, realiseres, mâ der skaffes 
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ikke mindre end 15 mill. dollars — og det mâ tilfgjes, at det vel her drejer 
sig om et virkeligt stort bibliotek, men det er dog ikke mere end 2 à 3 gange 
sà stort som de biblioteker, der fungerer som universitetsbiblioteker i 
Kobenhavn. 

Da Politiken fornylig indeholdt en kronik af handelsminister, professor 
Kjeld Philip, med overskriften »Fremtidens arbejdspladser ‘kreever kapital NU« 
— og det sidste ord var oven 1 kobet trykt med to store bogstaver, hvad der 
jo med den nuveerende retskrivning mâ siges at veere en ekstra kraftig under- 
stregning, slog det mig derfor, at det kunne veere en aktuel overskrift til en 
artikel 1 et bibliotekstidsskrift. 

At kronikken ikke handlede om bibliotekernes problemer, var jeg nok klar 
over pâ forhând — alt for sjeeldent ser man jo dem behandlet i hovedstadspres- 
sen, i hvert fald i det nys neevnte blad — men da bibliotekerne jo er lige sâ 
betydningsfulde arbejdspladser som hândveerkets og industriens, kunne jeg ikke 
lade veere med under leesningen af kronikken at overfgre handelsministerens 
betragtninger pâ bibliotekerne og igvrigt onske, at undervisningsministeren ville 
skrive en tilsvarende kronik om, at fremtidens biblioteker krever kapital NU! 

Pudsigt nok viste det sig, at ordet bibliotek forekom i kronikken, idet det 
blev neevnt, at industriens investeringer i f.eks. faglige biblioteker i skatte- 
messig henseende var fradragsberettiget, men desveerre betegnedes en sâdan 
investering som kun verende til bekvemmelighed og havende en »yderst 
indirekte« virkning pâ eksport og produktion, hvad jeg neeppe tror er rigtigt. 
De mange industriforetagender, som etablerer egne biblioteker, gor det sikkert 
ikke for bekvemmelighedens og skattevesenets skyld, men fordi det er nodven- 
digt for at vaere med i konkurrencen, og mon ikke tilstedeveerelsen af gode 
biblioteker har en yderst direkte betydning for eksport og produktion af f. eks. 
danske medicinalvarer, eller for at tage et aktuelt eksempel produktionen af 
kunstige mâner! 

Men kronikken understregede igvrigt det betaenkelige i, at investeringerne i 
dansk industri var for smâ og i tilbagegang, og geelder mon ikke det samme for 
de investeringer, der sker i danske forskningsbiblioteker og vel ogsâ i folke- 
bibliotekerne, men det mâ blive andres opgave at tage dette sidste problem 
op til undersogelse. Anvender man et samfundsskonomisk set passende belab 
om âret til de videnskabelige og faglige biblioteker? og er belgbet stigende 
eller faldende? 

Investering er jo imidlertid et bestemt nationalgkonomisk begreb, og alle 
bevillingerne til statens biblioteker er ikke investering i strengeste forstand, men 
bevillingerne til bogkob, der anvendes til anskaffelse af varige veerdier, ogsâ 
rent pengemeessigt set, er i hvert fald investeringer. At disse bevillinger er for 
smáà, er fremheevet mange gange bâde af bibliotekerne og deres benyttere, og 
sammenligner man f. eks. Det kgl. Bibliotek i Kobenhavn med den tilsvarende 
institution i Stockholm for slet ikke at tale om vesttyske biblioteker, fâr man 
et billede af‚ hvordan vi herhjemme sakker agterud. 

Det kan veere svert at fâ et overblik over, hvad den danske stat 1alt ofrer 
pâ sine videnskabelige og faglige biblioteker. Efter Biblioteksärbogen var bog- 
kobsbevillingen til de storste 22 statsbiblioteker i 1953/54 ca. 1 mill. kr. eller 
0,37 0 af statsbudgettet, 1956/57 var promillen kun 0,28, og tager man de 
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tre storste biblioteker, Det kgl. Bibliotek, Universitetsbiblioteket og Statsbiblio- 
teket i Árhus, hvis bevillinger direkte kan afleeses 1 finansloven, viser det sig, at 
bogkebsbevillingerne i 1939/40 udgjorde 0,24 ®/oo af statens udgifter, i inde- 
verende finansâr kun 0,16 ®/oo eller ca. 835.000 kr., hvilket belab 1 parentes 
bemeerket svarer til halvdelen af det belgb, boligministeriet anvender til de 
säkaldte offentlige lysthaver og de kgl. haver, eller for at tage et andet eksem- 
pel: Det belsb, de tre store statsbiblioteker har til rädighed til bogkab og ind- 
binding, er af omtrent samme storrelse som det, der til samme formâl anvendes 
af folkebibliotekerne alene i Gentofte centralbiblioteksomrâde. Og et sidste 
eksempel: De tre store statsbibliotekers bevilling til indkob af boger er prak- 
tisk talt den samme, som det belab Kebenhavns kommune anvender til sine 
offentlige nodtorftsanstalter! 

Tager man videre den samlede bevilling til de tre store biblioteker, altsá 
medregner lenninger, kontorhold o.s.v., bliver resultatet, at medens bevillin- 
gerne i 1939/40 udgjorde 2,2 ®/00 af statsbudgettet, var promillen 1 1948/49 
sunket til 1,2, og i âr er den helt nede pâ r,‚o eller ca. 5 mill. kr. En til- 
svarende eller mâske endnu grellere tilbagegang ville man sikkert kunne kon- 
statere, hvis bevillingerne til alle landets forskningsbiblioteker blev undersogt. 

Det kan synes at vere smâ forskelle, der er tale om, men mâlt i kroner og 
grer pâ et i forvejen for beskedent budget betyder det overordentlig meget og 
viser en tendens, der kan blive skaebnesvanger. Jeg kan i den forbindelse atter 
citere handelsministeren, der skrev, at pen tilbagegang 1 investeringerne ikke 
ville veere sâ beteenkelig, hvis man i forvejen havde meget store investeringer, 
eller hvis fremtidens investeringsbehov var beskedent, men ingen af delene er 
tilfeeldet«. Og det kan roligt siges, at biblioteksinvesteringerne heller ikke tid- 
ligere har veret store, hvad der svider hârdt til bibliotekerne nu. Jeg kan 
eksempelvis forsikre Dem, at det forhold, at Det kgl. Biblioteks bogkobskonto 
i 1927 blev nedskâret til 52.000 kr. og forblev pâ dette belab helt til 1940 
(1 hvilket tidsrum undervisningsministeriets ârlige budget dog steg fra 64,7 til 
79,5 mill. kr. og statens hele budget fra 350 til 650 mill. kr.), har veeret kost- 
bar for eftertiden. Meget af det, der dengang kunne kebes til normale priser, 
mâ nu erhverves antikvarisk til stigende priser, hvis det overhovedet er til at 
opdrive, og det gelder vel mere for biblioteker end for andre virksomheder, at 
forssmmelser med hensyn til investeringer, nâr man senere skal indhente det 
forssmte, betyder en stor merudgift. 

Desverre er det ikke alene pâ indkebsomrâdet, at investeringerne har veeret 
utilfredsstillende. Hvad er der i de sidste halvthundrede ár investeret 2 bygnin- 
ger til de videnskabelige biblioteker? Et lille og ganske utilstrekkeligt belob. 
Der er bygget et nyt hus til 970.000 kr. til Universitetsbibliotekets 2. afdeling 
og et nyt teknisk bibliotek til, jeg tror, en betydelig mindre sum, og det er alt, 
nâr bortses fra de tre etager af et kombineret beskyttelsesrum og bogdepot, som 
er bygget i Árhus, og fra at enkelte mindre biblioteker har fâet nye lokaler 
i forbindelse med andre bygninger. Hvad er der ikke 1 det samme tidsrum 
bygget i praktisk talt alle andre lande? Bare man besgger vore nordiske nabo- 
lande, moder man nye biblioteker bl.a. i Trondhjem, i Göteborg, 1 Lund, 1 
Helsingfors og i Äbo, og store udvidelser er gennemfort i Oslo, Stockholm, 
Uppsala og flere andre steder. 
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Ved at neevne bygningsproblemet kommer man naturligt til at teenke pá Det 
kel. Bibliotek, hvis bogbestand er fordoblet, hvis personale er femdoblet, og 
hvis specialafdelinger er udbygget i voksende tempo, alt sammen inden for 
nojagtig samme bygning, som blev taget i brug i 1906, pâ Garnisonsbiblioteket, 
der stadig har en veesentlig del af sine samlinger liggende pâ loftet over brad- 
fabrikken i Kastellet, pâ biblioteksforholdene pâ Zoologisk Museum og en 
rekke andre steder, men vel forst og fremmest pâ Statsbiblioteket i Árhus. 

Som De alle ved, har overbibliotekar Sejr nu, fire âr for han ville vere 
faldet for aldersgraensen, taget sin afsked, og det er sikkert rigtigt, som det blev 
skrevet i Bogens Verden, at »Sejrs kamp med de bevilgende myndigheder for 
at opnâ den bygning, som vi behever til dette for hele landet og universitets- 
undervisningen i Ärhus sâ vigtige bibliotek, har slidt denne embedsmand op«. 

Situationen i Ärhus neermer sig nu katastrofen til skade for sävel overcen- 
tralen som universitetsfunktionen, og hvis der ikke, inden vi medes neste âr, 
er taget afggrende skridt til ved hjelp af en nybygning at afveerrge et sammen- 
brud, hâber jeg, hele det samlede biblioteksveesen vil lade sin rost hore pá en 
sà kraftig mâde som muligt. De arbejdsforhold, der, hvad den ydre ramme 
angâr, bydes Statsbiblioteket, hvis indsats i dansk kulturliv gennem mere end 
zo âr alle vist kan veere enige om ligger pâ et hojt plan, er af en sà utilstede- 
lig karakter, at man med et mildt udtryk kan tale om et meget merkt punkt 
i dansk biblioteksvesen og i dansk kulturpolitik. Laenge pâätaenkte reformer, 
der vil virke til gavn for bâde overcentralvirksomheden og funktionen som 
universitetsbibliotek, vil kun kunne gennemfores 1 en ny bygning, og forst efter 
opfgrelsen af et nyt bibliotek vil der kunne skabes rimelige arbejdsbetingelser 
for det hârdt provede personale i Statsbiblioteket — og situationen er ganske 
den samme andre steder. 

Hvordan skal Statsbiblioteket og de mange andre, der virker under utâlelige 
pladsforhold, kunne vere med i den udvikling, der er 1 biblioteksvesenet, og 
som andre lande, som vi igvrigt mener at veere pâ linie med, uden storre be- 
sveer kan drage nytte af, nár der ikke fra det, man i Sverige kalder stats- 
magterne, ofres de trods alt begrensede belob, der er tale om. Der investeres 
dog ogsá 1 gjeblikket, ikke mindst fra statens side, store summer 1 f. eks. skole- 
byggeri, og bor ikke de hejere skoler, universiteterne og statsbibliotekerne, be- 
handles som et led af en storre helhed. Det kan i den forbindelse vere neer- 
liggende at udtrykke en vis forundring over, at der fornylig er nedsat et seerligt 
udvalg til at behandle vore to universiteters byggeplaner for de kommende är, 
uden at der í udvalget er nogen representant for bibliotekerne. Selvom hverken 
Det kgl. Bibliotek eller Statsbiblioteket rent administrativt er tilknyttet univer- 
siteterne, sâ er der dog sáà naer sammenheeng, at en koordinering af bygge- 
planer var naturlig. Hvordan vil universiteterne og andre leereanstalter klare 
sig, hvis bibliotekerne ikke kan folge med i den udvikling, der sker inden for 
forskning og undervisning? 

En kendt amerikansk professor har engang udtalt, at selv om et universitet 
skulle komme ud for den ulykke, at alle dets bygninger blev gdelagt, sâ var der 
dog stadig et universitet, nâr blot biblioteket blev reddet, og Lunds universi- 
tets rektor udtrykte den samme tanke, da han ved indvielsen af det nye univer- 
sitetsbibliotek for nogle uger siden sagde, at biblioteket var universitetets hjerte. 
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Men et hjerte kan overbelastes sâ kraftigt, at det ikke langere kan udfgre sine 
funktioner tilfredsstillende, og fâr det ikke den fornedne pleje, gâr det helt i stâ. 
Onsker man de gode og snart 5oo âr gamle traditioner i dansk videnskabe- 
ligt biblioteksvesen viderefgrt til gavn for bâde forskningen og folkeoplysnin- 
gen, mâ der ofres og ofres nu, og onsker man, at bibliotekerne skal yde sam- 
fundet den hjelp, de gerne ville, mâ ydelserne til dem seettes klaekkeligt i 
vejret, og det mâ ske snarest, hvis ikke uoprettelig skade skal ske. Det 
geelder for fremtidens biblioteker, hvad professor Philip udtalte om arbejds- 
pladserne: Vi má ofre nu for at vinde sâà meget storre rigdom 1 fremtiden. 


DISKUSSION 


Landsretssagforer A. C. Krebs, Esbjerg, havde heeftet sig ved pâstanden om et 
fald i bogproduktionen fra 1950 til 1955. Det mâ veere en opgave for Danmarks 
Biblioteksforening at finde ud af, hvilke kategorier af boger det drejer sig om. 
Er det de ligegyldige boger — heet — det geelder, sâ er det kun godt, og sâ kan 
det i hvert fald ikke veere bibliotekerne, der gor fortreed. Iovrigt er der ikke tvivl 
i mit sind om, at bibliotekerne er en stimulans for bogsalget. — Landsretssag- 
foreren onskede endvidere at henlede opmerksomheden pâ den engelske biblio- 
tekar L. MeColvins artikel om bogvalget, der var offentliggjort 1 B.V. 1957, 
s. 225—30. Han kunne ikke godtage den deri fremforte pâstand om, at bogvalget 
var bestyrelsen uvedkommende. Det er den, der 1 sidste instans har ansvaret. 

Overbibliotekar Ida Bachmann, Kolding, havde gledet sig over den fyldige 
behandling af bernebibliotekernes forhold 1 biblioteksdirektorens beretning. Vi har 
brug for mange flere bornebibliotekarer, men de mâ lave bornebiblioteksarbejde. 
Nu har de alt for meget kontorarbejde. Der treenges ogsâ til mere kontorperso- 
nale til bornebibliotekerne. 

Overbibliotekar Gustav Auring, Aabenraa, beklagede, at der ikke i âr blev 
noget mede for Dansk Bibliografisk Kontors kunder. Det havde i fjor haft et 
meget tilfredsstillende forlsb. Hovedbestyrelsen mâ se at finde plads til det pâ 
programmet hvert âr. Det er fra Dansk Bibliografisk Kontor, aktiviteten skal 
komme i vort arbejde. 

Stadsbibliotekar Carl Thomsen, Kebenhavn, takkede for den smukke »blom- 
sterdekoration« til Kebenhavns Kommunebiblioteker, som var en stor opmun- 
tring i arbejdet. Han mâtte hevde, at det ikke var centralbibliotekerne, der forst 
skulle hjelpes fra staten. Her mâ sogne- og amtskommuner treede til. Det er 
lovens almindelige tilskudsregler, der mâ geres til genstand for revision, sâ de 
storre biblioteker som helhed fâr mere fra staten. Om forholdet til boghandlerne 
pegede han pâ, at man ikke mâ lesne kontakten til dem ved at lade det biblio- 
grafiske kontor overtage en alt for stor del af bogkebet. Taleren kunne kun 
stette G. Auring i onsket om et mede hvert ár for det bibliografiske kontors kun- 
der og spurgte, hvordan man kan vere sikker pâ at have plads hvert andet ár? 
Endelig omtalte han Statsbibliotekets vanskelige forhold, der blandt andet be- 
virker, at de nu 13.000 pakker ârligt til folkebibliotekerne mâ ekspederes fra en 
vindueskarm. Det mâ vist erkendes, at dette bibliotek er det hârdest ramte af 
alle biblioteker, og Danmarks Biblioteksforening bor tage sporgsmâlet op om at 
stotte kravet om forbedringer. 
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Biblioteksdirektoren svarede til sporgsmâlet om Dansk Bibliografisk Kontors 
moder, at han var helt enig med hr. Auring i, at der burde vere mode hvert âr. 
Men i âr var der ikke plads pâ programmet, fordi lordag eftermiddag var optaget 
af udflugter. Det vil derimod altid verre muligt at placere et sâdant mode, nâr 
vi er pâ Nyborg Strand. 

Forsteleerer G. Kestel, Hom, ville gerne understrege, at en veesentlig grund til 
forskellen 1 bibliotekernes resultater i by og pâ land lâ i mekaniseringen. Drengene 
er ikke ret gamle, for de sidder pâ traktoren, og sâ er der ikke tid til at leese. 
Vi mâ modvirke dette ved at sorge for stillelzeesning i undervisningstiden. Om 
Myklesagen udtalte han, at det var forargeligt, at en kunstner skulle heenges ud 
for pornografi, nâr kiosklitteraturen gik fri. »Blomsterne« til bibliotekaren i 
Nilose fandt han velfortjente. Omend med et lille stik 1 hjertet mâtte han er- 
kende, at det var en fin prestation, der klart dokumenterede, at det er den 
rigtige lesning. Nâr vi ikkefaguddannede overhovedet har kunnet klare os, skyldes 
det centralbibliotekernes fremragende hjelp. 

Formanden udtalte i sin afsluttende replik, at en undersogelse af bogproduk- 
tonen som af hr. Krebs foreslâet ville veere en alt for kompliceret affeere. McCol- 
vins udtalelser kunne ikke siges at vere geldende pâ hjemlige biblioteksforhold. 
Til Carl Thomsen udtalte han, at man selvfolgelig ville stâ fast pâ onskerne 
om forbedringer for storre kommuner, selv om de ikke har centralbiblioteker. 
Med boghandlerne har vi ingen konflikt og har ikke teenkt os at svigte dem som 
kunder. Han lovede endelig, at der ville blive plads hvert âr til et kundemsode 
for Dansk Bibliografisk Kontor. 


GRUPPEMGODER 


GRUPPE A afholdt generalforsamling i Aalborghallen fredag d. 18. oktober. 

Gruppens mede âbnedes af formanden, râdmand 15 Kolbjorn. Rektor G. Buch- 
reitz valgtes til dirigent. 

Stadsbibliotekar Carl Thomsen indledte en droftelse af bibliotekernes lokale- 
behov: Hvor megen plads behover et bibliotek? Foredraget, som havde samlet 
det storste antal deltagere, der endnu er set ved gruppens meder, vil blive trykt 
\ Bogens Verden, hvor ogsâ den efterfolgende diskussion vil blive refereret. 

Pâ den efterfolgende generalforsamling indledte formanden beretningen med 
at udtale, at det kunne se ud til, at gruppens hensigt med at drage byggesagen 
frem i lyset var lykkedes. Undersogelsen af bibliotekernes lokaleforhold, de 3 
artikler 1 Bogens Verden, stadsbibliotekar Carl ‘TFhomsens foredrag og udstillingen 
pà ârsmodet havde hver iser gjort sit dertil. Der er grund til at takke alle de 
biblioteker, der har leveret materiale til undersogelsen og til udstillingen, der 
omfatter tegninger og fotos af 18 nyere danske folkebiblioteker og projekter for 
andre 7 biblioteker. Et smukt supplement er modtaget fra finske, norske og iseer 
svenske biblioteker. Bibliotekskonsulent Sv. Plovgaard har bistâet med undersogel- 
sen og udstillingen, bogbindermester Edv. Petersen og Indbindingscentralen har 
eren af, at udstillingen fremtreeder sâ smukt, og personalet ved Det nordjyske 
Landsbibliotek har lagt et stort arbejde i arrangementet her pâ stedet. Tak til 
hver iser. 
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Man kan vel ikke sige, at undersogelsen af bibliotekernes lokaleforhold gav 
det billede, man havde ventet. Situationen kan ikke betegnes som helt háblos. 
Der er bygget en hel del efter krigen, ren kun fâ selvstaendige bygninger. Man 
fâr i undersogelsen bekreeftet det indtryk, at en reekke biblioteker er rykket ind 
i anden bebyggelse. Det er ingen ringe:losning, nâr bare biblioteket kommer ind 
i billedet fra starten. I Kobenhavn fik man ingen selvstandig bygning, men dog 
sâ megen plads til râdighed i en stor forretningsejendom, at den udadtil beerer 
preeg af bibliotek. Der er grund til at veere tilfreds med den centrale placering 
i et tetbefeerdet strog. Det er en erfaring, at indbydende bibliotekslokaler í ret 
placering drager mange lânere til, som ikke af sig selv ville komme til bibliotceket. 
— I ârets lob er der blevet behandlet enkelthenvendelser fra biblioteker vedr. 
lokaleproblemer, ikke altid med lige stort held. En lille »blomst« har der verct: 
Mons folkebibliotek. Trods mange vanskeligheder lykkedes det at fâ givet 
lys« for byggeriet 1 Stege. 

Mod forventning blev bibliotekslovens revision alligevel udskudt et âr endnu. 
Under sagens behandling var sporgsmâlet om antallet af udddannelsesberettigede 
biblioteker blevet berort. Kredsen vil blive udvidet til at omfatte alle central- 
biblioteker og nogle storre kebstadbiblioteker. En henvendelse fra en rakke 
mindre biblioteker om regulering af 80 pct.-grensen var af formanden blevet 
forelagt undervisningsministeren. I gruppens bestyrelse er fuld forstâelse for sâvel 
dette som de ovrige tidligere omtalte sporgsmâl, der har veret rejst 1 forbindelse 
med lovens revision. Formanden fandt det klogeligt i âr ikke at udtale sig om 
mulighederne for lovens behandling i indeveerende folketingssamling. 

Formanden omtalte forfatternes aktion mod bibliotekerne. Noterede, at ikke 
alle forfattere sluttede op om kravet om en biblioteksafgift. Formanden vendte 
sig steerkt mod enhver form for en sâdan afgift. Enhver lâner mâ gratis kunne 
lâne enhver ordentlig bog i vore biblioteker. En svekkelse i dette princip vil vere 
en tilbagegang. Takkede amtmanden, stadsbibliotekar Carl Thomsen og den rakke 
biblioteksfolk, der havde taget del i debatten. Formanden havde 1 pressen selv 
gjort opmeerksom pâ, at forfatterydelsen i henhold til biblioteksloven var steget fra 
142.056 kr. i 1946/47 til 512.802 kr. 1 1957/58. Enhver forogelse af statstilskud 
til bibliotekerne vil automatisk betyde flere penge til forfatterne. 

Forhandlingerne om aftalen med Forsvarets velfardstjeneste vedr. biblioteker 
ved militzere tjenestesteder var fort til endelig og tilfredsstillende losning. 

Kobenhavns amts biblioteksforenings henvendelse ang. statstilskud af lejeverdi 
for skolebibliotekslokaler, der mâtte tages i brug til alm. undervisning, var det 
ikke lykkedes at imodekomme. Man mâtte henvise til den udvej at henlegge 
skiftende klassers undervisning 1 en rekke nermere angivne fag (dansk, historic 
mfl.) som en midlertidig losning, der muliggjorde, at statstilskud kunne oprct- 


>gront 


holdes. 

Elevernes lon og arbejdstid har veret droftet med Bibliotekarforeningen, men 
gruppen havde henvist til direkte forhandling mellem Bibliotekarforeningen og 
Kebstadforeningen, hvor en aftale nu var truffet. 

Sluttelig meddelte formanden, at man indenfor bestyrelsen overvejede at frem- 
komme med forslag om udvidelse af antallet af bestyrelsesmedlemmer. Foreningens 
medlemstal var i 1956/57 uforandret 208, hvoraf 73 bernebiblioteker. Siden 1/4 
1957 havde der veeret en tilgang pâ 4 bornebiblioteker. 
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Diskussionen indledtes af viceborgmester Chr. Sorensen, Hvidovre, der ikke var 
helt enig med bestyrelsen ang. sporgsmâlet lejeverdi af skolebibliotekslokaler. 
Mente, at der mâtte kunne dispenseres fra reglerne, nâr der forelâ en nods- 
situation — og kunne ikke forstâ, at man kunne fratages tilskud, nâár lokalerne 
benvttedes til fritidsleesning efter skoletid. Forstâr godt de bibliotekspeedagogiske 
hensyn — men henstiller, at sporgsmâlet pâ ny bringes frem for ministeriet. 
Havneformand Sv. Marr, Stege, takkede gruppen og iser formanden for ud- 
merket stotte i byggesagen pâ et tidspunkt, hvor alt hâb syntes ude. Indbod for- 
manden til indvielse af det nye Mons folkebibliotek. Overbibliotekar Fauvrholdt, 
Slagelse, kunne have onsket at here mere om elevernes forhoïid. Efter de nye 
uddannelsesformer var de smâ og mellemstore biblioteker kommet 1 en vanskelig 
situation, nâr man skulle undvere eleverne i det halve âr, mens de gik pâ grund- 


skolen. Foreslog 1 stedet en forskole og at hele sporgsmâlet blev taget op og 





endret. — Formanden svarede, at sporgsmâlet vedr. tilskud af lejeveerdi af 
skolebibliotekslokaler var mere kompliceret, end det kunne se ud til. Men grup- 
pens bestyrelse var villig til at overveje sagen pâ ny. Vedr. elevernes lon og 
arbejdstid ville der komme cirkulzere fra Kobstadforeningen. Takkede for ind- 
bydelsen til indvielsen af Mons folkebibliotek, som det skulle vaeere ham en gleede at 
efterkomme. — Herefter kunne formandens beretning tages til efterretning. 

Kassereren forelagde regnskabet, der balancerede med 16.025,03 kr., og gav 
nogle oplysninger vedr. budgettet. Godkendtes. 

Der forelâ ingen forslag fra bestyrelse eller medlemmer. 

Dirigenten oplyste, at formanden havde udtrykt onske om at forlade formands- 
posten. Bestyrelsen havde kraftigt henstillet, at han fortsatte endnu et stykke tid. 
Rädmand 15 Kolbjorn genvalgtes til bestyrelsen med pastor Eilschou-Holm som 
suppleant. I stedet for skoleinspektor David Andersen, som havde gonsket at fra- 
trede, valgtes folketingsmedlem Lysholt Hansen, Nykobing F., med Anna Bolt, 
Hjorring, som suppleant. Yderligere valgtes viceborgmester Chr. Sorensen, Hvid- 
ovre, som suppleant for amtmand R. Lassen, idet dennes suppleant, fhv. borgmester 
Alfred Hansen, var afgäet ved doden. Som erstatning for skoleinspektor David 
Andersen indtreeder rektor G. Buchreitz i Danmarks Biblioteksforenings hoved- 
bestyrelse med folketingsmedlem Lysholt Hansen som suppleant. — Formanden 
takkede David Andersen varmt for de mange âr, han havde siddet i gruppens 
bestyrelse, hvor man havde nydt godt af hans praktiske erfaring og store hjeelp- 
somhed. David Andersen takkede for den tillid fra medlemmerne, der havde 
gjort, at han havde siddet de mange âr i et arbejde, der fortsat ville have hans 
fulde interesse. 

Efter generalforsamlingen har bestyrelsen konstitueret sig med rädmand Kolbjorn 
som formand og rektor G. Buchreitz som neestformand. 


Frode Jensen, sekr. 


GRUPPE B 


Generalforsamling afholdtes 1 Aalborghallen fredag d. 18. oktober. Dirigent var 
Hjalmar Pedersen, Hirtshals. 

Formanden, Jorgen Jensen, Vraa, aflagde beretning, idet han indledede med 
at mindes den forste formand for sognebibliotekarforeningen leerer Aage Markus- 
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sen, Bryrup. — Han hilste derefter den nye gruppe F, sognebibliotekarforeningen, 
velkommen. Sognebibliotekarerne har nu skiftet fysiognomi, pionertiden er forbi, 
og det vil vere for stort et ansvar at legge pâ gruppe B, varbejdsgivernes« gruppe, 
at de skal reprasentere bâde bibliotekerne og disse bibliotekarer under forhandlin- 
ger om principielle ting, f.eks. om zendringer i biblioteksloven, om aflonning 
0. s. v., selv om en uenighed sikkert vil ligge langt ude i fremtiden. Forelobigt 
trekker vi pâ samme hammel — for at bringe aflonningen og uddannelsessporgs- 
mâlet i orden. Sporgsmâlet om aflonningen pâ basis af leerervikartimelonnen mâ 
droftes med sognerâdsforeningen. Fâr vi tilslutning der, skulle sagen gâ let fra 
hânden. Om uddannelsen har et udvalg under Danmarks Biblioteksforening for- 
handlet med Danmarks Biblioteksskole. De krav der herunder er opstillet, gâr ud 
pâ, at man for fremtiden for at blive sognebibliotekar 1) skal have arbejdet en 
vis tid pàâ et storre bibliotek, 2) forpligter sig til ved forste givne lejlighed at 
tage det 12 dages grundkursus — forinden hvilket man kun kan oppebere 2/3 
af vikartimelonnen. — Desuden onsker man et fortseettelseskursus pâ 14 dage 
med udvidet undervisning i bogkundskab. 

Disse krav kan vi sognebiblioteksfolk sikkert let blive enige om. 

Endvidere omtalte formanden, at den gkonomiske stilling for gruppe B er 
blevet forbedret gennem en lille nedgang i gruppens kontingent til hovedforenin- 
gen og gennem storre tilskud til amtskredsene samt derved at amtsrepraesentan- 
terne fâr rejseudgifter og dieter efter de for Biblioteksrâdet geeldende regler. — 
Det storste fremskridt er dog, at sognebibliotekarforeningen fâr et mandat i 
hovedbestyrelsen. 

Efter formandens beretning aflagde gruppens representanter i udvalgene beret- 
ning. — Blandt diskussionsdeltagerne var representanten for de samvirkende 
sognerâdsforeninger, sognerädsformand Johs. Hansen, Taars, der indbod for- 
manden til at fremsette sine synspunkter pâ et mode 1 sognerâdsforeningen. 

Til bestyrelsen genvalgtes Jorgen Jensen, Vraa og A. M. Rasmussen, Taarnborg, 
mens Gammelgaard, Hokkerup, Ingemann Petersen, Glumso, Alleslev, Egaa, ny- 
valgtes. Suppleanter: pastor Strange-Hansen, Gadstrup, Anton Sorensen, Vol- 
strup og Lauge Elkjar, Vitved. Revisorer: fru Rasch-Nielsen (der neagtede at 
modtage genvalg til bestyrelsen) og Johannes Ellegaard, Odis. — Med forsam- 
lingens tilslutning udtalte formanden en varm tak til fru Rasch-Nielsen for hendes 
mangeârige arbejde for sognebibliotekerne. 

Jorgen Jensen. 


GRUPPE F 


Danmarks Sognebibliotekarforening holdt generalforsamling 1 Aalborghallen 
fredag d. 18 .oktober 1957. 

Lerer P.P. Krogsgaard, Solbjerg, Mors, valgtes til dirigent. Formanden af- 
lagde beretning. I denne udtalte han smukke mindeord om foreningens forste 
formand, afd. forstelerer Aage Markussen, Bryrup. 

Derefter omtaltes bestyrelsens arbejde for at hverve medlemmer, og det op- 
lystes, at medlemstallet siden sidste ârs generalforsamling er steget fra 46 til 155. 
Endvidere omtaltes sognebibliotekarernes uddannelse og lonninger, og formanden 
gjorde til sammenligning rede for de svenske sognebibliotekarers lonningsforhold. 
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Flere af deltagerne tog del 1i en diskussion om medlemsforholdet med eller uden 
Bogens Verden«. Kassereren opleste regnskabet. 

Beretning og regnskab blev enstemmig godkendt. Til bestyrelsen valgtes leerer 
Henry Jensen, Flauenskjold, leerer Jorgen Hamre, Gorlev, Sjeelland, og bibliotekar 
fru Kirsti Bjarne, Vrâ. 

som suppleanter valgtes leerer Houman Jonassen, Vrâby, leerer Romose, Fredens- 
borg, og fru Agersten-Madsen, Bjerringbro. Til revisorer valgtes leerer Jorgen 
Bruun, Hostrup pr. Nordenskov, og leerer Jakobi Sorensen, Ravnkilde pr. Hobro, 
og tl revisorsuppleant valgtes leerer Chr. Schou, Jersie. 


A.M. Rasmussen. 


BIBLIOTEKARDAGEN 


Ogsâ Bibliotekardagen havde vundet overveldende stor tilslutning. Der skal 
ikk her bringes noget egentligt referat, da det vil veere at finde 1 »Bibhiotekareng. 
Lordag aften var der foredrag af mag. art. John Danstrup: Perspektiver pâ 
terskelen til en atomtid. Med strommende veltalenhed blev der her givet et over- 
ordentlig kyndigt overblik over det sidste par ârs verdenspolitik med steerk under- 
stregning af de tekniske fremskridt pâ atomforskningens omrâde og deres betyd- 
ning for den fremtidige udenrigspolitik. Senere pâ aftenen var der opleesning ved 
lyrikerne Halfdan Rasmussen og vore kolleger Mogens Jermiin Nissen og Per 
Hojholt. Sondag formiddag afvikledes under biblioteksinspektor ZE. Allerslev 
Jensens faste ledelse som dirigent generalforsamlingen, der 1 âr praegedes af dis- 
kussionen om urafstemning ved bestyrelsesvalg eller ej. Man enedes om at ud- 
pege kandidater — der blev ialt 8 — blandt hvilke medlemmerne ved urafstem- 
ning kan veelge. Som formandsemne foresloges overbibliotekar V. Nedergaard 
Pedersen, Holstebro, der kan betragtes som valgt, sáfremt han opnâr placering 
blandt de tre, der skal veelges til bestyrelsen. Efter frokost forelagde stadsbiblio- 
tekar Áge Bredsted, Árhus, en forelobig beretning fra Bibliotekarforeningens ud- 
valg vedrorende bibliotekslovens revision. Tyngdepunktet heri var en steerk be- 
toning af enhedsbiblioteket, og i den efterfolgende diskussion var man 1 flere 
indieeg inde pâ konsekvenserne heraf for bornebibliotekernes vedkommende. I al 
almindelighed sporedes der stor interesse for det meget hurtigt arbejdende ud- 
valgs forelobige resultater, der nu vil blive formuleret i en beteenkning til for- 
nyet droftelse. Resten af eftermiddagen var der gruppemeder for henholdsvis 
bornebibliotekarer. hospitalsbibliotekarer og biblioteksstuderende. IT hovedhallen 
talte bibliotekar Helge Jensen om grammofonpladeudlân i England, nogle er- 
faringer fra en studierejse i England. Som pâ ârsmodet gode foredrag, nyttige 
diskussioner og et godt kollegialt samver. 


MEDDELELSER FRA STATENS BIBLIOTEKSTILSYN 


BIBLIOTEKSRADET 


[ stedet for forhenveerende overbibliotekar for Statsbiblioteket i Ärhus Emanuel 
Sejr har undervisningsministeriet som medlem af biblioteksrâdet beskikket over- 
bibliotekar Zb Magnussen. 
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DEN PERMANENTE KOMITE ANG. FOLKEBIBLIOTEKERNES 
FORHOLD TIL STATSBIBLIOTEKET I ÁRHUS 


Undervisningsministeriet har fritaget fhv. forretningsfgrer for Arbejdernes Op- 


lysningsforbund Oluf Bertolt for hvervet som medlem af den permanente 


komité ang. folkebibliotekernes forhold til statsbiblioteket og beskikket sekreteer 
i Arbejdernes Oplysningsforbund cand. mag. Werner Pedersen som medlem 


af samme komité. 


UDENLANDSK BIBLIOTEKSLITTERATUR 

Til bibliotekstilsynets händbibliotek er anskaffet nedenstâende veerker: 

Berlins öffentliche Büchereien,. Von Heinz Steinberg dargestellt. Berlin, 1956. 
76 s. ill. 

(Die) Bibliothek eine Kulturstätte. Lpz. 1955. Bd. 1. Anleitung für die räumliche 
Gestaltung kleiner und mittlerer Bibliotheken. 

Colwell, Eileen: How I became a librarian. London, 1957. 118 s. 4 tavler. 

(Die) Erste Konferenz der Lehrausbilder aus den allgemeinen öffentlichen Biblio- 
theken der Deutschen Demokratischen Republik am 21. und 22. Februar 1955 
in Halle. u.st. & àä. 71 s. 

Haight, Anna Lyon: Banned books. London, 1955. 172 s. 

(Les) Services bibliographiques dans le monde. Paris, 1955. 
2. Troisième rapport par Robert L. Collison. 

Sydney, Edward and Robert F. Ashby: The library in the community. London, 
1956. 33 s. ill. 

Wiedling, Kerstin: Biblioteket och dess lântagare. Lund, 1957. 161 s. (Aktuella 
biblioteksfrâágor, 1.) 

(Die) Zahlenmässigen Ermittlungen als Grundlage für die Bibliotheksstatistik. 
Herausgegeben vom Zentralinstitut für Bibliothekswesen. Lpz. 1955. 63 s. 
(Die) Zahlenmässigen Ermittlungen in den Kinderbibliotheken. Anweisung, 
Richtlinien, Anleitungen. Herausgegeben vom Zentralinstitut für Bibliotheks- 

wesen. Karl-Marx-Stadt, 1955. 23 s. 

Zu neuen Problemen der Bibliographie. (Ubersetzungen aus dem Russischen. 
Zusammenstellung u. Redaktion Herbert Placzek). Herausgegeben vom Zentral- 
institut für Bibliothekswesen. Berl. 1955. 230 Ss. 


MEDDELELSER FRA DANMARKS 
BIBLIOTEKSFORENING 


JENDRINGER I DANMARKS BIBLIOTEKSFORENINGS VEDT/EGTER 


Danmarks Biblioteksforenings generalforsamling godkendte énstemmigt den 15. 


oktober 1957 de af hovedbestyrelsen foreslâede, nedenfor anforte, eendringer 
1 foreningens vedtagter: 
IS 2 affattes linie 6 saledes: 
‚Sektion 1 deles 1 4 grupper (A, B, C og F)«. 
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lS 2 indfojes efter linie 18 folgende: 
„Gruppe F omfatter: 
Medlemmerne af Danmarks Sognebibliotekarforeningg. 
IS 5, linie 8 f.n., eendres ordene »Gruppe C og gruppe E« ul »Grupperne 
C, E og F«. 


* 


[S ro, linte 1, eendres »13« til »15«, 
i linie 6 eendres »D 2« til »D 3« og 
efter linie 7 indfgjes: »F r«. 


IS 7, linie 6, eendres »Gruppe C og E« til »Grupperne C, E og F«. 
S 1 


Il S rr, stykke 3, linie 2, eendres »7« til »8«. 


nd 


R. Lassen. 


JUBILZEUMSFONDET 


Det sonderjydske Landsbibliotek, Aabenraa …… …… … … kr. 200,— 


DET DANSKE INSTITUT I ROM 
Besvrelsen for Det danske Institut for videnskab og kunst 1 Rom indkalder ansog- 
ninger om ophold pàá instituttet 1 det forste halvâr af 1958. 
Instituttet er beliggende i ejendommen Via Zanardelli 1, Rom, og râder over 
4 dobbelt- og 5 enkelt-stipendiatverelser. 
Stipendiaterne, hvis ophold fortrinsvis bor vere af leengere varighed, mâ have 
et konkret studieformâl 1 Rom af videnskabelig eller kunstnerisk art. 











Betaling for ophold pâ instituttet varierer fra 500 lire—775 lire for et enkelt- 
veerelse og fra goo lire—1175 lire for et dobbeltveerelse eksklusive en mindre be- 
tjeningsafgift. 

Interesserede, som onsker at pâbegynde et ophold pá instituttet 1 det forste 
halvâr af 1958, mâ indsende ansogning herom til instituttets bestyrelse, adresse: 
Undervisningsministeriet, Frederiksholms Kanal 21, K., inden 1. december 1957. 
Ansogningen mâ indeholde udforlige oplysninger om ansogerens studieformâl i 
Rom og de kvalifikationer vedkommende har for at gennemfore sâdanne studier. 


HVEM ER BIBLIOTEKERNES LÁNERE? 
Af bibliotekar Jens Maarbjerg, Kobenhavn. 


Wiedling, Kerstin: Biblioteket och dess lântagare. En 
sociologisk undersökning vid Sundbybergs stadsbibliotek. 
With an English Summary. Utgiven av Bibliotekstjänst. 
Lund. 1957. 161 s. 37.50 sv. kr. (Aktuella biblioteks- 
frâgor 1.) 

Som man mâske erindrer, fandt der i 1954 en rekke eksperimenter sted 
ved Sundbybergs stadsbibliotek under ledelse af nuveerende stadsbibliotekar 1 
Norrköping Bianca Bianchini (Bogens Verden 1954, s. 163). Eksperimenterne 
gik hovedsageligt ud pâ at forbedre kontakterne imellem biblioteket og be- 
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folkningen, reprasenteret savel ved organisationer som enkeltpersoner, (»public 
relations«). Da man skulle planlegge forsggsvirksomheden, kom man alvorligt 
til at merke manglen pâ dyberegâende kendskab til lânerklientellet. Indentor 
hviìke omrâder var det mest päkraevet at seette propaganda og anden virk- 
somhed ind for at gere biblioteket mere kendt og fâ det udnyttet bedre af 
den stedlige befolkning? Var det forst og fremmest ungdommen, der savnedes 
blandt läânerne, sâà man skulle seette ind pâ at veekke de unges leeseinteresser, 
eller var det tvertimod zeldre aldersklasser, man skulle vende sig imod”? Pá 
hvilken mâde brugte de forskellige erhvervsgrupper biblioteket og hvilke leesc- 
vaner havde disse erhvervsgrupper? For at fâ svar pâ sâdanne sporgsmál tog 
man initiativet til et forsog, der gik ud pâ at kortlegge länerne og deres lesc- 
vaner sociologisk og statistisk, et forsog, der resulterede 1 den foreliggende 
undersggelse. Nogen anden aniedning til at undersogelsen fandt sted netop ved 
Sundbybergs stadsbibliotek fandtes ikke, der var altsá ikke tale om udveelgelse 
af et seerligt typisk bibliotek eller omrâde. 

Underssgelsen bestod af 3 forskellige dele: 1. Lânerundersogelsen: der blev 
foretaget en statistisk sammenligning mellem bibliotekets lânerfortegnelse og 
heie byens befolkning. 2. Interview-undersogelsen: ca. 700 länere blev ved 
deres besog pá biblioteket udspurgt om deres leeseinteresser og leesevaner. 3. 
Udlânsundersogelsen: udlânet af et antal af bibliotekets beger blev analyseret 
1 perioden maj—december 1954. 

Lânerundersogelsen. Da biblioteket ikke foretager árlige fornyelser, har man 
mâttet gere et stort arbejde for at finde frem til antallet af aktive länere i 
undersggelsesâret. De udgor 11,6 pct. af den stedlige befolkning, et tal der, 
som man ved, skal tages med alt muligt forbehold, dersom man vil opgore, 
hvor mange indbyggere der hver leser en eller flere af bibliotekets boger. Det 
foreliggende materiale giver imidlertid ingen mulighed for med nogen grad 
af pâlidelighed at komme det rigtige tal neermere. 

Der er betydeligt flere maend end kvinder blandt de aktive länere, sável 
absolut som 1 relation til befolkningen, hvor kvinderne er 1 flertal. 

Aldersfordelingen blandt de aktive lânere afviger steerkt fra aldersfordelingen 
ì befolkningen som helhed. I den laveste aldersgruppe, 15—19 âr, lânte naesten 
23 pct. pà stadsbiblioteket. IT den folgende 5-ársgruppe formindskes interessen 
for biblioteket betydeligt, idet kun r2 pct. er representeret blandt läânerne. 
Derefter synker den procentvise andel lânere set 1 forhold til befolkningen 
langsomt men sikkert ned til knap 5 pct. 1 den hsjeste aldersgruppe, 75 ár 
og derover. Ï overensstemmelse hermed finder man den stoerste procentdel 
aktive lânere blandt ugifte, hvorefter interessen synker via de gifte til fraskilte 
samt enker og enkemeend. Inden for erhvervsgrupperne finder man inden for 
den svenske gruppe Ì (sterre forretningsdrivende, akademikere etc.) dobbelt 
sâ mange länere som i gruppe III (arbejdere), mens gruppe IT (tjeneste- 
meend, mindre forretningsdrivende etc.) som helhed ligger midt imellem. 

Man forsegte endelig 1 lânerundersegelsen at finde ud af afstandens be- 
tydning for benyttelse af biblioteket, men nogle sikre konklusioner kunne ikke 
drages. Dette beroede forst og fremmest pâ, at samtidig med at bydelene 
varierer ìi afstand til biblioteket, varierer de ogsá 1 andre henseender sâsom 
alders- og erhvervsfordeling. 


A10 





Int 
rekke 
biblio: 
pa de 
ov erke 
til he 
enkelt 
folegen 
skaffe: 
yndlir 
de be 

Lár 
genne 
sikker 
Samn 

Me 
fler tal 
af all 
länt F 

Sva 
meget 
Af de 
histori 
fremn 
foretr: 

Pà 
svar. 
helt 0 
er 1 re 
berg, 
Stieg 
modei 
modei 
uden; 

Mo 
afslap 
MOtiv 
tvungi 

(Jm 
har lá 
af det 

Sva 
at int 
länere 

U di 
beocer 


pe: OC 


man 
re 1 
der, 
gre, 
Det 
srad 


avel 


gen 
sten 
Ssen 
rnc. 
gen 
ar 
tdel 
ite 

for 
belt 


St e- 


be- 
kke 
ene 
SOM 





Interviewundersogelsen. IT en uge i maj og en uge i november 1954 blev en 
rekke lânere udspurgt om deres leesevaner og biblioteksbesog af nogle ikke 
biblioteksansatte personer. Samtalerne fandt sted i biblioteket i âbningstiden 
pà den mâde, at interviewerne udspurgte sâ mange af de bessgende, de kunne 
overkomme. [ maj var antallet af interviews 360 og i november 528, svarende 
il henholdsvis 67 og 79 pct. af samtlige besegende. Spoergsmâlene til den 
enkelte lâner blev stillet pâ grundlag af et sporgeskema, der indeholdt f. eks. 
folgende sporgsmâl: Hvor mange beger leser De om äret? Hvordan frem- 
skaffer De disse boger? Hvilken slags bgger leser De helst? Hvem er Deres 
yndlingsforfatter? Hvorfor leser De bgger? Er det kun Dem selv, der leeser 
de boger, De láner? Deltager De i studiekredse? 

Lânernes egne opgivelser af, hvor mange bgger de laser om áret giver et 
gennemsnit af 85 om forâret, og 80 om efterâret. Det er hoje tal, og der er 
sikkert her tale om en prestigebetonet overdrivelse fra de svarendes side. 
Sammenligningsvis ligger bibliotekets udlân pr. lâner páâ 33. 

Mellem 14 og 15 pct. af alle leste boger blev kabt i boghandelen. Det store 
flertal af lânerne, omkring 85 pct., deltager ikke i leesekredse og kun 2—3 pct. 
af alle leste boger anskaffedes pâ denne mâde. ro pct. af de leeste boger blev 
lánt privat. Biblioteket stod i gennemsnit for 6o pct. af de leste boger. 

Svaret pâ sporgsmâlet, hvad slags boger man helst leser, er naturligvis 
meget varierende. Omtrent halvdelen opgiver, at de helst leser skonlitteratur. 
Af de faglittereere boger er rejseskildringerne langt de populereste, fulgt af 
historie, humanistisk faglitteratur, teknisk litteratur, biografier og boger pâ 
fremmede sprog. Omkring 5 pct. kan ikke navne nogen slags litteratur de 
foretreekker. 

Pâ sporgsmâlet om yndlingsforfatter har to femtedele af de adspurgte intet 
svar. Omkring en fjerdedel har mere end een yndlingsforfatter, der neevnes 
helt op til fem navne. Sammenlagt neevnes ialt 209 navne, de hyppigst neevnte 
er i reekkefolge: V. Moberg, C. S. Forester, O. Hedberg, A. Christie, A. Strind- 
berg, J. Fridegârd, H. Martinson, Somerset Maugham, P.G. Wodehouse, 
Stieg Trenter og Sten Bergman. Grupperes yndlingsforfatterne, kommer 
moderne svenske forfattere fgrst med 20 pct. af de afgivne stemmer, derefter 
moderne udenlandske med 15 pct, kriminalromanforfattere med 5 pct. eeldre 
udenlandske 4,5 pct. og eeldre svenske 3,5 pct. 

Motiveringen for at leese opgives af omkring 80 pct. at veere den passive 
afslapning, bort fra hverdagen etc. Kun omkring 14 pct. neevner et aktivt 
motiv for at leese, medens ca. 4 pct. svarer, at de leser beger, fordi de er 
tvungne til det i deres arbejde eller uddannelse. 

Omkring to femtedele af länerne lâner regelmassigt de beger videre, de 
har lánt pâ biblioteket. Yderligere en sjettedel lâner af og til videre. 98 pct. 
af dette videreudlân gâr til familiemedlemmer. 

Svarene pâà sporgsmâlet om deltagelse i studiekredsvirksomhed viser klart, 
at interessen for en sâdan virksomhed er meget ringe blandt bibliotekets 
lânere. Kun 5 pct. deltager i studiekredsvirksomhed af en eller anden slags. 

U dlânsundersogelsen. Man udvalgte 7 forskellige kategorier af bibliotekets 
boeer for at underkaste udlânet af dem en nermere analyse gennem en leengere 
periode. De 7 kategorier var: Lyrik (begraenset til en reekke fyrtiotalister), 
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boger af nobelpristagere gennem tiderne, kogeboger, bager om moderne historie, 
teknik, bedriftsskonomi og kunst. De boger, som udlântes hyppigst, var nobel. 
pristagerne, samt teknikken og kogebogerne, de mindst udlânte fyrtiotalisterne. 
Udlânene af de neevnte beger blev naturligvis ogsà analyseret med henblik 
pâ lânernes kon, erhverv, alder etc, uden at der pâ nogen mâde kan siges at 
veere fremkommet overraskende resultater. 

Der er i ovenstâende givet et forholdsvis udforligt referat af undersggelsens 
problemstillinger og resultater, men det har ikke veeret muligt tilnaermelsesvis 
i referatets form at deekke det meget store statistiske materiale og de utallige 
varierende mâder, hvorpâ talmaterialet er behandlet i statistiske analyser. Der 
er virkelig gjort et forsog pâ at presse talmaterialet til at give alle teenkelige 
oplysninger, det kan indebere, og i detaillerne kan man ofte finde over- 
raskende eller pudsige ting. Undersogelsen er som helhed stort anlagt og 
gennemfort med beundringsverdig grundighed. Og alligevel er det, som om 
den ikke rigtig tilfredsstiller ens forventninger. Men skyd ikke pá pianisten, in 
casu sociologen, der under de givne omstendigheder sikkert har opnâet alt, 
hvad man med rimelighed kan forlange af en sociologisk bearbejdelse af et 
givet materiale. Men det samarbejde mellem bibliotekarer og sociologer, som 
man taler og skriver sâà meget om, og som man med rette tillegger stor 
betydning (kravet om orientering i sociologi pâ biblioteksskolerne) afheeneer 
af bibliotekarernes evne til at formulere de sporgsmâl og problemstillinger, som 
sociologerne skal finde veje og midler til at belyse. 1 den foreliggende under- 
sggelse er f.eks. det vigtigste sporgsmâl (i den givne forbindelse) ikke sogt 
besvaret. Undersogelsen er foretaget for at forbedre bibliotekets public relations. 
Men bortset fra en enkelt mindre undtagelse (uddeling af en folder om biblio- 
teket i et par boligkomplekser med en efterfglgende undersogelse af virk- 
ningen, der viste sig at veere temmelig minimal) drejer undersggelsen sig ude- 
lukkende om de allerede indskrevne länere og deres benyttelse af biblioteket, 
som analyseres pâ kryds og tveers. Men hvordan ligger det med den del af 
befolkningen, som ikke benytter biblioteket? Hvad skyldes dens fraveer? 
Manglende kendskab til bibliotekets eksistens? Fordomme om bibliotekets 
virksomhed? Sporgsmâl af denne art havde det veeret af betydning at fâ belvst 
netop ì den foreliggende sammenheng og med det givne formâl for oje. 

Sociologiske undersegelser er vigtige, men hvad skal de bruges til? Hvad 
kommer der ud af dem? Tjener de deres formâl og svarer resultaterne til 
arbejdets omfang? Der skulle meget gerne af sâdanne undersogelser af biblio- 
tekstforhold ikke blot fremkomme nogle sociologiske beregninger men helst 
ogsá nogle bibliotekariske resultater som folge af dem. Om disse resultater 
mangler vi endnu at hore. 

Bogens pris er formidabel: 45 d. kr. 


EFTER DOMMEN I MYKLESAGEN 


Det vil vere unedvendigt efter den overordentlig fyldige omtale i den ganske 
presse og efter biblioteksdirektorens udtalelser pâ biblioteksmodet i Aalborg her 
at fremkomme med en nermere redegorelse for denne sag. Mod biblioteksdirek- 
torens omtale pâ medet i Aalborg, hvorefter der ikke fra statens side bor kunne 


A12 





blive 
enkelt 
krav « 
forske 
teker, 
at dei 
länere 
der:m 
om u 
länerk 
anerke 
rundt 
ledere 
Natur 
rigt v. 
nâr m 
eksem 
vente 
at det 
IN 
norske 
länct 
veret 
lige b; 
beken 
kan b 
pá an: 
later 1 
vil og 
politie 
utlän 
kraftig 
TT F 
slutted 
lemme 
bibliot 
1 henh 


Det 
der sta 
tekar 
folgenc 
Svend 

| ids 


e 1 
ar har 


| et 
SOM 
Stor 
ig er 
SOM 
der- 
SoTt 
Ons. 
)ho- 
irk- 
rde- 


ket. 


vad 

til 
)l10- 
elst 


ater 


nske 
her 
rek- 


nne 





blive tale om nogen moralsk censur overfor bibliotekernes bogkeb, idet hvert 
enkelt biblioteks ledelse selv mâ tage sit ansvar under hensyn til bibliotekslovens 
krav om almendannende litteratur og under hensyn til de forskellige bibliotekers 
forskellige befolkningsgrupper, rejstes ingen indvendinger. Der kan veere biblio- 
teker, der ikke onsker at anskaffe den meget dristige litteratur, fordi man skonner, 
at den lânerkreds, der benytter biblioteket, vil protestere derimod. Hvis enkelte 
lâänere finder bibliotekets indkobsprincipper for sneevre, kan de jo ogsáâ protestere 
der‘mod overfor bibliotekets ledelse, eventuelt henvende sig til centralbiblioteket 
om udlân derfra. Pâ den anden side vil der veere biblioteker med en sâ varieret 
länerkreds, at man ikke kommer uden om anskaffelsen af sâdan litteratur, som 
anerkendte forlag har fundet det forsvarligt at udgive. Og dette afspejler sig 
rundt om i landet: Pâ foresporgsler fra forskellige dagblade har nogle biblioteks- 
ledere svaret: Vi har ikke Mykles bog og onsker ikke at anskaffe den, andre: 
Naturligvis har vi kebt den, vi onsker ikke at vere formyndere for vor store, 
rigt varierede lânerkreds, der jo ikke kan undgâ at vide, hvad man gâr ind til, 
nâr man onsker at leese Mykles bog, og endelig enkelte: Vi har kobt et enkelt 
eksemplar og stillet det pâ lukket hylde, sâ ganske unge mennesker fâr lov at 
vente med lesning deraf, til de bliver noget zldre. (Men det mâ vel indrommes, 
at det er en noget vanskelig praksis at administrere. ) 

T Norge og Finland er bibliotekerne kommet 1 en ubehagelig situation. Den 
norske rigsadvokat har udtalt, at biblioteker lober en risiko ved at fortseette ud- 
länct af bogen. Hvis hejesteret opretholder Oslo byrets dom, har bibliotekerne 
veret med til at udbrede et utugtigt skrift. Og politiet 1 Oslo har sendt de offent- 
lige biblioteker i byerne et brev — som alle landets politimestre anmodes om at 
bekendtgore for bibliotekerne 1i deres distrikter — hvorefter straflelovens S 211 
kan bringes til anvendelse overfor »enhver som utgir, falholder, utstiller eller 
pà annen mâte soker â utbre utuktige skrifter, eller medvirker hertil, eller over- 
later utuktige skrifter til personer under 18 âr ... De forannevnte bestemmelser 
vil ogsâ fâ anvendelse ved utlân fra bibliotek. Etter riksadvokatens ordre vil 
politiet henlede bibliotekenes oppmerksomhet pâ forholdet og henstille at videre 
utlin av Agnar Mykles bok straks stoppes, selv om dommen ennâ ikke er retts- 
kraftigg. 

l Finland har byretten i Helsingfors stadfzestet den af justitsministeriet be- 
sluttede beslagleggelse af Mykles bog (i svensk udgave). To af domstolens med- 
lemmer stemte for, en imod beslagleggelsen. Formentlig vil de finske folke- 
biblioteker, der har nâet at kobe bogen, komme i samme situation som de norskc 
i henhold til den nye finske pornografi-kommissions befojelser. 


BIBLIOTEKSTIDSSKRIFTET LIBRI 


Det meget ansete bibliotekstidsskrift Libri, International Library Review, 
der startedes 1 1951 under redaktion af overbibliotekar Jean Anker og rigsbiblio- 
tekar Svend Dahl (pâ Munksgaards forlag), har efter dr. Ankers ded fâet 
folgende redaktionskomité: rigsbibliotekar Palle Birkelund, fhv. rigsbibliotekar 
Svend Dahl, rektor Preben Kirkegaard og bibliotekar Torkil Olsen. 

lidsskriftets internationale position kendetegnes derved, at det 1 de sidste par 
ar har veeret officielt organ for den internationale biblioteksforening, der i hvert 
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nummer her offentliggor artikler og meddelelser beregnet pâ denne forening 


medlemmer. 


BIBLIOTEKSSKRIFTER, KATALOGER m. m. 


Fortegnelse over borne- og ungdomsboger er af Dansk Bibliografisk Kontor ud- 
sendt i 8. udgave. Den er udarbejdet af amtsskolekonsulent Sv. Alleslev og borne- 
bibliotekarerne Aase Bredsdorff og Grethe Norvang med kontorchef Bodil Nor- 
mann som redaktor. 

Stoffet er i denne udgave ordnet i storre grupper og omgrupperet. Skonlittera- 
turen er sâledes sat 1 spidsen med seerlige afdelinger for bornekomedier, folkeeven- 
tyr og bornerim, kunsteventyr og smâbeorns- og billedboger. Boger, der kun anven- 
des som hândboger, er ikke medtaget, og leereboger er sâ vidt muligt udskudt til 
fordel for andre boger. 

Udkommet er: Les med plan nr. 93: Bibelsk arkeologi, udarbejdet af afdelings- 
bibliotekar Johs. Blauenfeldt, Kobenhavn. 

Förteckning över Fortsättningsarbeten bland svenska och översatta romaner. Ny 
uppl. Lund. Bibliotekstjänst. 1957. 19 s. 2.40 sv. kr. 

Läs vidare. Serie litteraturvägledningar. 4: Kerstin Berggren: Finlandssvenskt. 


S.st. 1957. 34 Ss. 2.50 sv. kr. 


FRA BIBLIOTEKSARBEJDET 


BIBLIOTEKSJUBILAEUM 


Tingsted sognebibliotek pâ Falster passerede 10. november 50 ârs dagen for opret- 
telsen. Initiativtageren var leerer Ole Olesen, Bruntofte, den drivende kraft 1 ar- 
bejdet i mange âr derefter; han virkede som bibliotekar helt til 1942. 1948 om- 
organiseredes biblioteket, sá det fik tre afdelinger, men samtidig ogedes ogsàá til- 
skuddene. Man venter snart at kunne flytte ind i nye lokaler i centralskolen. Ju- 


bilzeet fejredes 11. november ved en sammenkomst. 


FRA AMTSKREDSENE 


Assenskredsen holdt 25. oktober mode i Aarup med god tilslutning. Bibliotekskon- 
sulent Sven Plovgaard talte om biblioteksarbejdet 1 landkommunerne, det noje 
samarbejde mellem centralbibliotek og sognebiblioteker og ikke mindst den store 
stigning i udlânet til born, der stiller bibliotekerne overfor nye problemer. 
Frederiksborgkredsen har atter 1 âr tilrettelagt sine moder som en art kursus, 
der afholdtes 1 Birkerod og Horsholm. I Birkerod talte bibliotekar Hans Chr. Lar- 
sen om arbejdet som faguddannet bibliotekar i Nilose-Stenlille, folketingsmand 
Lyshol: Hansen om sognebibliotekernes betydning for folkeoplysningen og rektor 
Preben Kirkegaard om uddannelsen pâ den nye biblioteksskole. TI Horsholm talte 
amtsskolekonsulent Otto Jensen om skolebiblioteksarbejdet, bibliotekar Brita Ols- 
son om ungdommens biblioteksbehov og bibliotekskonsulent Sven Plovgaard om 


nye idéer 1 biblioteksindretningen. 
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Koldingkredsen havde mode d. 30. september, hvor fhv. overbibliotekar H. Hve- 
nevaard Lassen fortalte trek fra sit biblioteksliv. Causeriet blev pâ bibliotekstil- 
synets anmodning optaget pàâ stâlbând. 

Kobenhauvns Amts Biblioteksforening kunne ved sin generalforsamling pâ Ruders- 
dal Kro d. 8. oktober fejre sit 30 ârs jubileeum. Ved medet talte arkitekt f. Juul 
Mo!ler om Horsholm Bibliotek, og man aflagde derefter besog i Horsholm og Bir- 
kerod. Formanden, viceborgmester Chr. Sorensen, Hvidovre udtalte i sin beret- 
ning, at man trods mange gode biblioteker i kredsen mâtte se den kendsgerning 
i oinene, at bibliotekerne sammenlignet med andre kulturelle institutioner endnu 
ikke har fâet den placering, deres arbejde berettiger dem til. Han kunne om virk- 
somheden i omrâdet oplyse, at der nu til voksne og born udlânes 3.429.402 bd. 
mod 2.950.163 bd. 1 fjor, en stigning pâ 16,2 %o. I diskussionen rettede handels- 
gartner J. Jorgensen et kraftigt angreb pâ Boligministeriet for dets uvilje mod at 
give materiale til biblioteksbyggeriet. Det mâ verre akkurat lige sâ naturligt at 
bygge biblioteker som at bygge skoler. Generalforsamlingen vedtog i anledning 
heraf at lade bestyrelsen fremsende en opfordring til Boligministeriet om at ind- 
tage en mere positiv holdning med hensyn til materialebevilling til biblioteks- 
bvggers. 

Randerskredsen havde mode 1 Kolind d. 14. oktober, hvor bibliotekar Hans 
Chr. Larsen talte om ungdommens lesning og dr. phil. Frederik Nielsen om Kvin- 


dens opdagelse i dansk digtning — Eva blev menneske. 


FRA BIBLIOTEKARFORENINGERNE 


Den storkobenhavnske kreds af Bibliotekarforeningen for folkebibliotekerne har 
fâet stor tilslutning til den planlagte studiekreds om »de store ârgange«. Over 30 
bibliotekarer har meldt sig til aktivt medarbejderskab, og der vil hver gang blive 
sâvel en taler udefra som indleg om problemerne fra studiekredsdeltagerne. Leder 
af studiekredsen er bibliotekar Brita Olsson. 

Arets Suhm-foreleesning holdtes 8. november pâ Det Kgl. Bibliotek. Konst. 
overbibliotekar Mogens Haugsted talte om Henrik Hielmstierne og hans bogsam- 
ling, og bagefter besâ man i magasinerne selve denne imponerende og uerstatte- 


lige samling af danske tryk. 


OMORGANISERING AF FAELLESBOGSAMLINGEN 
IT KOLDINGOMRADET 


Fallesbogsamlingen for Kolding Opland, der har virket siden 1939, blev nedlagt 
den 30. marts 1957. Udstationeringen af boger for voksne lânere i sognebiblio- 
tekerne er overtaget af Kolding Centralbibliotek, der i de senere âr har opbygget 
en oplandsbogsamling. Den nedlagte feellesbogsamlings nyere boger er indgâet 
heri, og oplandsbogsamlingen er organiseret sâdan, at den til enhver tid kun skal 
omtatte boger fra de sidste ti âr, d. v. s., at den hvert âr fornyes med en tiende- 
del. Oplandets forsyning med beger til born, en gren af Feellesbogsamlingens ar- 
bejde, der voksede sterkt fra âr til âr, er fra 1. april 1957 overtaget af det ny- 
oprettede Kolding Oplands Skole- og Bornebibliotek, et biblioteksforbund, hvortil 
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18 kommuner med 48 skoler har sluttet sig. Denne nyordning omfatter udlâns- 
beger til born, klassesseet og faste depoter af hândboger pâ skolerne. 


FRA ARSBERETNINGERNE 


Biblioteksarbejdet i Sydslesvig 1956—57. Med stor interesse mâ man folge situa- 
tionen for det danske biblioteksarbejde 1 Sydslesvig, hvorom der foreligger beret- 
ning for 1956—57. Det samlede udlân pâ 236.000 bd. er holdt smukt, og i de 
smâ udsving, der kan konstateres, er der mange steder god fremgang at melde 
1 udlânet til born. Bibliotekerne i Husum og Frederiksstad har haft fremgang i ud- 
lân til bâde voksne og born, og det samme geelder bogbilsarbejdet 1 ovre Sydsles- 
vig. Man noterer sig, at Flensborghus Bogsamling har en grammofonpladesamling 
pà 155 plader, der udlânes til studiebrug. Beretningen bringer et billede fra biblio- 
tekets fortrinligt beliggende byggegrund i Flensborg, sâledes som den sâ ud i 
marts 1957, da alle bygninger var ryddet veek. Umiddelbart efter kunne man efter 
lykkeligt tilendebragte forhandlinger med de tyske myndigheder sette spaden i 
jorden til byggerict. 

Sollerod kommunebiblioteker meddeler i sin ârsberetning 1956—57, at det sam- 
lede udlân for folke- og bornebiblioteker har veeret 10,8 bd. pr. indbygger, og det 
gennemsnitlige udlân pr. lâner har veeret 36 bd. Det samlede lânertal var 7.oo1r 
eller 30 % af indbygerne. Det samlede udlân steg fra 210.510 til 250.193 bd. eller 
18.8 %. — Regnskabet balancerer med 1alt 390.774 kr. 

Beretning om Aalborg Kommunes Biblioteksvasen 1956—57 blev uddelt til alle 
ärsmodedeltagere og gav disse et udmeerket indtryk af det velopbyggede biblioteks- 
veesen. Stigningen i udlânstallet var pâ 9,5 %, hvorved de 800.000 udlân pas- 
seredes. Iseer den smukke filial i komplekset »Skipperen« i den sydlige bydel har 
haft stort besog. 1600 voksne og 800 born har lânt 66.500 bd., og de store nv- 
byggerier 1i neerheden vil sikkert fâ tallene til at stige yderligere. Arbejdet 1 garni- 
sonsbibliotekerne er blevet udvidet til ogsâ at omfatte den nye kaserne 1 Nr. Ut- 
trup, Forsvarets Velfeerdstjeneste har nu tre heldagsbeskeeftigede bibliotekarer 1 
arbejde her. Soldaterne lâner ogsâ flittigt, lânertallet steg fra 1644 til 2172, og 
udlänet fra 20.063 til 25.604 bd., og stigningen skyldtes ikke alene den nye ka- 
serne. Benyttelsen af foredragssalene pâ Lindholmsti og i Vejgaard steg, men der- 
imod var studiekredslokalerne knap sâ meget benyttede. Bornebibliotekerne= kunne 
melde om moderne indrettede lokaler i den nye Alléskole. 


REJSEGILDE PA DET NYE KOGE CENTRALBIBLIOTEK 


Pâ det nye centralbibliotek 1 Kirkestraeede havde man rejsegilde d. 27. september. 
Bibliotekets formand, gummiarbejder Helge Hansen rettede ved denne lejlighed 
en serlig tak til borgmester Niels Albrechtsen for den interesse og iheerdighed, 
hvormed han fulgte sagen gennem dens mange vanskelige stadier. I sin tale ud- 
talte borgmesteren sin taknemmelighed for kirkeminister Bodil Kochs andel 1 sa- 
gens gennemforelse. »Og pengene er til stede. Skatteyderne behover ikke at 
vere zengstelige for yderligere beskatning.« 
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ARKITEKTMODE IT HADERSLEV 


Den 3. oktober havde centralbiblioteket i Haderslev i samarbejde med amtsskole- 
konsulent Th. Roust arrangeret et mode for byens og oplandets arkitekter, hvor 
bibliotekskonsulent Sven Plovgaard indledte en droftelse af de problemer, der 
knytter sig til indretning af skoleleesestuen som offentligt bibliotekslokale. — Med 
indbydelsen til medet havde centralbiblioteket tilstillet hver arkitekt et eksemplar 
af den nye udgave af »Biblioteker pâ landet«, hvilket viste sig at give et ud- 
meerket grundlag for den livlige diskussion. Amtsskolekonsulenten oplyste iovrigt, 
at mellem 75 og 80 % af amtets skoler nu er udbyggede — og praktisk talt alle 
med bibliotekslokaler. Dette turde vere landsrekord. 


NYE LOKALER 


Ballerup-Maalov kommune, der vokser med samme raketagtige fart som de andre 
kobenhavnske omegnskommuner, indviede den 25. oktober nye lokaler for sin filtal 
 Skovlunde. Det er den til skolen herende forsteleererbolig, der har givet plads 
derfor, og der er kommet nogle meget nydelige og hyggelige lokaler ud deraf 
(30 m?). Det er kun 2 âr siden, man rykkede ind i det tidligere lokale pâ skolen. 
Skovlunde har i dag ca. 4100 indb., men vil pr. 1. jan. 1958 have ca. 6000. 
Kong Sogns Bibliotek kunne den 8. oktober indvie de gennemgribende restau- 
rerede lokaler. Der er blevet indrettet en fortrinlig leesestue, og mere hyldeplads er 
skaffet til veje. Formanden, forstander Gunnar Olsen udtalte, at den gode okono- 
miske stotte, der var givet hertil fra kommunen og fra sparekassen, kunne forstâs 
som en anerkendelse af bibliotekaren, hr. Bonne Christiansens dygtige arbejde. 


ANDRE MEDDELELSER 


Bredebro. Brede sogns bibliotek (Tonder amt), der i mange âr har haft til huse 
iet elendigt lille lokale, kunne den 14. september indvie et dejligt nyt lokale, der 
har kunnet indrettes 1 skolens gamle gymnastiksal, efter at en ny centralskole er 
opfort. Formanden, dyrlege Westermann udtalte ved indvielsen bl. a. folgende: 
Alt for mange opgaver loses i dag af stat og kommune, og der skumles tit i kro- 
gene derover — ofte med rette — men ikke nâr det drejer sig om kulturelle op- 
gaver. Her vil opgaverne ikke kunne leses uden statens og kommunernes hjelp. 
[ dette arbejde mâ der ogsâ veere en vis ensartethed, som kreever myndighedernes 
mellemkomst. De primere faktorer pâ dette omrâde vil altid vere skolen og 
bibliotekerne, her mâ ikke slekkes pâ kravene og de bevilligende myndigheders 
bevâgenhed, hvis vi stadig vil gere os geldende som kulturnation. 

Esbjerg. Centralbiblioteket for Sydvestjylland har fâet Esbjerg magistrats tilslut- 
ning til en ansogning om 18.000 kr. til indretning af en ny filial i Boldesager. Den 
skal indrettes 1 et lokale i de nye aldersrenteboliger, hvor man allerede under 
bygningen tog hensyn hertil. Filialen har hidtil haft til huse pâ Boldesager skole, 
men pladsforholdene er efterhânden ganske utilstrekkelige. 

Farso bibliotek har indrettet en mindekrog for forfatterinden Thit Jensen. Den 
er tilrettelagt af skoleinspektor Tom Christensen og rummer blandt andet for- 
fatterindens skrivebord, billeder og udklip. Man hâber med tiden at kunne ud- 
vide samlingen ved gaver fra interesserede. 
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Pâ Viby folkebibliotek afsloredes d. g. oktober i foredrags- og festsalen to af- 
stobninger af Larsen-Stevns’ biblioteksrelieffer, hvis originaler findes pâ central- 
biblioteket i Hjorring. Viby kommunes kunstfond og bryggeriet Ceres har skaenket 
reliefferne. 

NOTITSER 


Fra Det Kel. Bibliotek. Fra 13. oktober til 20. november har emnet for bibliotekets 
udstilling veeret Bog og tryk i Gronland 1793—1957. Den var tilrettelagt af bibl:o- 
tekets ekspert pâ dette omrâde, translator Poul Edinger Balle, der bl. a. fra bog- 
trykkeriet i Godthaab havde fremskaffet mange interessante ting. Bogtrykkertect 
i Godthaab blev oprettet af Hinrich Rink netop for 1oo âr siden, men allerede i 
1793 tryktes hos Brodremenigheden i Ny Herrnhut ved Godthaab en lille bog 
med salmer oversat til gronlandsk. Det var resterne af trykkerimaterialct herfra, 
Rink begyndte med, efter at en fingerfeerdig gronlender havde lavet en primitiv 
presse. Man har med de gamle typer bevaret g smâtryk til nutiden. Man sâ ogsàá 
pâ udstillingen Groenlands forste avis, en lobeseddel fra 1855. Det mâske mest 
opsigtsveekkende pâ udstillingen var originalstokkene til de fremragende treesnit, 
som den hojt begavede Aron fra Kangeq udforte bl. a. til Rinks udgave af de 
gronlandske folkesagn. Hovedmanden var ellers Lars Moller, oprindelig seelfanger; 
han ledede bogtrykkeriet til 1922, og var bl. a. redaktor af det yndede tidsskriít 
Atuagagdliutit. Ogsâ missioneeren og sprogforskeren S. Kleinschmidts tryk, arbej- 
der fra Nordgronlands bogtrykkeri i Godhavn og fra det eneste private trykkeri 
i Sletten, senere Narssak var fremlagt. Endelig sâs en reekke af det nu fuldt mo- 
derne Godthaab-bogtrykkeris produkter, nogle endda af bibliofil karakter. 


Udenlandsk studiebesog. City Librarian F.C. Tighe fra Nottingham har aflagt et 
kortere studiebesog i Danmark. Ved besog 1 Kebenhavn og pâ Frederiksberg, 1 
Sollerod, Horsholm og Birkerod studerede han specielt bygninger og lokaler. 


De svenske statstilskud til bibliotekerne. Det vil sikkert interessere at se en speci- 
fikation af den svenske stats tilskud til folke- og skolebiblioteker. Forslaget for 





budgetâret 1957—58 ser sâledes ud: Kr. 
1. Folk-, studiecirkel-, sjukhus-, truppförbands- og sjömansbiblio- 
EE wetens arseen hieawinsbenhen 5.368.700 
2. Biblioteksverksamhet bland svenskar 1 utlandet (förslagsvis) 13.000 
aenema dan 680.000 
4. Vandringsbibliotek m. m. vid landsbiblioteken ……… … … …… 52.000 
5. Resekostnadsersättning och traktemente vid biblioteksinspek- 
tion frân lands- och centralbibliotek ………………… … 25.500 
=== 3.618.000 
OE een enen meedeed elment 6.800 
EE ones veren mens nesten ard seeden 5.500 
Een eni omeidentenlatweataei aleine 66.000 
DO assen on deon rine nae nn benk dansd 6.500 
EE nennen es westertoren bede aes vonden de 5.000 
Summa kr... 9.847.000 
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Hertil vil komme tilskuddene til stifts- og landsbibliotekerne (Linköping, Skara, 
Vasterâs, Växjö), der 1 fjor androg ca. 355.000 kr. 


The Hartford Public Library 1 U.S.A, der er under ledelse af den danskfodte 
overbibliotekar Magnus K. Kristoffersen (overbibliotekar i Holstebro 1926—-29) 
har fâet en ny og meget monumental nybygning. Den gores til genstand for en 
stor og gennemillustreret artikel i tidsskriftet The Pioneer (Library Bureau of 
Remington Rand) for maj-juni 1957. At amerikanerne ikke viger tilbage for 
usseedvanlige fremgangsmâder, ses deraf, at biblioteket er bygget pâ to bygge- 
grunde, der adskilles af en trafikâre med fire korebaner, sâ de to bygningspartier er 
forbundet med en underbygning, der spender over gadelegemet. Bygningen har 
kostet $ 2.700.000. — Biblioteket rummer 450.000 bd. 


PERSONALIA 
Dodsfald. Overbibliotekar E. Moballe, Lyngby, dode d. 13. oktober efter en plud- 


selig opstâet sygdom. Han var af pionerernes slegtled, elev pâ den forste biblio- 
teksskole 1 1918. Han var forst bibliotekar 1 Holstebro, men flyttede 1926 til 
Lyngby, fra 1940 som overbibliotekar, og kom altsâ til at virke i over 30 âr som 
leder af biblioteksveesenet i denne voldsomt voksende kommune, der mâtte stille 
store krav til biblioteker. Disse krav skulle opfyldes i ganske vist stilfulde, men 
hojst utilstrekkelige lokaler pâ hovedbiblioteket og i de beskedne filialer i Virum 
og Taarbeek. Desverre oplevede overbibliotekar Meballe ikke hovedbibliotekets 
flytning til anden bygning og den under opforelse veerende nye Virumfilial. Stil- 
ferdigt,men sikkert og dygtigt ledede han sit bibliotek, afhoidt af sit personale og 
sine lânere. Han var steerkt interesseret 1 kirkeligt arbejde og ti mange âr medlem 
af menighedsrâdet, og ogsâ pâ andre felter viste befolkningen ham tillid 1 for- 
eningsarbejde og oplysningsarbejde. I kollegers kreds, ikke mindst 1 Kebenhavns 
omegnsbiblioteker, vil han blive savnet, og man vil mindes hans redelige og noble 
faerd. 
AFSKED 

Overbibliotekar Valdemar Dueled, Kalundborg centralbibliotek, har sogt afsked 
pr. 30. november pâ grund af sygdom. Hr. Dueled (f. 1.2. 1895) var forst biblio- 
tekar 1 Gerding, siden i Storehedinge og i Koge og blev overbibliotekar 1 Kalund- 
borg 1.1. 1940. Desverre har hans arbejde i denne by i en ârreekke veret steerkt 
heemmet af sygdom, sâledes at han nu, ansvarsbevidst over for sin gerning, har 
sogt afsked. Han vil blive savnet 1 sit distrikt og blandt kolleger for sin venneseel- 
hed og sit stilfeerdige lune. 

Frk. Christiane Roed-Müller, der d. 1. juli 1 âr udneevntes til overbibliotekar 
ved Det Kel. Biblioteks udenlandske afdeling, har efter ansogning fâäet bevilget 
afsked pr. 31. december pâ grund af alder. Frk. Roed-Müller (f. 2.10. 1892) an- 
sattes ved Det Kegel. Bibliotek som ekstraordiner assistent i 1914 og tjente sig 
derefter op gennem alle grader (bibliotekar af 1. grad 1941) ved sine frem- 
ragende bibliotekariske egenskaber, precision, hukommelse og store fortrolighed 
med det udenlandske bogmarked. Fra 1923-—33 var hun ogsâ bibliotekar ved 
Thorvaldsens museum. 

Direktor for Danmarks Institut for international Udveksling af videnskabelige 
Publikationer (IDE), overbibliotekar Kay Schmidt-Phiseldeck har fra 31. okt. 
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fâet bevilget afsked i nâde og med pension. Efter tjeneste páâ Statsbibliotekct i 
Arhus 1919— 1940 kom han til Det Kgl. Bibliotek 1940, blev bibliotekar af 1. grad 
1943 og fra 1946 leder af ovennzevnte, da nyoprettede institut. Hans interesser 
har veeret vidtspeendende, ogsâ udstrakt til internationalt arbejde, f. eks. i Unesco, 
og om historiefilosofi har han udgivet forskellige smâskrifter. Som leder af ud- 
vekslingsinstituttet har han redigeret Dania polyglotta og Bibliografisk Fortegnelse 
over Statens Tryksager. 


ANS/ETTELSER 

Det Kel. Bibliotek og Universitetsbiblioteket. Frk. Vibeke Ida Brisson Hansen er 
fra 1. januar 1958 ansat som biblioteksassistent af 2. grad. 

Bornholms Amts Bibliotek. Bibliotekar Bent W. Andersen, tidl. Horsens, er tra 
1. jan. 1958 antaget som ass. bibliotekar med oplandsarbejde som szerligt omrâde. 

Hadsund folkebibliotek har til bibliotekar fra 1. jan. 1958 antaget Marie Hjer- 
rildgaard, hidtil Holbek. 

Logstor folkebibliotek har som bibliotekar antaget ass. bibliotekar Nis Lindhard, 
hidtil Hobro. 

Viborg centralbibliotek har som oplandsbibliotekar antaget hidtilverende bibl:o- 
tekar 1 Logstor Krista Lyngby. 


GRATIS! 
Nogle ganske fâ eksemplarer af: 
Boken om danskehjelpen. Oslo 1947. 327 s. ill. og 
Fondet for Dansk-Norsk Samarbeide. Arbok 1946—1956. Oslo 1956. 
294 s. 1ll., begge indbundet 
vil kunne uddeles til interesserede biblioteker, der vil modtage dem 1 den orden, 
anmodninger indkommer, sâleenge eksemplarer findes. Henvendelse til Statens 


Bibliotekstilsyn, Odensegade 14, Kbh. OJ. 
»Ingenioren«, ârgangene 1938, 1939, 1941— 1956 — kun teksten og 1 lose blade 


— kan fás af et off. bibliotek mod betaling af transportudgifterne fra ing. J.R. 
Damsgaard Jensen, Ndr. Ringgade 119, Ärhus, tlf. 6 85 94. 
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LITTERAITIUREN 





ANMELDELSER 


(Boger fra 1957, hvor intet andet er anfort). 


\nmeldere i dette nr.: Bibliotekarerne Oluf Abitz, Roskilde, Leo Alster, Hillerod 
(L.A.), Sigurd Bjeld, Silkeborg (S.Bj.), Johs. Blauenfeldt, Kbhvn. (J.B.), Aage 
Bonde, Viborg, Hugo Christensen, Kbhvn. (H.Chr.), CG. G. Elberling, Vordingborg 
C.G.E), Kj. Hasselbalch-Larsen, Kbhvn. (Kj.H.-L.), A. Duncker Jensen, Odense 
D.J.), J. Prytz Johansen, UB 2 (Pr.J.), Chr. Stub Jorgensen, Statsbibl. 1 Arhus 
C.S.J.), Niels Kaae, Kbhvn. (N.K.), Anna Elisabeth Kjolseth, Grenaa (A.E.K.), 
V. Klingberg-Nielsen, Slagelse (V.K.-N.), Johs. Lehm Laursen, Frb. (J.L.L.), 
Jes Petersen, Flyvestat. Veerlose (J.P.), Arne Rossen, Helsingor (A.R.), Svend 
Thomsen, Kbhvn. (S. Th.), Erik Buch Vestergaard, Ärhus (E.B.V.) samt forste- 
lkerer Jorgen Bruun, Hostrup (J. Br.), programred. Jorgen Claudi (J.C), bibl. 
dir. Robert L. Hansen (R.L.H.), prof., dr. phil. Saren Holm (S.H.), dir. Rich. 
Hove, Thisted (Rich.H.), bibl. kons. Mogens Iversen (M.I.), lektor ved bibl.- 
skolen Knud Larsen og fhv. lektor Th. Lind. 


FAGLITTERATUR 


BIBLIOGRAFI 


Thomsen, Svend, Drude Lange og Irmelin Nordentoft (Red.). Kabenhauns biblio- 
zrafi. Litteratur om Kobenhavn til 1950. Bd. 1. Kobenhavns Kommunecbiblio- 
teker. (482 s.). 30.00. (01.7). 

Med Keobenhavnsbibliografien, hvoraf 1. bind af 3 er udsendt af Keobenhavns 
Kommunebiblioteker ved Svend Thomsen, Drude Lange og Irmelin Nordentoft, 
er et betydningsfuldt afsnit af den topografiske litteratur (taget i videste forstand) 
blevet gjort tilgeengelig. Hvad der for mojsommeligt mâtte samles mangesteds fra, 
vil man ved veerkets afslutning, der antagelig vil foige inden for de nermeste âr, 
her finde under eet, som en uundverlig og omfattende del af den samlede histo- 
riske bibliografi. 

Veerket omfatter sâvel boger som pjecer og tidsskriftartikler (men kun avisartik- 
ler der foreligger som szertryk) trykt i Danmark, i den topografiske afdeling dog 
ogsà udenlandsk litteratur 1 det omfang, den forefindes pâ Det kongelige Bibliotek. 
Mens skonlitteratur ikke er medtaget, hvad man forstâr, nâr man betenker op- 
gavens omfang, er det meget fortjenstfuldt, at by- og generalkort er udforligt 
registreret, sâà meget mere som dette stof er vanskeligt tilgeengeligt og derfor meget 
ofte udeladt i de fleste topografiske bibliografier. Personalhistorien er ikke opfort 
samlet, men opdelt og anbragt under de enkelte emner, enten f. eks. 1 forbindelse 
med topografien (Kobenhavnererindringer), med tidshistorien (kendte personer 
' deres forhold til Kebenhavn) eller med et sneevert afgreenset omrâde som teater- 
veesen (Skuespillererindringer). Det forekommer szerdeles tiltalende, at biografierne 
pà denne mâde er blevet knyttet til det sted i systernet, de herer til. Hvorvidt en 
sadan placering kan gennemfores, uden at det gâr ud over overskueligheden, vil 
forst kunne afgores ved de to afsluttende binds fremkomst. I det foreliggende 
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bind synes der ingen vanskeligheder at veere, og registret i bd. 3 vil iovrigt kunn: 
hjelpe i tvivlstilfzelde. Fordelingen af stoffet er iovrigt sâledes, at bd. 1 omfatter 
topografi og historie, naturforhold og kulturliv, mens de to sidste vil behandl, 
litteraturen om de kirkelige forhold og samfundsliv, neeringsliv og sundhedsveesen 

Opdelingen er anskuelig og klar efter en tillempet decimalklassesystematik, og d 
enkelte artikler er indenfor grupperne opfort kronologisk, hvor ikke en alfabetisk 
opstilling {som f. eks. gader, enkelte bygningsverker) er mere naturlig. 

Det foreliggende bind begynder med afsnittet: Topografi og historie med sâ til- 
trekkende undertitler som: Kobenhavns udseende til forskellige tider, Koben- 
havnske originaler, Kobenhavnske hjem, veertshuse (her om »Pjaltenborgs brand« 
enkelte bydele, bygninger, ildebrande. 

Dernast folger tidshistorien med de historiske begivenheder fra 1417, hvor Erik 
af Pommern erhvervede Kobenhavn, til og med beszttelsestiden. I dette afsni! 
finder man bl. a. litteraturen om joderne i Kobenhavn og jodefejderne, om konge- 
huset med dets fester og begravelser, fyrstebesog, men ogsâ fester for andre kendte 
personer, som f. eks. Thorvaldsen ved hans hjemkomst. 

Efter hitteraturen om naturforhold, med bl. a. de naturhistoriske museer, Jens 
Olsens ur og botaniske haver, folger kunst (arkitektur og skulptur), teatervasen 
(med de enkelte teatres historie, her naturligvis specielt Gronnegadescenen og Det 
kongelige Teater) musik (bl. a. musik- og sangforeninger), forlystelser og sport 
og til sidst bogveesen og boghândveerk, biblioteker og arkiver, museer og presse- 
veesen. 

Det er sveert at afgore, hvor meget der skal medtages 1 en bibliografi. En selek- 
tiv bibliografi vil nok som regel vere at foretreekke inden for de fleste fag, men 
nâr det drejer sig om topografisk og historisk litteratur, vil selv smâ pjecer og 
artikler kunne have betydning. Det synes ogsâ at veere den opfattelse, der er lagt 
til grund 1 det foreliggende veerk, som 1 visse afsnit âbenbart tilstraeber fuldsteen- 
dighed, sá vidt det lader sig gore, mens man i andre, hvor der findes special- 
bibliografier (som f.eks. bogvesen, bibliotekslitteratur), har forsogt en vis af- 
greensning af stoffet. 

Der er nedlagt et stort og fortjenstfuldt arbejde i udarbejdelsen af bibliografien, 
og bibliotekerne og deres lânere vil tit 1 fremtiden sende mange venlige tanker til 
de tre kobenhavnske bibliotekarer, der siden 1942 med megen flid og udholdenhed 
har arbejdet pâ at gere den sâ overskuelig og omfattende som muligt. Oluf Abitz 


Udvalg af trykte kilder om Bornholm. (01.7). 

Som seertryk af det nylig udkomne verk »Bogen om Bornholm« (se B.V. 1957, 
s. 313) foreligger ovenneevnte bibliografi, udarbejdet af bibliotekar Esther versen 
pâ grundlag af bankbestyrer E. Kofoeds og afdode overbibliotekar E. Gotzsches 
1928 udgivne »Boger om Bornholm«, suppleret med materiale, som E. Kofoed 
siden har indsamlet. Fru Iversen kalder sit dygtige arbejde et udvalg, og et udvalg 
mâtte det af praktiske grunde blive af det omfattende materiale, der foreligger: 
men udvalget er skonsomt foretaget, og her savnes ikke meget. Under kunst burde 
vel veere neevnt Svend Rindholt: Kresten Iversen. 1937. 152 s. ill. og S. Danne- 
skjold-Samsee: Kristian Zahrtmann. 1942. 602 s. ill. Et stort arbejde er gjort for 
at klare pseudonymerne; jeg har kun set eet, der ikke har fundet sin losning, nem- 
lig s. 633: Claus Johansens forfatter P. QG. er P. Osterbye. Alie, der er interesserede 
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j htteraturen om Bornholm, vil hilse fru Iversens arbejde med glaede og blot onske, 
at det mâ foreligge som en seerudgave i boghandelen. Th. Lind 


SKRIFTER AF BLANDET INDHOLD 

Lange, Per. Ved Musikkens Tearskel og andre Essays. Gyldendal. 131 s. 12.75. 

(04.6). | 

I bogens essay »Om Essayets Kunst« fremsztter forf. sin opfattelse af denne 
litterzere forms forudsetninger og love, som han har indlevet sig 1, efterlevet og 
videredyrket med lyrikerens fintfolende sprogsans. >Et Essay kan handle om hvad 
som helst —«, hvilket han understreger med emnerne: musikoplevelse, om at rejse 
og om ordner; men helst velger han indenfor htteratur og teater: Heines humor, 
Daumier som teatertegner, Montaigne, Misantropen, Jeppe pâ Bjerget, Marionet- 
spil, Chaplin. Man leser samlingen med gerrig langsomhed for fuldt ud at kunne 


nyde sprogets sikre greb om veludformede tanker. LA. 


Nordisk sommeruniversitet 1956. Videnskabens Kommunikationsproblemer. Munks- 

gaard. 148 s. 16.75. (o4). 

Bogen om Nordisk Sommeruniversitets 6. medes forhandlinger er redigeret af 
Mogens Blegvad, B. V. Elberling, Erik Johnsen og Mikal Rode, der som kyndig 
forlagsmand har behandlet videnskabens popularisering gennem massekommuni- 
kationsmidler. Magister Blegvad har taget sig af det principielle indledningssporgs- 
mâl om den videnskabelige kommunikation og om almendannelse og specialisering 
ved universiteterne, prof. Linderstrom-Lang har talt om videnskabens frihed og 
Erik Johnsen 1 tilslutning hertil om forholdet mellem videnskab og statsmagt. Det 
sneevre emne om videnskabens kommunikationsproblemer kunne neppe have fâet 
en bredere og mere alsidig behandling end her; men Nordisk Sommeruniversitet 
har tidligere behandlet mere spendende emner end dette, og vil forhâbentlig 


ogsâ komme til det igen. S.H. 


FILOSOFI 


Hartnack, Justus. Filosofiske essays. Gyldendal. 151 s. 14.50. (10.4). 

De Jyders professor i filosofi bekender i disse afhandlinger kulor og tager stil- 
ling til meget af det, der er oppe i tiden, men ikke holder for evigheden. Dette 
turde sâledes geelde den moderne opfattelse, der bekeaempes 1 forste essay, at de 
filosofiske problemer kun er af sproglig art. De er tvertimod begrebsfilosofiske. I 
de folgende essays behandles viljen, teenkningen, sandheden, erindringen, for- 
nemmelsen, tidsbegrebet, som det jo altid har veeret sâ vanskeligt at finde en be- 
stemmelse af. Bogen er beregnet for flere end de egentlige fagfilosoffer, og pàâ 
mange mâder er den skrevet letlobende og utvungent. Alligevel er den flere steder 
tung at tage, og klarheden veksler ogsá 1 styrkegrad. Bogen er populer og ikke 
popular. I al sin lethed er den sver. S.H. 


PRESSEVZSEN 
Pressen. Udg. af Foreningen af danske ugeblade, fagblade og tidsskrifter, Forenin- 
gen for dansk fagpresse. Andelsbogtrykkeriet, Odense. 6 numre ârlig à 2.00. 
(O7). 
agpressen, som bladet rettelig burde hedde (se ovenfor), er gâet ind i sin 25. 
ârgang under redaktion af arkivar, dr. phil. Harald Jorgensen, der 1 ledende ar- 
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tikler og boganmeldelser m. m. varetager ovenneevnte forenings interesser i dette 
statelige tidsskrift. I det lige udkomne jubileeumsnummer (som anm. ikke har set 
vil interesserede kunne finde en bebudet skildring af bladets historie og indsats 


gennem de forlobne 25 âr. C.G 


RELIGION 


Bronnum, Signe. Kvinder i fangsel. Glimt fra livets skyggeside. Frimodt. 80 

7.50. (26.9). 

Forf.inden er diakonisse og har ministeriel tilladelse til at besoge kvindelige 
fanger og tale med dem i enrum. Uden enhver litterer pretention opruller hun 
her billedet af nogle af de skeebner, hun har truffet 1 feengslerne, og man kan ikke 
undgâ at blive grebet af hendes gnske om at kunne veere noget for disse ulykke- 


lige mennesker. For centralbibliotekerne. J.B. 


Campbell, Paul, og Peter Howard. Amerika behover en ideologt. Reitzel. 180 s. 

register. 6.00. (24.9). 

En masse menneskers og mange blades udtalelser tages i denne bog til vidne 
pâ Moralsk Oprustnings fortrzeffelighed og indflydelse pâ den ojeblikkelige ver- 
denssituation. Kendsgerningerne viser imidlertid noget andet. Det er muligt, at 
Amerika behover en ideologi — bogen behoves i hvert fald ikke. E.B\ 


Meyer, Poul. Ved kristendommens vugge. Dode Hav dokumenterne 1 historisk 

ramme. Nyt. Nord. Forl. 186 s. register. 14.75. (22.08). 

Det er ikke hver dag, at en dr. jur. skriver en leseverdig bog om et vanskeligt 
teologisk emne. Men forf. har ogsâ seerlige forudszetninger: som jode har han 
dels et indgâende kendskab til jodiske forhold bâde 1 oldtiden og nu, dels er han 
fortrolig med det hebraiske sprog. Hans redegorelser for baggrunden for de fundne 
dokumenter vil de fleste interesserede vist kunne folge, vanskeligere vil det mâske 
blive for den almindelige leeser, nâr forf. udfra Dedehavsteksternes oplysninger 
prover at kaste et sammenlignende lys over forskellige jodiske og kristelige sporgs- 
mâl, f. eks. messiastroen. Bogen afsluttes med en ordret overszttelse af ordens- 
reglerne, den sâkaldte sekthândbog. J.B 


Soe, N.H. Paulus’ breve til korinterne. Fortolket. Bibelselskabet for Danmark 

290 Ss. 7.50. (22.7). 

Professoren i kristelig etik ved Kbh.’s universitet har skrevet denne populere 
fortolkning. Der gores kort rede for brevenes tilblivelseshistorie, hvorpâ teksten 
forklares stykke for stykke. Det er en seerdeles klar og god tidshistorisk fortolk- 
ning, sà den bibelleser, der virkelig onsker at forstâ, hvad han leeser, nesten over- 
alt fâr al rimelig hjelp. Bogen mâ meget anbefales til alle biblioteker. J.B. 


SAMFUNDSKUNDSKAB 
Dansk Nytaar 1958. En ârbog for danske i udlandet redigeret af dr. phil Paul C. 
Nyholm, udg. 1 Blair, Nebraska. Fâs i Danmark fra De Unges Forlag. 168 s. 
7.00. (32.6). 
Indledning af ambassador Kauffmann. Bidrag af en lang rekke skribenter, 
hovedsagelig 1 USA og Canada. Flere artikler af betydelig historisk interesse. Et 
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eksemplar vil i âr blive sendt til alle statsunderstottede folkebiblioteker i Dan- 
mark som en storslâet hilsen fra nogle danske maend 1 USA. 


GEOGRAFI OG REJSER 


Bamm, Peter (Pseudonym). Rejse til kristenhedens aldste byer. Oversat af Knud 
Hee Andersen efter »Frühe Stätten der Christenheit«. Jesp. & Pio. 262 s. 1 kort, 
tvl. 22.75. (48.15). 

Forfatteren er den tyske lege, der skrev »Det usynlige flag«. IT denne bog, der 
handler om forf.s rejse fra Athen til Sinai, er rejseoplevelserne ikke hovedsagen, 
det er derimod det historiske tilbageblik over oldtidens og oldkirkens historie, 
som forf. knytter til de steder, han besoger, bl. a. Athen, Athos, Konstantinopel, 
Babylons ruiner, Damaskus, Jerusalem og Sinai. Bogens svaghed er, at den giver 
mangt, men ikke meget, men det er en god, populeert skrevet, oplysende bog for 
leesere, der ikke ganske savner forkundskab, og som har interesse for vesterlands- 
kulturens arnesteder. Et kort viser de besogte steders beliggenhed. NK. 


Gulbransen, Kaare. Guld og gronne skove. Overs. fra norsk af Karina Windfeld- 

Hansen. Grafisk Forlag. 471 s. 19.75. (40.4). 

Neevn en nok sâ eventyrlig beskeeftigelse eller en noksâ fjern og romantisk lo- 
kalitet pâ jordens overflade, og jeg vil holde en del pâá, at eventyreren K.G. har 
veret dér! Under sâdanne hesblesende forhold bliver der ikke megen tid til indre 
liv — det kan sâmzeend ogsâ veere ganske befriende, og hvad ger det, nâr verden 
er sâ rummelig, sâ overraskende og rig pâ eventyr og voldsomme begivenheder, 
som et grejt mandfolk kan tumle sig 1? Og K.G. forstâr at forteelle derom, ikke 
med stor kunst, men lige pâ og klart, sâ tingene bliver anskuelige, speendende, ja 
sâgar levende. Han er dertil et sympatisk og ordentligt stykke karlfolk, sâà man 
uden fortrydelse under hans gevaldige, dog mâske lidt for lange erindrings-rejse- 
bog mange mandfolkelzesere i enhver bibliotekstype. Bogen forteeller faktisk ikke 





sà lidt om vor brogede verden. J.Cl. 


Hellner, W.F., og N. Knattrup. Geograft for seminarier. Bd. 3: Regionalgeografi 

ved N. Knattrup. Gyldendal. 19g s. ill. Indb. 20.50. (40.2). 

Bd. 3 af denne »Geografi for seminarier« indeholder verdensdelenes og landenes 
geografi med undtagelse af Norden, der blev behandlet 1 bd. 2 (BV 1956, s. 352). 
For biblioteker, der har anskaffet Böcher og Holm: Geografi for seminarier 1—-2, 
er der ingen grund til at kobe dette bind. Stofmeengden er nogenlunde ens, men 
Böcher og Holm har gennemgâende bedre billedstof og flere hitteraturhenvisninger. 

N.K. 
Heyerdahl, Thor. Aku-Aku. Pâskegens hemmelighed. Gyldendal. 286 s., kort, tvl. 

24.75. (48.97). 

| hor Heyerdahl har foretaget en ny ekspedition, denne gang til Pâskeoen, for 
at samle beviser for sin teori om, at polynesierne er kommet fra Sydamerika. Oven- 
nevnte bog er en spendende beretning om ekspeditionens populeere resultater. 
Pâskeoboerne kendte i forvejen Sefior Kon-Tiki, og de tilskrev hans megtige 
Aku-Aku, efter deres opfattelse en slags hjeelpeând, at det lykkedes ham at fâ 
rejst en af de beromte, menneskelignende stenkolosser og at fâ adgang til flere 
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af de hemmelige dodehuler. Der er ogsâ udmeerkede skildringer af gens natur og 
af dens mange interessante mennesketyper. Bogen har et stort antal smukke farve- 
billeder og et orienteringskort. Den bor anskaffes 1 alle biblioteker. NK. 


Löfström, Ulf 1. Jorden rundt som skibspreast. Oversat fra svensk af Erik Bertel 
sen. De Unges Forlag. 196 s. 1 kort, tvl. 13.50. (40.4). 
En jeevnt fortalt beretning om en lidet interessant jordomsejling med et svensk 


orlogsskib. Kan undveeres i bibliotekerne. NK, 


Naturparken i Nordsjalland ved G. Gruelund og Johs. Reumert under medvirk- 
ning af Udvalget for Naturparken. Richter. 88 s. ill. kort. 6.00. (Udflugtsvej- 
ledning, 2). (46.4). 

Naturparken« er et fredet kulturlandskab, nemlig den strimmel land fra Lille 
Veerlose langs Farum So og Bastrup So til Bureso, der er beskrevet 1 denne bog 
samt i Naturparken ved Farum So. 2. udgave. 1952. 1.50. (Udflugtsvejledning, 
1). Den letfattelige instruktion, knyttet til en reekke, i mange ârs pedagogisk prak- 
sis gennemprovede ture, giver god forstâelse af omrâdets geologi og indblik 1 histo- 
riske emner, arkeeologi, erhvervskultur m. m., mens flora og fauna samt en raekke 
andre emner ventes behandlet 1 fremtidige vejledninger. H.Chr. 


Skouboe, Esther. Irland er anderledes. Gad. 238 s. 1 kort, tvl. 26.00. (43.8). 
Esther Skouboe er kendt for sine udmaerkede boger om Sydafrika og Australien. 
Ogsâ denne er udmeerket, selv om den ikke som de forstneevnte er beskrivende, 
men i reportageform. Hun interviewer mend og kvinder 1 forskellige lejre, soci- 
ale, politiske og faglige, i Nordirland og i republikken Irland og kommenterer 
deres udtalelser. Frem af denne mosaik vokser et helhedsbiliede af irleenderne, 
et temmelig mistrostigt billede, hvor de veerste skyggesider er den katolske kirkes 
overveeldende magt og folkets store fattigdom, resignation og uenighed. Kun to 
ting er der enighed om i den irske republik: onsket om et samlet Irland og hadet 
ul engleenderne. Det er ikke til Irlands bedste, at det er anderledes. NK, 


Thrane, Elisabeth. Fantastiske Indien. Hirschsprung. 174 s. tvl. 17.50. (48.23). 

Forfatterinden forteller om en rejse, som hun sammen med sin broder har 
foretaget 1 Indien. Hun skriver muntert og underholdende, og oplevelser er der 
ingen mangel pâ, men bogen er i hoj grad overfladisk og glemt lige sâ hurtigt, 
som den er lest. Bedst er skildringen af opholdet blandt santalerne, og mange af 
Erik Thranes billeder er udmeerkede, men bogen kommer langtfra pâ hojde med 


Valvannes og Signe Höjers boger om Indien. NK. 


Zilltacus, Emil. Rejse-Essays. Pâ dansk ved Anton Aagaard. Hasselbalch. 68 s. 

4.50. (Hasselbalchs Kultur-Bibliotek, 165). (41.04). 

Dels nogle morsomme rejseindtryk af det umiddelbare og hjerteligt geestfrie i 
italiensk folkekarakter, dels to udflugter med kulturhistorisk sigte til Thermopyle 
og den urolige greske vulkano Thera. Forf. er finsk professor 1 klassisk sprog og 
ltteratur og en upâäklagelig skribent, veerdig at indlemme i Kuitur-Biblioteket, 


men neppe uundveerlig. L.A. 
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NATURKUNDSKAB 
Balslev, Vilhelm, og Kristen Simonsen. Danske plantesamfund. 3. endrede udgave 
ved Bodil Lange. Med tegninger af Vagn Petersson. Haase. 118 s. all. 2 tvl. 
10.00. (57.2). 
‚. udgave er anmeldt i Bogens Verden 1932, s. 50. 3. udgave er revideret og 
moderniseret, hvad tekst og litteraturhenvisninger angâr, samt forsynet med et nyt 
afsnit Undersogelse af plantesamfund, hvori der gores rede for statistisk vegeta- 


tonsundersogelse efter Raunkieers og Hult-Sernanders metoder. H.Chr. 
Jungk, Robert. Starkere end tusind sole. Atomforskernes skeebne. Jesp. & Pio. 


309 s. register. 22.75. (53.22). 

Pâ grundlag af interviewer og lesning tegner en fin science-reporter et levende 
billede af atomforskernes ferden fra en idyllisk forkrigstids rene videnskab op til 
nuidens pinagtige folger af, at atomforskningen er grebet af krigsmaskineriets 
tandhjul. Det er kun lidt fysik, men i hoj grad samtidshistorie der bydes, og det er 
en yderst tankeveekkende og feengslende bog, der vil interessere enhver intelligent 


leser. Anbefales varmt. Pr.J. 


Pd 
\v 


oulsen, C.M. Pâà jagt med bosse og kamera. Hirschsprung. 152 s. all. 16.50. 
58.04). 
Bogen er en blanding af iagttagelser fra naturen (ledsaget af mange gode fugle- 
fotografier) og »folkelige« historier. Fra fuglenes verden beretter konservator 
Poulsen adskilligt interessant om natravn, skovsneppe, isfugl, treelober, lappe- 
dvkker, prestekrave m. fl. Historierne, som mere eller mindre handler om jagt, er 
ganske fornojelige. Man irriteres over en del skrive- eller trykfejl, f. eks. bliver 
vor store afdede entomolog Esben Petersens navn stavet forkert, og forfatteren 
lader solen stâ stille 1 Gideons(!) dal. Men bogen vil kunne more ikke alt for 
kritiske leesere. J.Br. 


Ruark, Robert. Storvildt pà kornet. Oversat af Lars Berg efter »>Horn of the 

hunter«. Nyt Nord. Forl. 195 s. ill. tvl. 22.50. (58.3). 

En safaribog skal efterhânden veere god for at gore sig geldende, det er denne 
ikke. Den amerikanske forfatter, kendt fra »Noget af veerdi« 1956, glad over at 
vere sluppet ud af civilisationens treedemolle, tumler sig nu noget selvglad som 
safariturist og forteeller i en anstrengt morsom tone om sine oplevelser. Fra sin 
barndom pâ landet har han sans for naturen i dens forskellige former og giver 
ganske gode skildringer af landskabet, men hans beskrivelser af jagtscener og deres 
afslutning 1 lejren er langstrakte og kedsommelige, en dârlig imitation af Heming- 
wav. Heller ikke billederne er forsteklasses. NK. 


Thiel, Rudolf. Universets erobring. Himmelgâder og stjerneforskning gennem âr- 
tusinder. (Overs. af C. Luplau Janssen). Skrifola. 380 s. ill. 32.00. (52). 
Siden Heegaard fremstillede astronomien med bred historisk indledning, er der 

sket meget bâde indenfor astronomien og dens historie, der nu langt mere ses som 

et led af menneskets ândshistorie. En ny bog onskes — her er den! Lad vere den 
undertiden fâr lidt sterk smag af »Geistesgeschichte« og overkvik stil —- som 


427 








helhed er det en glimrende bog, letlest og feengslende. Anbefales pâ det bedste, 
selvskreven til kobstadbiblioteker. Pr. 


PRAKTISKE FAG 


Robertson, R. B. Hvaler og mand. Oversat efter >Of whales and men« af Merete 

Engberg. Grafisk Forlag. 240 s. tvl. 19.50. (63.94). 

Forfatteren er en skotsk lege, specialist 1 psykiatri, der i en saeson var skibs- 
leege pâ en hvalfangstekspedition i Sydishavet. TI 8 mâneder levede han sammen 
med 750 norske og britiske hvalfangere og somzeend pâ et moderne udrustet hval- 
kogeri og dets hjelpeskibe. Selve hvalfangsten ofrer han kun fâ sider pâ, meget 
mere pâ det komplicerede arbejde pâ hvalkogeriet og hvalprodukternes store be- 
tvdning i verdensokonomien, men det meste af bogen er en af menneskekundskab 
preget beretning om mandskabet. Med humor og psykologisk forstâelse skildrer 
han nogle af disse meerkelige mennesker, der frivilligt har valgt et af verdens mest 
opslidende og ildelugtende erhverv, og han gor det sâ godt, at man faktisk forstâár 
dem. NK. 
Handelshândbogen. Politikens handelsleksikon. Udarbejdet af Otto Hansen under 

redaktion af Jan Kobbernagel. Politiken. 318 s. ill. ro.75. (Politikens hând- 

boger, 151). (65.02). 

Efter at Hages hândbog for handel og industri er lagt helt om til at vere ct 
bedriftsokonomisk veerk, kunne vi godt have haft brug for en mere almindelig 
handelshândbog. Den som foreligger her, ligner imidlertid mere sâdanne veerker 
som de 3 bind: Teknisk leksikon for industri og hândveerk. Ligesom disse er alfa- 
betisk ordnede opslagsboger vedrorende en rekke forskellige tekniske sporgsmál, 
neermest til orientering om, hvad der forstâs ved dem, behandler denne bog pá 
samme mâde alle handelssporgsmâl (dette ord taget i meget vid betydning). Stoflet 
gives i en letforstâelig fremstilling, yderligere med angivelse af hvad de forskellige 
begreber hedder pâ engelsk, tysk, fransk og spansk; desuden fâr man tilsidst en 
fremmedordbog for handelsudtryk fra hvert af disse 4 sprog til dansk. Man kan 
altsâ ikke lere at handle efter denne bog, men man kan fâ forklaring pâ, hvad 
man forstâr ved alle vigtige handelsbegreber. Kj.H.-L. 


MUSIK 


Aschehougs musikleksikon. Under red. af Povl Hamburger. Aschehoug. 1. heefte, 

8o s. ill. 9.75. (78.03). 

I 1940 udsendte det samme forlag 2. udg. af Hortense Panum og William 
Behrend: Illustreret Musikleksikon, red. af Povl Hamburger. Det har veeret ud- 
solgt i over 10 âr. Nâr forlaget nu udsender et helt nyt leksikon, 1 stedet for blot 
at udgive det gamle i nyrevideret stand, skyldes det, at der siden 1940 er sket 
sâ veesentlige forskydninger i opfattelsen og vurderingen af bâde den fortidige og 
den nutidige musik, at alt for meget i den gamle fremstilling var helt forzeldet. 

De 15 medarbejdere ved det nye leksikon er alle meget sagkyndige og har hver 
deres seerlige emneomrâder at behandle, dette skulle borge for veerkets fine kvali- 
tet. Det bliver et forholdsvis lille leksikon (det er planlagt til c. ro hefter), og 
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derfor er artiklerne gennemgâende meget korte, dog fâr de storste komponister 
og forskellige oversigtsartikler en virkelig fyldig gennemgang. 

De fleste biblioteker har vel anskaffet det fremragende og langt mere omfattende 
Sohlmans musiklexikon (4 bd. 1948—52). Ikke mindst hvad bibliografiske oplys- 
ninger angâr, er Sohlmans leksikon meget bedre. Nâr der i Aschehougs f. cks. ved 
de store komponister kun neevnes et fâtal af de eksisterende veerker om dem, mâ 
man forhâbentlig kunne stole pâ, at det sâ til gengeeld er de betydeligste. Nâr for- 
lagsreklamen siger, at alle navne indenfor musikens verden er med, er det lovlig 
dristigt: for det 20. ârhundredes vedkommende har Politikens: Musikens hvem 
hvad hvor langt flere med. Men trods dette horer et nyt dansk veerk af en sâdan 
kvalitet hjemme pâ alle leesesale, og de biblioteker, der ikke har anskaffet Sohl- 


mans musiklexikon, bor 1 alle tilfzelde have det. Kj.H.-L. 


JAGT 


Nielsen, Antonius. Marker, skove og vildt. Gyldendal. 166 s. 17.75. (79.92). 
Antonius Nielsen er en forfatter, som enhver dansk jeger og naturven vil kunne 
have gleede og udbytte af at leese. IT denne bog gâr han varmt ind for vildtets 
hjemstedsret og jegerens forhold til vildtet: ikke bare skyde los, men forst og 
fremmest give ro og pleje. Bogen er for alle biblioteker, hvor der blandt leserne 


er venner af dansk natur — og hvor er der ikke det? Den er at anbefale. J.Br. 


LITTERATUR OG SPROG 


Borch-Madsen, J., Henry Jorgensen og Fritz Kamp (Udg.). Stimmen unserer Zeit 
Deutschland von heute). Gyldendal. 202 s. 11.50. (89.4). 

Under titlen »Deutschland von heute« udkommer en reekke tekster tilrettelagt 
af ovenneevnte udgivere. 1 1955 udkom »Wirtschaftskunde« og 1 1956 »Der All- 
tag. Der er grund til at gore bibliotekerne opmeerksomme pâ, at »Stimmen 
unserer Zeit« har interesse langt ud over den kreds, den er bestemt for. Formâlet 
er at give et billede af de politiske, sociale og okonomiske forhold 1 Tyskland siden 
1930; og det er nâet pâ den mâde, at man ved uddrag af romaner (f. eks. Fallada, 
Remarque, Kästner), memoirer (f. eks. Stefan Zweig, Klaus Mann, Sauerbruch), 
Hitlertaler og meget andet stof har skabt en bog, hvor de enkelte uddrag foles som 
kapitler i en sammenhengende fremstilling. Den vil neppe kunne undgâá at gore 
et dybt indtryk pâ leeseren. At der bagi findes et glossar, vil jo kun veere en fordel. 

Knud Larsen 
Dansk-engelsk ordbog. Politiken. 565 s. 15.00. (89.33). 
Engelsk-dansk ordbog. Politiken. 556 s. 15.00. (89.33). 

Det er prof., dr. phil. Knud Schibsbye, assisteret af universitetslektor, mag. art. 
Hermann Kossmann, der har redigeret disse nye ordboger, hver pâ ca. 50.000 op- 
slagsord. De udmerker sig iser ved at angive sâvel engelsk som amerikansk ud- 
tale, og i det hele er der taget sâ mange amerikanske udtryk med som overhovedet 
muligt. Almindeligt brugte slangudtryk er optaget, ogsá 1 nogen udstrekning 
teknisk og fagligt sprog, i mindre grad rent littereere ord og udtryk. Ved de 
engelske opslagsord er stavelsesdeling angivet ved lodrette streger. God og klar 
typografi. MI. 
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Jacobsen, Lis (Red.). Nudansk ordbog. Bd. 1—2. (2. reviderede og forogede ud- 
gave ved Erik Oxenvad). Politiken. 32.00. (Politikens blâ ordboger). (89.63). 
Forste udg. kom i 1953. Trods en noget kolig modtagelse, fordi ordbogen syntes 

at veere en noget kurigs sammenblanding af en retskrivningsordbog, en etymolog:sk 

ordbog og en person- og stednavnefortegnelse med historiske redegorelser, er 
veerket udsolgt og har vist sig at verre netop en af det store publikum vweerdsat 
ordbog med oplysninger, der ellers skulle fremfindes i adskillige andre veerker, 
man ikke let havde adgang til. Den nye udgave er veesentligt foroget med nve 
ord fra omrâder, der har veret genstand for nydannelser 1 terminologien. Desuden 
er optaget en reekke eeldre ord, der nok er gâet ud af dagligsproget, men alligevel 
findes i nyere litteratur. Artikler om slegtsnavne er indfort pâ deres alfabetiske 
plads, og ogsâ for fremmede stednavne er der i vid udstreekning givet oplysning 
om deres oprindelse. Endelig er alfabetiseringen aendret i overensstemmmeise med 
den ministerielle retskrivningsordbog. Ikke mindst alle skolebiblioteker mâ give 


veerket plads i deres hândbogssamlinger. R.L H 


Vogel-Jorgensen, T. Ubevingede ord. Citater: Aforismer, definitioner, indfald, 
meninger, pâstande, undren. Gad. 686 spalter, register, ill. 34.00. (80.3). 
Godt 6ooo citater fra de sidste roo âr er indholdet af denne fornojelige bog. 

Forf. siger, at det ligesà godt kunne have veret 6ooo eller flere hundredtusind 

andre. Selvfolgelig kan det kun veere et udvalg, og i alle tilfeelde er vi glade for 

bogen, for vi har megen brug for den; den overflodiggor ikke de store uden- 
landske samlinger, f.eks. Stevenson’s Book af Quotations, som dels er meget 
storre og dels har alle de gamle klassiske citater med, men 1 Vogel-Jorgensens 
bog er det ikke mindst de mange danske citater vi er glade for, hver en mulighed 
vi fâr til at verificere danske citater er af stor praktisk verdi. Bogen er som de 
udenlandske opdelt alfabetisk efter emner. Den slutter med et stort register over 
alle de citerede forfattere med angivelse af, hvilke verker citaterne er taget fra, 
og 1 hvilken spalte i bogen man finder dem. Det er absolut en opslagsbog, men 
den er sâ feengslende at leese i, at det ogsâ vil kunne forsvares at have den til 
udlân. Kj.H.-L. 


HISTORIE 


Borchsenius, Poul. Bag muren. Historien om ghettoen. Hirschsprung. 251 s. 16.50. 

(Den lange vandring, 3). (91.24). 

Forfatteren har hidtil udsendt 3 bind om staten ÏÍsrael og 3 bind om jode- 
folkets historie siden Jerusalems erobring. Dette sidste bind handler om tiden 
efter middelalderen og skildrer livet indenfor de lukkede omrâder i byerne (ghet- 
toer), som man fra det 16. ârhundrede fandt pâ at indesperre joderne i. Î 
dette tidsrum, der ogsâ er rigt pâ de grusomste jodeforfolgelser, blomstrede inden- 
for ghettoerne et ejendommeligt ândsliv, som ialtfald bevarede joderne fra at gàâ 
op i den omgivende befolkning, men ogsâ frembragte store europeeisk kendte ânds- 
personligheder (f. eks. Uriel da Costa, Spinoza), af hvilke bogen bringer adskillige 
interessante karakteristiker. — Af denne serie, som fortjener at anskaffes til de 


flest mulige biblioteker, er planlagt endnu to bind. S.Th. 
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Diplomaticum Danicum. Udgivet af Det danske Sprog- og Litteraturselskab med 
understettelse af Carlsbergfondet. I. reekke 5. bind. rarr—1223. Ved Niels 
Skyum-Nielsen. Munksgaard. 314 s. 19 reg. 25.00. (96.18). 

Denne storslâede udgave af diplomer, som hidtil har givet os breve og doku- 
menter fra tiden mellem 1250 og 1336 — pâ originalsproget sidelobende med 
rekken af oversatte bind — er nu begyndt pâ de noget zeldre diplomer. Reekke- 
folgen af bindene er iovrigt slet ikke bestemt af kronologiske hensyn. S.Th. 


Rawicz, Slavomir. Den lange, lange vandring. Overs. af Chr. Dahlerup Kock efter 
The long walk«. Schonberg. 240 s. 19.75. (97.031). 

Forfatteren, en da 24-ârig polsk officer med russisk mor, blev i 193g arresteret 
af de fremrykkende russere og for spionage idomt 20 ârs feengsel 1 Sibirien, lejr 
303 syd for Jakutsk. Bogens sidste 2/3 handler om hans og 6 andre fangers 
fantastiske flugt sydpâ til den endelige befrielse 12 mâneder senere i Indien. Kun 
4 overlever de nesten overmenneskelige strabadser, de kommer ud for under den 
ca. 7.000 km. lange travetur forbi Bajkalssen, gennem Mongoliet, Kina og Tibet, 
et hârdt job, som aftvinger leeseren beundring — og gysen. En og anden vil mâske 
med seerlig interesse leese Rawicz’ gjenvidneberetning i kapitel 22 om »Den af- 
skyelige snemand« fra Himalajas bjergvidder (s. 227—30). C.GE. 


De skabnesvangre beslutninger. Med en kommentar af Siegfried Westphal. Nyt 

Nord. Forl. 277 s. kort. 22.75. (91.93). 

Seks af de mest afgorende slag i den anden verdenskrig er beskrevet og be- 
domt af hojtstâende tyske militeerpersoner, som har haft det meste intime kend- 
skab til den overste heerledelse. Det er den militeere sagkundskab som taler sit 
kolige sprog, men begivenhederne er i sig selv sâ storslâet uhyggelige, at man 
gribes af emnets patos. Fâ mennesker vil vel i de kommende âr leese hele denne 
krigs historie. Denne bog vil i kort begreb give leeseren en forestilling om i alt fald 
den del af krigen, som fortes i Europa-Afrika. S.Th 


Weissberg, Alex. Joel Brands historie. Overs. af Ralph Oppenhejm efter »Die 

Geschichte von Joel Brand«. Gyldendal. 231 s., tvl. 17.75. (91.93). 

Man kunne fristes til at give bogen den mere talende titel: De ungarske joders 
jammersminde; det drejer sig specielt om det sidste krigsâr, hvor Brand som en 
af lederne af den jodiske undergrundsbevegelse i Budapest blev forgrundsfigur i 
nogle hojĳst ejendommelige forhandlinger om millioner af menneskeliv. Pâ bag- 
grund af et stort dokumentarisk materiale (hvoraf en del er gengivet som bilag til 
verket) neevner forlaget, at historien »fremtreeder med en hvidbogs autentiske 
appel«. I sâ fald er den pâ adskillige steder lidet flatterende for de fleste af de 
implicerede parter, den jodiske undergrundsbeveegelse og de allierede indbefattet. 
Det er en rystende beretning — mange vil finde den for rystende. C.G.E. 


PERSONALHISTORIE 
Bjorke, Jacob. Blaise Pascal. Hans Liv og hans Tanker. Borgen. 200 s. 19.50. 
99.4). 


Det er en god og velskreven indforelse 1 den beromte franskmands liv og teenk- 
ning, som gives i denne bog, der er systematiseret sâ godt som det kan lade sig 
gore, nâr hovedveegten skal leegges pâ Pascals Provincialbreve og Tanker. Leeseren 
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fâr en pedagogisk set dygtig indforelse i hele baggrunden for Pascals strid med 
jesuiterne, og den teologiske problematik, der kan falde ikke-fagmaend noget 
vanskelig, er tegnet med klare linier. Bogen er bâde en introduktion 1 form af 
biografi og karakteristik af Pascal og et tekstudvalg af hans Provincialbreve og 
Tanker, og den bor findes pâ mange biblioteker. S.H 


Bourgogne, Adrian-Jean-Baptiste-Frangois. Erindringer. Overs. af Karina Wind- 

feld-Hansen. Nyt Nord. Forl. 292 s. 16.50. (99.4). 

Forfatteren har keempet i Napoleons garde 1 de fleste europeiske lande, deltaget 
1 en mengde store slag og veeret i livsfare utallige gange. Ï Frans G. Bengtssons 
essaysamling »De langhârede Merovinger« findes et essay om sergent Bourgogne 
med talrige citater fra hans erindringer. Nu foreligger 1 oversettelse denne hojst 
interessante beretning om Napoleons tog til Rusland, som det oplevedes af en 
almindelig soldat. Forfatteren forteller udelukkende personlige oplevelser — stra- 
tegiske betragtninger ligger helt uden for hans horisont, men han forteeller med 
jeevne ord et utal af oplevelser af alle arter, der viser os — pâà godt og ondt 
hvordan mennesker kan opfore sig, nâr de er under det hârdeste pres. Bogen er 


et vigtigt kildeskrift. Den vil finde mange interesserede leesere. S.Th, 


Burgess, Alan. Det folsomme hjerte. Oversat af Peder Hesselaa efter » The small 

woman«. Jesp. & Pio. 255 s. portret. 15.75. (99.4). 

Det er med udelt glaede man leser og anbefaler denne menneskelige, smukke, 
feengslende og for en stor dels vedkommende speendende roman, hvis enkle og 
ydmyge stil (der desveerre er noget mishandlet af oversztteren) passer fint til 
emnet. IT mangt og meget svarer bogen til Pearl S. Bucks og Alice Hobarts bedste 
boger, og den henvender sig til en lige sâ bred leeserskare. 

Bogen forteller om en kvindelig engelsk missioneers fantastiske, men efter 
sigende autentiske oplevelser 1 en afsides, bjergrig, kinesisk provins 1 3oerne og 
giver interessante billeder af den kinesiske befolknings dagligliv og skikke, sáâvel 
som af forholdene under krigen mod japanerne, hvor hovedpersonen spillede en 
aktiv rolle som spion og som leder af en gruppe flygtningeborn. 

Bogen kan undertiden virke hidt fjern og usandsynlig, men dens mange positive 
sider opvejer langt disse smâsvagheder, og alle biblioteker vil fâ gleede af den. AR 


Kay Munk og Folketeatret. Breve fra Kaj Munk til Thorvald Larsen. Nyt Nord. 

Forl. 69 s. 8.75. (99.4). 

T den omfattende Kaj Munk-litteratur har denne hândfuld breve fra ârene 
1937—43 selvfolgelig ogsâ interesse. De belyser bl. a. opforelsen af et par af 
Munks mest karakteristiske stykker fra ârene lige for krigen. Som brevskriver er 
han impulsiv og ofte kvik, men hans breve er som regel smurt ned i en hast, 
han har haft andet at bruge pennen til. Thorvald Larsen har udgivet og kommen- 
teret. C.S. 


Kierkegaardiana, udgivet af Soren Kierkegaard Selskabet. Heefte 2. Munksgaard. 
05 S. 14.00. (99.4). 
Kierkegaardselskabct har en flittig sekreteer i Niels Thulstrup, og et af vidnes- 
byrderne om dette er hans redaktion af »Kierkegaardiana«. Det nye heefte ind- 
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ledes med en artikel af Dr. Johs. Slok om Kierkegaard og Luther, der ikke kan 
sammenlignes, fordi deres situationer var sâ forskellige. Til grund for Luthers etik 
lâ det middelalderlige steendersamfund, medens Kierkegaards baggrund var men- 
neskenes lighed. Den amerikanske professor Paul L. Holmer skriver om »Kierkc- 
gaard and Logic«, Dr. G. Malantschuk om »Begrebet Fordoblelse hos Soren 
Kierkegaard«, Dr. phil. H. Roos om »Soren Kierkegaard und die Kenosis-Lehre«, 
Dr. K. Sorainen om »Kierkegaard och Finland« og japaneren professor Masaru 
Otani, der ogsâ har besogt Danmark, om Kierkegaardstudicts historie 1 Japan. 
Prof. Steffen Steffensen skriver om Carl Roos’ bog om Kierkegaard og Goethe, 
og endelig skriver Niels Thulstrup en reekke anmeldelser af Kierkegaard-boger og 
en lille fortegnelse over nyeste litteratur om vor store teenker. »Kierkegaardiana« 
bor findes, hvor der er interesse for at arbejde med Soren Kierkegaard. S.H. 


Larsen-Ledet, Lars. Mit Livs Karrusel. Bd. ro. Agtemand, Fader og Bedstefader. 

Gyldendal. 123 s. register. 14.75. (99.4). 

Det ville naturligvis ligne den landskendte afholdskeempe dârligt at tage et 
pusterum, inden karrusellen standses (se B. V. 1956, s. 432) — og ganske som det 
gâr 1 det virkelige liv, foles den aftagende fart altid som lidt af en skuffelse. Side- 
tallet er gâet ned til omkring halvdelen af tidl. bind, og indholdet er blevet af 
mere privat karakter; mange vil dog goutere de talrige anekdotiske smâtreek fra 
bornebernenes opvekst, der indledes med den smukke skildring af bedstemoderen, 
Nielsine Larsen-Ledet, hjemmets strâlende og altopofrende midtpunkt. Pâ en af 
de sidste sider bebuder forfatteren et veerk om sin sleegts historie gennem de sidste 
400 âr — det bliver sikkert heller ikke kedeligt! C.GE. 


Poulsen, Ejnar. Viborg Amts Degne- og Skolehistorie. Lovskal. Eget forlag. 784 s. 

register, ill. 25.00. (99.3). 

Forsteleerer E. P. 1 Lovskal ved Bjerringbro, der gennem ârene har udsendt en 
rekke betydende arbejder vedr. dansk skolehistorie og den danske leererstands 
personalhistorie, sâledes »Hardsyssels Degnehistorie« (1931—34) og »Ranum- 
Staten« (1949), seetter med denne store bog, der er resultatet af 43 ârs samle- 
arbejde, kronen pâ sit livsveerk. Her er, sâ fuldsteendigt og sâ nojagtigt som over- 
hovedet muligt, samlet personalhistoriske oplysninger om samtlige degne og skole- 
holdene, leerere og leererinder, der har virket 1 Viborg amt fra 150o-tallet til 
dagen i dag, og i tilgift meddeles de enkelte skolers historie 1 korte treek. Veerket 
er sâà absolut det mest fuldendte i sin art og udgor en overordentlig veerdifuld 
forogelse af vor personal- og slegtshistoriske hitteratur. Det vil utvivlsomt veere 
af interesse for ethvert central- og sterre kobstadbibliotek. Aage Bonde 


Rampa, T. Lobsang (pseudonym). Det tredie oje. En tibetansk lamas selvbiografi. 
Forord af Jacob Paludan. Originalens titel »The Third Eye«. Pâ dansk ved 
Anne Monrad. Schoenberg. 202 s. ill. 18.50. (99.4). 

Jacob Paludan siger 1 forordet, at det engelske forlag for udgivelsen af denne 
bog foretog undersogelser angâende forfatterens identitet og troveerdighed, idet 
han optrâdte som pseudonym af hensyn til familien i hjemlandet. At der findes 
visse uoverensstemmelser med Tibetrejsende, f.eks. Harrer og David-Neel, er 
givet, men det kan skyldes, at Rampa kender tibetanske forhold bedre, og at hans 


bi 


433 








bog handler om et tidligere tidsrum, c. 1900— 20. Desuden rober han mangelfuld 
viden 1 naturfagene og naiv opfattelse af ikke-tibetanske forhold. Med lune og fuld 
troveerdighed skildrer han den strenge opdragelse i det rige barndomshjem og den 
derpâ folgende ikke mindre hârde oplering i et beromt lamakloster. Hvad han 
skriver om det tredje oje og om okkulte og oversanselige feenomener kan formentlig 
godtages af visse kredse og kan af andre tages til efterretning om lamaistisk tro 
og viden. Bogen slutter, da han som 20-ârig af Dalai-Lama sendes til et kinesisk 
universitet. Den giver et detailleret og interessant billede af visse sider af det frem- 
medartede tibetanske samfund og ber anskaffes i storre biblioteker. NK. 


Slok, Johannes. Tradition og nybrud. Pico della Mirandola. Rosenkilde og Bagger. 

99 s. 9.50. (99.4). 

Titel og undertitel burde have veeret byttet om pâ dr. theol. Slgks leerde bog, 
der har kostet studier i Italien. Pico della Mirandola var en adelig filosof 1 sidste 
halvdel af 15. árh., der levede i Firenze og tilhorte det platoniske akademi. Han 
ville forene Platon og Aristoteles; men mere interessant er hans stilling pâ over- 
gangen mellem middelalder og renaissance, som dr. Slok sáâ kyndigt og klart gor 
rede for. Pico stod pâ traditionens grund, han anvender de overleverede begreber 
og vil tilsyneladende blot forbedre det overleverede system. Alligevel er han dog 
ikke en traditionel teenker, men finder som representant for renaissancen frem til 
et helt nyt udgangspunkt og dermed ogsâ til en ny filosofi, der leerer menneskets 
streeben mod Gud. Vi skal soge at blive Gud lig ved, at vi mâ veere os selv 1 den 
verden, vor indre produktivitet selv har frembragt. Dette er ikke middelaldertale, 
men udtryk for renaissancens greensesprengende platonisme. Den menneskelige 
virksomhed skal ikke mere rettes mod endelige mâl, men 1 sit vesen veere uden 
nogen afslutning. — Bogen er ikke vanskeligt skrevet: men de lange italienske og 
latinske citater skulle have veeret oversat i noter, eller 1 teksten og selv vare an- 
bragt under linien. 5. 
Törnblom, Folke H. Tjaikovskij. Overs. af Karen Margrethe og Hans Riis-Vester- 

gaard. Nyt Nord. Forl. 221 s. register. 14.75. (99.4). 

L denne for bibliotekerne veerdifulde serie indtager denne biografi en meget 
fremskudt plads. Tjaikovskij er en sâ folkekeer komponist, at det er beundrings- 
veerdigt, at forfatteren har kunnet fortzelle hans historie sâ sobert, som sket er — 
der er ellers materiale nok til sensation. Men endnu mere beundringsveerdigt er 
den sikre retfeerdighedssans, hvormed storheden hos Tjajkovskij anerkendes og de 
store brist i hans veerk ikke skjules. Det er en dom over liv og veerk, som kan ventes 


at ville blive stâende. Rich.H. 


SKONLITTERATUR 


DANSKE BOGER 
Anesen, Niels. Vi tranger til regn. Branner & Korch. 271 s. 16.75. 
Det kan siges til N.A.’s ros at han vil noget med sine boger, nemlig vise at 
bonden, hvis han bevarer sin kontakt med jorden og det levende, udgor et be- 
skyttende element mod samfundets nedbrydende kreefter. Men det enkle tema 
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formelig kveles af et tykt og sentimentalt lag bonderomantik — leseren bliver 
stikkende i dette opbud af grode, veekst og »sind«. Iovrigt er det en tidsroman om 
den danske bondes liv fra 1918 til 1945. Men heller ikke personerne overlever 
forf.s (for at bruge bogens ord) »omfangsrige tanker«, og tidsskildringen er en 
uendelig snakken for og imod JAK. L.S., D.N.S.A.P. og modstandskamp. 
Skildringen af den sidste er rent amatormessig. Skade at ‘N.A., der engang for 
lenge siden skrev et par gode jevne romaner, nu er druknet 1 sit eget evangelium 
og blevet nesten uleselig V.K.‚N. 


Buchardt, Johanne. Fodt til Graad. (Ny udg.). Aschehoug. 206 s. 15.50. 

Meget keerkommen nyudgave af denne hjertevarme og -varmende beretning om 
den lille vueegte« Lene i keeret og hendes plejeforzeldre. Selvskreven í alle biblio- 
teker. V.K.-N. 


Fischer, Leck. Et barn bliver voksen. Noveller og skitser. Nyt Nord. Forl. 195 s. 

14.50. 

Denne posthume samling noveller, een-aktere, kronikker og erindringsskitser er 
hentet fra »Vild Hvede«, sondags-magasiner, ugeblade og radio, og resultatet er 
blandet. Ved siden af gode ting, typiske for det gode menneske og den zerlige 
kunstner, finder man lose og ordinzeere venstrehânds-arbejder. Man kan altsá ikke 
pâstâ, at bogen er uundveerlig eller den allerbedste indforing i dette sâ veerdifulde 
forfatterskab, men med sin menneskelige soberhed (selv i det banale), dygtighed 
og ligefremme fortzellekunst vil bogen dog have en del at sige iszer jeevne leesere. 

Selv-karakteristiken »En digter fortellerk« fra skoleradioen giver i al sin blu- 
feerdighed meget til forstâelse af L.F.'s komplicerede sind. J.Cl. 


Hansen, Aage E. — og mânen lyste. Hagerup. 224 Ss. 14.50. 

Midt 1 den stadige strom af mere eller mindre dokumentariske flugt- og krigs- 
beretninger er der grund til at henlede opmerksomheden pâ denne jevne, men 
sobre, tilforladelige og pâ sin vis tiltalende roman om en tidligere dansk fremmed- 
legioneers flugt gennem Tyskland og Frankrig og senere oplevelser under krigen 
i Nordafrika. Bogens forste halvdel kan undertiden virke lidt treeg og er lovlig 
spekket med klicheer, mens krigsscenerne i bogens sidste del giver indtryk af ud- 
merket reportage. For bogen som helhed gelder, at den virker egte, og at den er 
behageligt fri for romaneffekter, skont krigens barskhed ingenlunde forties. AR. 


Haagensen, Inge. Lykkelige kvinde. Nyt Nord. Forl. 179 s. 15.75. 

Hovedpersonen er en dygtig, eerlig men indesluttet kvinde, hvis skebne er 
skildret 1 forholdet til hendes »lyse«, âbne soster og til de to meend, de knytter 
sig til. Bogen er lidt bleg og uden de ydre begivenheder, der fortrinsvis befordrer 
publikumsteekke, men den er klog og redelig og god at fâ forstand af pâ sig selv 
og pâ ens medmennesker. AEK. 


Herdal, Harald. Det storste. Aschehoug. 184 s. 14.75. 

Herdal vil vise, hvorledes en kvinde, der er vokset op i et ulykkeligt hjem hos 
en ukeerlig, tyrannisk far (han er oberst!) senere 1 livet og seerlig 1 forholdet til de 
mend, hun moeder, mâ keempe mod hemninger og fordomme, der gor hende livet 
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trist. Det er ikke lykkedes forfatteren at levendegore skildringen af faderen og 
fremfor alt: den sympati for hovedpersonen, der gerne skulle meddeles leeseren, 


savnes. — Og sproget!! Hermed en prove: »Det blev ogsâ et par teateraftener. 
Og egentlig lidt dyrt for hende. Men hun satte som betingelse, at hun selv betalte 
sit. Og bâde krenket og forarget Mogensen. Forneermet ham lidt ogsàá.« AEK, 


Hoffmann, Poul. Den evige ild. De Unges forlag. 375 s. ill. 18.75. 

I dette 2. bd. af trilogien om Moses (1. del B.V. 1956, 437) fortzelles om ud- 
gangen af Zgypten, overgangen over Det rode hav og begivenhederne ved Horebs 
bjerg: lovens tavler, dansen om guldkalven og til slut opbruddet til den sidste 
march mod Det forjettede land. P.H.s fortzelletalent er eegte, og han er dybt 
grebet af sit veeldige emne, lad sâ veere at stoffet undertiden er ved at tage magten 
fra ham, sâ visse storladne scener neermer sig det eksalterede. Ubestrideligt er det, 
at han har beriget leeseverdenen med en bibelhistorisk roman af bemerkelsesveer- 
dig kvalitet. AEK. 


Ingerslev, Fredrik. Jydesaga. Gyldendal. 248 s. 19.75. 

Den ansete skolemand har i sin hoje alder udsendt denne halvt fiktive skildring 
af sin barndoms egn (Vestervig) og sine forzeldres og bedsteforzeldres liv. 

Man nodes til at sige, at bogen er mislykket og neeppe vil finde leesere uden 
for Thy. Den er smukt folt, teenkt og skrevet, men uden gnist af liv og farve: 
en tragisk demonstration af, hvorledes den organiske forbindelse mellem en 
akademiker og hans barndoms mere oprindelige milieu er afbrudt, sâ barndoms- 
egnen og dens mennesker (man fristes til at sige indfodte) kun fremtreeder som 
materiale for humanistisk-folkloristisk kommentering og fortolkning. Man kan ikke 
lade verre med at teenke pâ, hvad Hans Kirk fik ud af samme emne fra samme 
kant af landet. V.KN, 


Jorgensen, H.C. Stakkels Else. Hagerup. 202 Ss. 15.50. 

Den 17-ârige Else ansettes pâ sin onkels velordnede kontor og bringer med sit 
hemningslose vesen og mangel pâ autoritetstro ulave 1 geledderne. Det er store 
lajer og nogen sandsynlighed. Der er ingen af delene, da turen kommer til Elses 
hjem, hvor moderen lever af og pâ floskler og faderen keeler for sin bajer og ikke 
kan eksistere uden radiostoj som baggrund. Man sporger uvilkârligt hvor mange 
eksemplarer der mon findes af sâdanne forzeeldrepar, navnlig moderen. »Stakkels 
Else« virker som et postulat og skildringen af »den lille danske gennemsnits- 
familieg (forlagets bemerkning) er en hân mod de tallose familier, der mâ leve 
livet i boligkasernernes velsignede, lydisoleringsfattige kahytter. 

Bogen kan leeses, hvis man tror at der er alvor bag forfatterens karikaturmaleri. 

S.Bj 
Kristensen, Tom. En anden. (Ny udg.). Stjernebogerne. 218 s. 4.85. 

Det er et kup at genoptrykke denne lenge udsolgte roman fra 1923. Den er af 
betydning for forstâelsen af dette store forfatterskab og dertil en 1 sig selv stadig 
leeselig, veerdifuld, omend lidt besk-underholdende roman. Den forteller om et 
menneske, en lille dansk embedsmand i mellemkrigstidens Kina Valdemar Ras- 
mussen, der er gâet i stâ i ensomhed og formâlsleshed, og som gennem erindrin- 
gen om sin opvekst i Kebenhavn bliver klar over sin egen karakter, om den 
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knude i sindet, der har formet hans skabne. Skildringen af Valdemars ugifte mor, 
syersken, hans triste erstatning for en far, den lidt snuskede cigarhandler og 
samlivet med gadens skrappe piger og drenge — ejer en klarhed og vemodig 
folelses-intensitet, der gor det steerkeste indtryk. J.cl. 


Magelund, Käthe. Nu begynder livet. De Unges Forlag. 135 s. 9.50. 

Trods intentioner ud over det konventionelle strander denne meget spinkle bog 
om den religiose krise hos en ung hustru og moder pâ genrens kritiske punkt: det 
mislykkes ganske at overbevise leeseren om den psykologiske eegthed i krisens over- 


vindelse og hovedpersonens nyomvendelse. V.K.…N. 


Nielsen, Niels E. Ingen er alene. Hasselbalch. 213 s. 18.75. 

Fra fremtidsromaner er Niels E.‚ Nielsen sogt til tidsfeenomenet: lederjakker 
og -putter og deres problemer. Han skildrer deres opror mod fortravlede forzeldre, 
pigesjov, »lân« af smarte biler og flugt fra et uforstâende samfund. Hovedperso- 
nerne er Jorn og Berit, der sammen turnerer i en stjâlen Mercedes og til sidst 
havner hos et eeldre husmandspar pâ Sydsjeelland. Her pradikes der fornuft for 
de to unge, og alt ender som det skal — efter et selvmordsforsog. Den obligate 
omgangstone leederjakker imellem mâ formodes at veere ramt pâ en prik, og 
bogen er fri for spekulation. Kontrasten mellem tirsdagspresseromantik og syd- 
sjeellandsk landskabs vind og vejr er fortreeffeligt iscenesat, men havde der dog 
blot veeret liv 1 spillets aktorer. S.Bj. 


Panduro, Leif. Av, min guldtand. Hasselbalch. 160 s. 14.50. 

Det er meget fâ humoristforfattere, der formâr at holde morsomhederne inden- 
for det sandsynliges greense. Panduro gor det ikke i denne roman om en provins- 
tandleeges genvordigheder og gleeder. Disse neermer sig nu og da betenkeligt falde- 
pâhalenkomik. Men forteellemâden er stilfeerdig og humoristisk, med mange gode 
indslag. T modsetning til andre boger om provinsbyen er denne en ensidig hyldest. 
Hele romanen er en forherligelse af det »irrationelle moment«, hvilket vil sige de 
ojeblikke, da man foretager sig noget tosset for at more sig uden hensyn til folger 
eller fornuft. J.P. 


Perler i dansk Digtning. Forord af Jacob Paludan. Tegninger af Peter Holm. 

Branner og Korch. arr s. ill. 16.75. (86.1). 

Selvfolgelig kan den ingen skade gore, denne nette antologi med gode, men 
konventionelle smagsprover pâ lhitteraturen mellem Oehlenschläger og Herman 
Bang. Man kan mâske ogsâ teenke sig (skont nodigt!) det underforsynede sogne- 
bibliotek, hvor det kunne veere rart at have denne nemme adgang til tekster som 
»Guldhornene«, Blichers »Marie«, H. C. Andersens »Klokken« samt Bangs »Irene 
Holm«. Savnet af et ansvarlig redaktor-navn er dog symptomatisk for bogen — 
for savnet af en personlighed, en mening bag udvalget. Alt er sâ net og kedeligt 
og forslidt som vignetterne, og man har svert ved at dele det Paludanske forords 
lidt valent udtrykte tro pâ, at nogen ung mand eller kvinde af denne bog skulle 
fâà genvakt den begejstring for dansk digtekunst, som en drebende kedelig dansk- 
undervisning mâtte have drebt. J.Cl. 
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Petersen, Bang. Kerligheden sejrer. Hirschsprung. 205 s. 9.75. 

Bortset fra et sjeellandsk-zerbart forsog i det mykleske (tidens hârde krav!) ligner 
denne roman til forveksling B.P.s ovrige i form og indhold hjertegribende — men 
ikke fidusfrie — dilettantisme. Afgjort ikke for biblioteker. V.K.-N. 


Storm Petersen, Robert. Det var den gang og 43 andre fortaellinger. Branner og 
Korch. 275 s. ill. 19.50. 
Ind imellem efterârets litterzere anretninger af forskellig kvalitet kan man 
passende forlyste sig med nogle bidder Storm P. De indtages som den lille daglige 
dosis Kruschen salt. S.Bi. 


Soeborg, Finn. Bare det lober rundt. Naver. 253 Ss. 14.75. 

Nogen satirens ern er Soeborg ikke 1 denne bog, hvori den fra » 
godt« kendte, forhutlede, midaldrende og fallerede manufakturhandler Momberg 
forst gennem et uventet patentsalg oplever lykken ved let erhvervede amerikanske 
penge, dernest nedstyrtes i det morkeste okonomiske helvede, da han med for- 
bryderisk letsindighed har glemt at regne med nutidens Sorte Majestet, skatte- 
vesenet. Heldigvis reddes Momberg og kone i sidste gjeblik af folkepensionen, og 
undervejs har S. fâet lejlighed til at ironisere mildt over diverse moderne fore- 
teelser sâsom avisernes kulturelle stade, seksdageslob, kunstner-snobberi, raeekkehus- 
mentalitet med okonomisk odeleggende nabo-efterligning, fjernsyn m.v. Det er 
sâmeend jeevnt morsomt og konventionelt banalt altsammen, men kender den lidt 
opvakte leser end det hele i forvejen, vil bogen nok pâ forsvarlig mâde fornoje 


mange jeevne lesere. J.C. 


her gâr det 





Wulff, Johannes. Hunden Bonzo. Nyt Nord. Forl. 224 s. 15.75. 

Der er ingen retfeerdighed til, om den elskelige boheme Johannes Wulff med 
Hareskovens gode muld pâ sjelens tresko — ikke fár sit store, folkelige gennem- 
brud med denne dejlige bog! Den bor med sin rigdom af humor og visdom, af 
enkel og dog artistisk behersket forteellekunst findes i ethvert bibliotek landet over. 

Bonzo oplever i sit omtumlede hundeliv al menneskeverdenens mangfoldighed, 
fra bondegârd og cirkus til rigmandspalads og videnskabsmandens fornuftskolde 
vivisektions-laboratorium. Denne forvirrende blanding af meningslos ondskab, 
nerighed, egoisme og fornuftslos godhed er det undertiden ligesâ sveert at forstá 
for en klog hund, som det kan vere for et menneske, men dog mister Bonzo og 
J.W. aldrig den rene, naive tro pâ godhedens magt og altings samherighed og 
uundveerlighed. 

Og denne opmuntrende, vidende livsgleede trods alt levendeggres gennem et 
veld af gode, sjove, rorende og bitre historier — ikke mindst om Bonzos keerlig- 
hed til diverse, levende karakteriserede, nesten kvindemenneskelige hun-hunde — 
den dejligste leesning for sâvel den ligefremme som den mere raffinerede leser. 

Det er en dejlig, sprellevende hund, Wulff her har skabt — kob den og gleed 
Dem. J.C. 


LYRIK 


Barfoed, Niels. Den tovende dag. Digte. Hasselbalch. 59 s. 8.50. 
En ganske karakteriserende titel. Digtene viser et umiskendeligt lyrisk talent, 
men det er som om det endnu ikke udfolder sig helt. Der er storartede enkelt- 
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heder, ogsâà mange hele og smukke digte, men det er sveert at finde en organisk 
sammenheeng, at fâ fat pâ en digterpersonlighed. Men man tror pâ versenes lofter 
om, at det skal nok komme. CS.) 


Halvfemsernes lyrikere. Udvalg med indl. og fortolkning af Oluf Friis. Udg. af 

Danskleererforeningen. 2. rev. udg. Gyldendal. 199 s. g.oo. (86.1). 

Et fint udvalg af Stuckenberg, Jorgensen, Claussen, Rode og Holstein, mâske 
en kende litteraturhistorisk betonet, men bogen skal jo tjene sit formâl. Indledning 
og noter er gjort af en fin kender, samtidig klart og forteettet. Man kunne have 
onsket endnu et par navne sparsomt repreesenteret, pladsen kunne have veret 
skaffet ved at udelade nogle af Stuckenbergs mest afblegede ting. Men som det 
forcligger, vil dette udvalg kunne veere til gleede langt udenfor gymnasiet.  C.SJ. 


Rode, Helge. Udvalgte Digte. 2. opl. Gyldendal. 250 s. register 15.00. 

Et nyt bind i den »nyklassiske« serie; udvalget er foretaget af Rodes familie. 
Hans lyriske produktion er jo begreenset af omfang, sâà udvalget har kunnet blive 
temmelig fyldigt, til gengeeld har han veeret sâ kreesen med hvad han lod trykke, 
at det kunne have veret meget storre uden at svekke kvaliteten. Jeg savner det 
lille fine digt »Perler«, der er et strâlende eksempel pâ, at Rode ogsá havde humor, 
omend med en egen skeer tone. C.S.) 
Thomsen, Grethe Risbjerg. Udvalgte digte 1945—1955. Gyldendal. roo 5. 10.75. 

Et meget knapt udvalg af 7 digtsamlinger. Forfatterindens lyrik beeres af en 
naturlighed og klarhed i udtrykket, der aldrig strejfer greensen til det banale, af 
en koncentration, der kan sige noget vesentligt 1 et ganske kort digt, og af en sans 
for det afrundede, som altid stiler mod en klar og steerk pointe. Disse vers er 
klassiske i den forstand, at de i lige grad vil gleede et stort, umiddelbart publikum 


og den kreesne kender. CAE 


OVERSZETTELSER 


Baldwin, James (am.). Giovannis varelse. Overs. af Michael Tejn efter »Giovannis 

room«. Hasselbalch. 202 s. 14.50. 

Bogen bestâr af en ung, homoseksuel gennemsnitsamerikaners tanker den nat, 
hvor hans veninde, som han skulle giftes med, har sagt ham farvel, og hvor hans 
ven Giovanni, som han stod 1 keerlighedsforhold til, venter pâ sin henrettelse. Et 
vanskeligt emne er her meget vellykket behandlet, neensomt 1 skildringen af de 
ulykkeliges sjelelige nervepres og angst for fornedrelsen. Baldwin har en fantastisk 
indfolingsevne over for stoffet, og giver en precis milieutegning. 

Hvis man vejrer spekulation og sensation er man galt afmarcheret. Selv om der 
er tale om et frastodende emne, er helhedsvirkningen yderst alvorlig og pâ sin vis 
gribende. S.Bj. 


Barclay, Florence (eng.). Naar Kearligheden sejrer. Roman. [Ny udg.] Overs. fra 
engelsk. Frimodt. 149 s. 9.50. (Solskinsbogerne). 
Lad gâ at Frimodt som hin gamle gartner vil plante smil og solskin, men at 
han gor det med at genoptrykke mrs. B.s totalt forzeeldede, barnagtigt pjattede 
og sodladne guvernanteromaner kan ikke tilgives. Nu havde tidens nâdige tand 
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omsider udryddet dem fra de hylder, hvor de florerede sâ yppigt for en menneske- 
alder siden, og sâ er de her igen. Giv dem ikke indpas pâny. V.K.…N. 


Borg, Victor (no.). Dodt skib. Overs. fra norsk af Inger Kehler. Hagerup. 176 s. 

15.50. 

I en noget konstrueret form beretter en yngre skibslege her kort for selvmordet 
om det egteskabsforlis, der forte til hans sjeelelige og legemlige forsumpning. Bogen 
har en vis interesse til belysning af eegteskabets krise i vor tid — det intellektuelle 
arbejdes krav contra kvindens — den indeholder adskillige intelligente refleksioner, 
men forfatter-legens overdrevet kunstneriske ambition gor efter mit skon bogen 
kold, ulevende og trettende. Jeg kan ikke anbefale den. J.cl. 


Brinkley, William (am.). Kontoradmiralerne. Overs. af Jens Kruuse efter »Don't 

go near the water«. Schonberg. 284 s. 19.75. 

En keede af anekdotiske begivenheder der gâr ud pâ at vise reklamens magt. Det 
drejer sig om den amerikanske flâdes presscafdeling pâ en stillehavse under den 
anden verdenskrig, hvor det gjaldt om at skabe publicity om flâdens beundrings- 
verdige bedrifter pâà mangehânde felter. Det hele ses gennem forfatterens satiriske 
farcebriller, og til at begynde med foranlediger det adskillige latterudbrud hos 
leeseren, men efterhânden vandes pâfundene mere og mere ud indtil den megen 
ironiseren nesten bliver for meget af det gode. En amerikansk Finn Soeborg? Ja, 


sâmaeend. S.Bi. 


Brophy, Brigid (eng.). Hvor er Cynthia? Overs. af Mette Budtz-Jorgensen efter 

»The king of a rainy country«. Aschehoug. 199 s. 18.75. 

Bogen handler om et ungt par, og den foregâr dels 1 London, dels 1 Italien. 
Den talentfulde roman udmeerker sig mindre ved handling end ved den uhând- 
gribelige stemning, der er over dens beskrivelse af de unges tumlen med proble- 
merne. Her er sikkert givet noget tidstypisk. 

Kun for de storre biblioteker. AEK. 


Carpentier, Alejo (am.). De tabte spor. Overs. af Michael Tejn efter »The lost 

steps«. Hasselbalch. 270 s. 19.75. 

En amerikansk filmkomponist er pâ ekspedition i Latinamerikas jungle. Han 
er af type det moderne, rodlose menneske, led ved sig selv og ved den kultur, som 
han for ovrigt har tilegnet sig perfekt. Langt inde 1 junglen kommer han til en 
ukendt by, og 1 den oplever han den enkle og harmoniske livsform, han har leengtes 
efter. Han lader sig dog lokke tilbage til Amerika, men da han tret og bitter vil 
vende civilisationen ryggen for alvor, kan han ikke finde indgangen til sit jungle- 
paradis. — Romanen rummer mange kloge og formfuldendte betragtninger, for- 
fatteren er umâdelig ândrig og vidende, og dertil er handlingen meget spaendende. 
Det er en useedvanlig god bog, og den mâ ikke mangle i bibliotekerne, selvom 
kun fâ og belzste lânere vil kunne goutere den pâ grund af det kunstfeerdige 
sprog og stilen, der pâ sine steder minder om Prousts. J.P. 


Chute, B. J. (am.). Der ligger en by. Overs. af Michael Tejn efter »>Greenwillowg. 
Med tegninger af Erik Blegvad. Hasselbalch. 209 s. ill. 17.50. 
Denne bog er et fund for den, der onsker i sin leesning at tage ferie fra op- 
rivende skildringer af en hârd nutid uden derfor at indslumre blidt i sentimentali- 
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tetens bloede dyner. Bogens skueplads er en lille, godt gemt amerikansk landsby, 
befolket med rare og pudsige mennesker, i hvis selskab man bâde hygger og morer 
sig. AEK. 
Corsarì, Willy (holl.). Charles og Charlotte. Overs. af Hedda Lovland efter »Char- 

les en Charlotte«. Schonberg. 341 s. 19.75. 

For Charlotte bliver det skebnesvangert, at hendes natens Charles dor 
som barn, og at hun for at troste faderen over tabet af sonnen soger at gàâ i 
Charles’ sted ved gennem hele sin barndom at fore en drengetilveerelse. 

Hendes senere liv, efter et kort eegteskab, former sig ogsâ mere efter en mands 
end efter en kvindes monster. Og hendes problem er, at hun som indehaver af en 
omfattende forretningsvirksomhed i sin tilsyneladende sikre uafhaengighed allige- 
vel savner omhed og keerlighed. 

Vel fortalt og dygtigt komponeret underholdningsroman. AEK. 
Divine, David (eng.). Pigen og statuen. Overs. af Mogens Boisen efter »Boy on 

a dolphin«. Wangel. 239 s. 14.75. 

En engelsk professor og en amerikansk journalist forsoger at finde en klassisk 
statue pâ havbunden ud for gen Mykonos, men udszttes for sabotage, iscenesat af 
gens smukkeste pige, en stenrig skibsrederdatter, der vil have sin keereste (forvist 
til Athen af pigens strenge, altformâende fader) tilbage til gen som uundveerlig 
»fromand« under eftersogningerne. Det ender sämeend med, at pigen forlover sig 
med professoren, der ogsâ kan dykke. Der er dejlige beskrivelser af undervands- 
svomning og af den greske befolkning, og der er meget vid 1 romanens samtaler. 


Det er god og meget let underholdning. D.J. 


Doolaard, A. den (holl.). Landet bag Guds ryg. Overs. af Clara Hammerich efter 
den hollandske originaludgave »Het Land achter Gods Rug«. Hirschsprung. 
232 S. 14.50. 

Landet bag Guds ryg er Montenegro. I dette vanskeligt tilgeengelige bjergland 
vokser Ulver Crnojevitsj op i et fattigt bondehjem, domineret af en despotisk 
bedstefader, der lever 1 landets glorveerdige fortid og synger heltesange til gusla’- 
ens toner (G. er et enstrenget strygeinstrument). Ulvers lebebane er i korthed: 
ingenior, vejbygger 1 Italien, hvor han har et keerlighedseventyr med en flygtig 
dame, brobygger i hjemlandet, partisan, fange hos italienerne, skudt pâ den bro, 
han selv har bygget og mâttet odeleegge. Bedst er bogens forste del, hvor milieu 
og personskildring foles eegte og overbevisende, medens personerne i sidste del 
virker en smule melodramatiske, dog ikke mere end at bogen som helhed mâ be- 
tegnes som god underholdning. NK. 


Ekert-Rotholz, Alice M. (ty.) Hvor târer er forbudt. Overs. af Ib Larsen efter 
Wo Tränen verboten sind«. Gyldendal. 477 s. 29.75. 

Der sker ikke sâ lidt i denne tykke familie- og spionageroman fra gsten. Og dog 
forekommer den triviel, fordi forfatterinden ikke formâr at begreense sig, og fordi 
personerne ikke har format til at holde ens opmerksomhed fangen sâ leenge. Det 
er kultiveret og uskadelig blod mellemvare, og der er ingen tvivl om, at handling 
og milieu vil tiltale en ikke ringe del af lânerne. J.P. 
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Endore, Guy (am.). Kongen af Paris. Overs. af Knud Müller efter »King of 

Paris«. Gyldendal. 470 s. 24.75. 

Endore’s bog om Alexandre Dumas i den tvivlsomme romanbiografi-genre falder 
erligt talt igennem ved siden af det udvalg, C.J. Elmquist i 1944 foretog af 
Alexandre Dumas’ selvbiografi, som pâ originalsproget fylder 26 bind og endda 
kun nâr frem til hans fyldte 30. âr. Men Endore’s bog er sâ fuld af pudsige kultur- 
historiske trek fra tiden, at det alligevel er lidt af en forngjelse endnu engang at 
leese om denne over al mâde vitale mand, der aldrig talte ondt om nogen, efter- 


som han altid talte om sig selv. D.J. 


Fisher, Vardis (am.). Kanadas guld. Overs. af Gunner Moller efter »Pemmicang. 

Erichsen. 320 s. 18.75. 

Der er ikke meget kod pâ handlingen i denne indianer- og pelsjegerroman. Men 
historien er velskreven og giver et ganske godt indtryk af forholdene under 
Kanadas kolonisering. Der er vel fuldt af râ detailler, og bogen horer neppe 
hjemme pâà ungdomshylden. Helten er modig, kon og zedel, og fâr til sidst sin 
squaw, der er hvid og bortfort af indianerne som barn. En temmelig ligegyldig 
bog, men der er mâske ogsâ greenser for, hvad man kan forlange af en indianer- 


roman 1 vanlig stil. J.P. 


France, Anatole (fr.). Sylvestre Bonnards forbrydelse. (Le crime de Sylvestre 
Bonnard). Pâ dansk ved Karen Nyrop Christensen. Gyldendal. 197 s. 11.75. 
(Gyldendals nye serie). 

En fortreeffelig idé at udsende denne den mest charmerende og lettest tilgaenge- 
lige af Anatole Frances romaner (1881). Enhver leser vil kunne gledes og rores 
over den fine humor og menneskelige forstâelse, hvormed den gamle leerde herre 
og datterdatteren af hans forste og eneste keerlighed er skildret, alt mens hr. Bon- 
nards sentimental journey efter et manuskript til »Den gyldne Legende« giver 
bogen sin uskyldige spending. — Overszttelsen er ny og god og foretaget efter 


den reviderede udgave, forfatteren udsendte i 1922. R.L.H. 


Gordon, Richard (eng.). Ved kaptajnens bord. Overs. af Mogens Boisen efter 

»The captain’s table«. Haase. 186 s. 12.75. 

Denne gang er den muntre forfatters hovedperson kaptajn pâ en luksusliner, 
hvor han netop udsettes for sâ mange genvordigheder — smâ og store — at 
leeseren pâ grund af kaptajnens kluntede og generte mâde at tage tingene pâ kan 
have en stille fornojelse af at gore turen med. Den gâár fra London til Fremantle. 
— Stor humor? nej, men pudsige situationer keedet behendigt sammen og uden 
plathed. S.Bj. 


Gulbranssen, Trygve (no.). Og bag dem synger skovene. 268 s. 
Det blaser fra Dodningefjeld. 199 s. 
Ingen vej gâr udenom. 204 s. 

Alle oversat af Jorgen Budtz-Jorgensen. Aschehoug à 14.75. 

Ny udg. af denne af sâ mange yndede fortzelling. (Bd. 3 indgik tidligere i for- 
kortet form i bd. 2). Ret beset er det en for 1. bd.s vedkommende ganske flot 
opsat og flyvende fortalt, med naturromantiske szetstykker rigt udstyret geschichte, 
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mens de to folgende, der gor mere i det psykologiske og moralske, i betzeenkelig 
grad neermer sig det kedsommelige, en langtrukken og hul blanding af saga og 
Lagerlöf. En vis tilbageholdenhed ved kob vil ikke skade. V.K.-N. 


Gütraldes, Ricardo (argentinsk). Don Segundo Sombra. Den sidste gaucho. Overs. 
af Hagmund Hansen efter »Don Segundo Sombra«. Wangel. 224 s. 14.75. 
Man skal vere vore forlag taknemmelig, nâr de vover sig uden for den slagne 

landevej, og selv om man neermest mâ kalde denne argentinske klassiker fra 1926 

om en foreeldrelos drengs hârde, frie liv, indtil han anerkendes som gaucho, for en 

god ungdomsbog og har lidt sveert ved at gâ ind pâ forlagets litterzere vurdering 
af den, er det absolut en bog, der horer hjemme pâ bibliotekerne. Man fâr et for- 
treeffeligt indtryk af livet pâ de argentinske estancia’er for en menneskealder siden. 

D.J. 

Haff, Bergljot Hobek (no.). Lavinen. Overs. af Merete Engberg efter »Raset«. 
Grafisk Forlag. 266 s. 19.50. 

Man kan nok indvende adskilligt mod denne roman — at folelserne for en 
mandlig leser at se kan neerme sig det hysteriske, eller at temaets principielle 
almengyldighed svakkes noget af personernes for specielle forudsetninger. Men 
det vejer dog kun lidt mod den unegtelige kendsgerning, at her er en ung nordisk 
bog, skrevet med en lidenskabelig styrke, en sproglig kraft og en psykologisk ind- 
sigt, der river leeseren med i bogens intense, Strindbergske drama, en bog, som 
vidner om et talent af de sjeeldne. Hertil kommer, at bogens handling — to unge, 
moderne menneskers erotiske og sjeelelige kamp om magten 1 eegteskabet, en tra- 
gedie, der ender i mord og vanvid — trods alt er sâ typisk for vor tid, for egte- 
skabets aktuelle krise, at alle modne og vâgne leesere kan have godt af at be- 
tenke bogens bitre konklusion. 

Bibliotekerne kan for mig at se ikke komme udenom denne betydelige bog, er 
den end bâde dristig og kreevende. J.cl. 
Hayes, Marrijane, og Joseph Hayes (am.). Lykkelig rejse. Overs. af Michael Tejn 

efter >Bon voyage«. Nyt Nord. Forl. 269 s. 15.75. 

Bogen beretter om en amerikansk gennemsnitsfamilies oplevelser under en 6 
ugers Europarejse og er en pendant til Jens Kruuses »Min kone sidder pâ kasseng«, 
men langt ringere og mindre morsom. Stilen er snakkesalig og irriterende friskfyr- 
agtig. Visse stereotype vendinger gentages til ulidelighed, og de feerreste leesere vil 
sikkert have tâlmodighed til at leese bogen til ende. AR. 


Hedberg, Olle (sv.). Sardinens begravelse. Overs. af Astrid Ehrencron-Kidde 

efter »Sardinens begravning«. Hasselbalch. 273 s. 24.50. 

Vendela har veeret uheldig med sine pene, uforstâende foreeldre og udvikler sig 
derfor til et problembarn, en vilter teen-age’r moden til vergerâdet. Takket veere 
kloge pedagogiske venner sendes hun til en international klosterskole i Spanien, 
hvor dette altfor erfarne, kyniske stykke pigebarn har diverse hygiejniske forhold 
til karseklippede drenge — indtil den keerlighed, hun ikke tror pâ, dukker op og 
forvandler hende. 

Ungdommen, den endnu ikke forstenede del af den foragtelige menneskehed, 
har som bekendt altid haft den misantropiske, satiriske Hedbergs sparsomme sym- 
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pati, og med Vendela har han skabt et meget levende, charmerende og overbevi- 
sende stykke ungdom. Omend beretningen om hende pletvis virker for bred og stil- 


lestâende, folger man hendes udvikling med interesse og et vist udbytte — Hed- 
berg er jo altid en intelligent, lidt kolig og ironisk forteller, der presenterer sine 
mange usympatiske personer i en pikant skarp sovs. J.C. 


Hoel, Sigurd (no.). En dag i oktober. Overs fra norsk af Sigurd Thomsen. Stjerne- 

bogerne. 213 s. 4.85. 

Vel har denne roman hele 26 âr og en tidligere dansk udgave pâ bagen — vel 
er den 1 sin form, en kollektivskildring af menneskene i en ganske almindelig 
Oslo-ejendom, et typisk produkt af 3o’erne, og dog er den i kraft af sin under- 
holdende, let satiriske menneskeskildring, sin afslerende psykologiske indsigt stadig 
sâ levende og faengslende, at bibliotekerne sikkert handler klogt 1 at forsyne sig 
rigeligt med denne peene billig-udgave. I sin kerne en skilsmisse og dens bitre 
folger — er bogen dertil stadig tragisk aktuel. 

Seriens anonyme redaktion fortjener iovrigt alle litterzere leeseres taknemmelig- 
hed for denne gode äârgang, der omfatter nesten lutter verdifulde, levende, om- 
end lidt kreevende romaner. Her fâr man sandelig noget for en billig penge! j.l. 





Holth. Âsta (no.). Kornet og freden. Overs. fra norsk af Karl Skancke. Hagerup. 

267 s. 19.75. 

Heederlig historisk underholdningsroman fra de skovrige grenseegne mellem 
Norge-Sverige 1660—1700, hvor adskillige fordrevne finske bonder dengang slog 
sig ned. Uden at brillere pâ nogen mâde virker bogen sympatisk og eegte — bâde 
i den feengslende, kulturhistoriske skildring, i den ordinere, men ganske over- 
bevisende beretning om eegteskabet mellem den brave, men lidt vidtloftige Pâl 
Tyyskiäinen og hans dejlige, mere jordbundne Kerttu, samt 1 den gode og stadig 
sgrgeligt aktuelle mening: at modstille fredens gode hverdagsvirke og krigens op- 
lesende gru. Bogen er anvendelig 1 alle bibliotekstyper til jeevne, mâske iszeer zeldre 
lânere — og den er langt at foretreekke fremfor den forlorne romantik i f. eks. 
»Og bag dem bleser dedningefjeld« — eller hvad den nu hedder. J.C. 


Household, Geoffrey (eng.). Skatten 1 skorstenen. Overs. af Henning Kehler efter 

>Fellow passenger«. Hagerup. 219 s. 17.50. 

Under et feengselsophold i »Tower« 1 London nedskriver bogens hovedperson, 
den for atomspionage anklagede engelsk-ecuadorianer Sir Howard Wolferstan, 
sin seelsomme historie, der er et virvar af tâbelige, usandsynlige og konstruerede 
heendelser, nedskrevet i en forceret og anstrengt stil, hvis bestandige forsog pâ at 
vere original og humoristisk er lige sâà mislykket som kedelig. Overseettelsen er 
elendig, og bogens undertitel >En gavtyveroman« er malplaceret. Uden interesse 


for bibliotekerne. AR. 


Kantor, MacKinlay (am.). Andersonville. Overs af Soffy Topsoe efter »Anderson- 
ville«. Thorkild Beck. 756 s. 29.50. 
Med bange anelser giver man sig i kast med en roman, hvis omslags- eller bag- 


sidetekst er koloreret med udtryk som »litterzer gigant, storslâet roman, ingen der 
leeser den vil nogensinde glemme den« etc. Sâdan er salgsteksten til »Anderson- 
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ville«, bogen der ikke er en murstensroman, men en blok-. Alligevel vil man gerne 
sige noget positivt om den, fordi forfatteren har haft noget pâ hjerte og har stor 
deskriptiv evne. Bogen foregâr under den amerikanske borgerkrig og handler om 
koncentrationslejren Andersonville og om den familie pâ hvis jord lejren anlagges. 
Det vrimler med personer som Kantor karakteriserer og holder styr pâ, hvilket 
sidste kan veere sveert nok for leeseren, og alt imens berettes om forholdene inden 
for barrikaderne og om menneskeskebnerne der. IT mangt og meget en parallel til 
nutidens lejre og derfor ikke mindre aktuel trods det historiske tilsnit. Bogen har 
sandsynlighedspreg og er ikke uden verdi, men. dens bredde er ikke et plus for 
helheden. Forfatteren har brugt âr af sit liv til at gore forstudier til sit opus. 
Leseren kommer igennem den pâ kortere tid, men der gâr nogle dage. S.Bj. 


Laxness, Halldor (isl.). Âr og dage i Brattekâd. Overs af Martin Larsen efter 

„Brekkukotsannáll«. Gyldendal. 246 s. 21.75. 

Den islandske nobelpristagers nye bog er efter mine begreber bâde mangfoldig, 
rig og forstemmende bitter, et veerk med vidunderlige enkeltheder, skabt af en 
ordenes magiker, men som helhed splittet og uklart. Det vil naturligvis med sin 
underfundighed og humor feengsle alle gode leesere, men jeg tror ikke pâ det som 
folkeleesning. 

Som den dejlige, poetisk-satiriske trilogi »Verdens lys« fra 1937 er denne bog 
en episodisk forteelling om et kunstnersinds frembrud i almuen 1 dette ârhundredes 
begyndelse, her udspillet med provinshullet Reykjavik pâ 5o0oo sjele som bag- 
grund. Bitterheden ligger i skildringen af berommelsens tomhed og kulturens kâr, 
sàidan som det fremgâr af beretningen om verdenssangeren, bedrageren Gardar 
Holm, i hvis mystiske skeebne bogens forteeller, den foreeldrelose dreng Alfgrim pâ 
en sà meerkelig mâde bliver indblandet. 

Rigdommen og mangfoldigheden findes i det veeld af bizarre og elskelige 
almue-originaler, hvormed bogen og iseer Midterloftet pâ Brattekâd hos den gest- 
frie, saga-agtige bedstefar Bjorn er befolket. Her kommer kun Hamsun og Heine- 
sen op pâ siden af Laxness. J.cl. 


Levin, Meyer (am.). Hvorfor? Overs. af Michael Tejn efter »Compulsiong. 

Hasselbalch. 358 s. 24.50. 

I âret 1924 optoges sindene verden over af Leopold/Loeb-sagen: to millioneer- 
sonner fra Chicago kidnappede og myrdede en 13-ârig millioneerson tilsyneladende 
ì berigelsesojemed. Morderne var hojt intelligente studenter, men deres »fuld- 
komne forbrydelse« mislykkedes, og de to misdeedere idomtes livsvarigt feengsel. 
Forfatteren var studenterkammerat med de to forbrydere og havde som journa- 
listelev andel i opklaringen af sagen. Efter domsafsigelsen optog sporgsmâlet: 
hvorfor? ham, og i den foreliggende beretning forsoger han at give et svar. Bogen 
er blevet en detaljeret udredning af baggrunden for og motiverne til millioneer- 
sonnernes handlemâde; der findes overmennesketeori, homoseksuelle forhold, per- 
sonlighedsspaltning, Freud-teorier og meget mere. Trods alle enkelthederne og 
dermed folgende bredde foles bogen ingensinde for lang; den er bleendende skrevet, 
man er med hele tiden og er efter lesningen overbevist om, at her er en vesentlig 
bog. Den mâ kunne interessere og gribe enhver leser, der gider ulejlige sig med 
lidt mere end de litterzere hyggepianisters sammenskrivninger. S.Bj. 
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MacLean, Alistair (eng.). Navarones kanoner. Overs. af Michael Tejn efter »The 

guns of Navarone«. Gyldendal. 285 s. 19.75. 

Mens man mere og mere opsluges af en engelsk kommandogruppes fantastiske 
arbejde — i 1944 — med at tilintetgore en tysk befzestet stilling pâ gen Navarone, 
der sperrer vejen til den engelsk besatte sg Kheros, glemmer man helt at denne 
iovrigt drevent og snedigt skrevne roman totalt savner menneskeskildring, der gâr 
til bunds, og i for hoj grad synes at legge op til en filmatisering. 

Dog, kan man lide roo pct. speending og dramatik samt heesblesende tempo, er 

Navarones kanoner« hermed anbefalet. S.Bj. 


Metalious, Grace (am.). Noglehullet. Overs. af Michael Tejn efter »Peyton Places. 

Hasselbalch. 272 s. 22.50. 

Hvis denne skildring af menneskelig lavhed i en amerikansk provinsby som af 
forlaget pâstâet er blevet en skandalesucces 1 USA, mâ det efter anm.s mening 
skyldes, dels at det evt. er en nogleroman, dels forfatterindens seerlige interesse 
for indbyggernes sexuelle adferd. Det er nemlig en ringe og ligegyldig bog, hvis 
afsloringer blot preges af slap og snagende ondskabsfuldhed uden at eje den 
etsende ondskab der fâr berettigelse ved dulgt medliden med den usle menneske- 
hed. Kunstnerisk er den uden kraft, personerne er ganske traditionelt opfattet og 
lever kun i enkeite glimt op fra deres flade papirtilverelse. Der mâ veere veerdi- 
fuldere ting at hente 1 Amerika. V.KN. 
Moberg, Vilhelm (sv.). Landet de forvandlede — Guld og vand. Overs. af Mi- 

chael Tejn efter >Nybyggerna«. Hasselbalch. Bd. 1—2, 220+232 S. 10.00 pr. 

bind. 

Sâkaldet »folkeudgave« af »Nybyggerne ved Ki-Chi-Saga« (B.V. 1956, s. 448), 
hvis pris var kr. 27.50. Det er lidt forvirrende og besveerligt med disse to udgaver 
— det eneste gode er, at man derved preasenteres to gange for denne bog, der ikke 
mâ savnes i noget bibliotek. 

Dette enestâende hovedveerk i nordisk, folkelig hitteratur omfatter nu 1 »folke- 
udgaven« folgende seks bind: »Opbrud fra bygden«, »Bonder pâ havet«, »Mod 
nye hjem«, »Nybyggere«, »Landet de forvandlede« og »Guld og vand« — samt 
i mammut-udgaven disse tre: »>»Udvandrerne«, »Indvandrerne« og »Nybyggerne 
ved Ki-Chi-Sagag. J.C. 


Monsarrat, Nicholas (eng.). Stammen, der gik amok. Overs. af Michael Tejn fra 

„The tribe that lost its head«. Schonberg. 409 s. 22.75. 

For et par mâneder siden afskedigede det engelske MacMillan-forlag som ejes 
af den engelske premierminister og hans bror, sin europeiske representant 1 Indien, 
fordi han giftede sig med en indisk kvinde. Ogsâ 1 Monsarrats roman fra en tenkt 
sydvestafrikansk go fojer truslen om et hvidt-sort egteskab endnu en sten til den 
hvide mands byrde, som forfatteren taler meget og helt Kipling’sk om. Herved 
skeerpes de eksisterende modsztninger, og tililende fanatikere og hârdkogte presse- 
folk (nederdraegtigt ondskabsfuldt skildret) puster til ilden, der forst slukkes efter 
mange menneskers frygtelige dod. Monsarrats bog rummer ingen sydafrikanske 
grovheder mod negrene, men der er passager, som ville fryde mangen en forfinet 
Little Rock'er. Den er desverre veldig godt skrevet. D.J. 
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Nabokov, Vladimir (russ.). Lolita. Overs. af Tom Bright. Hans Reitzel. 311 s. 

19.50. 

Ethvert emne kan behandles i litteraturen. Det, det kommer an pâ, er hvordan 
det gores. Her har vi nu en fra forlagets side udskreget roman (se bagsiden af 
gennemsynseksemplaret), hvis tema er en 40—50-ârig mands lidenskab for »smá- 
nymfer«, d. v. s. 10—14-ârige pigeborn med et tidligt udviklet, muligt dem selv 
ubevidst »vampagtigt« driftsliv. Passionen gennemspilles í alle faser: den erotiske 
leg, forforelsen, besiddelsen, samlivet, pigens flugt med en anden mand, den for- 
ladtes heevndrift, der âr efter forloses i et mord. Allright, vi er veennet til lidt af 
hvert. Men hvordan gores det? Graham Greene og andre har kaldt »Lolita« et 
mesterveerk. Som bogen foreligger pâ dansk ville makverk vere en mere ram- 
mende betegnelse. Vist rober den russiskfgdte, emigrerede forfatter momentvis 
bâde intelligens og artistisk evne, men disse glimt af talent drukner 1 bogens 
mangel pâ sammenheng og konsekvens og i et ordgyderi uden lige, skiftevis 
preget af brutal kynisme, krampagtig humor og svulstig sentimentalitet, der 
efterlader et uafrysteligt indtryk af kedsomhed og ligegyldighed. Dette kan veere 
overseetterens skyld — hvem han sâ er! Noget kan desuden tyde pâá, at uforstan- 
dige forkortelser har forfusket forfatterens hensigt med bogen. Betragtet som 
erotisk litteratur kan der kun tildeles bogen en beskeden plads 1 ârets host, men 
den er ikke kemisk fri for en vis opgejlet lystenhed, der ikke er behagelig. Det 
er dog den mindste grund til, at jeg tilrâder bibliotekerne at lade bogen upâagtet. 

J.L.L. 


Nynatten[-Doffegnies], H.J. van (holl.). Henni. Overs. af Hedda Lovland efter 

„Henne«. Grafisk Forlag. 397 s. 19.75. 

Det gamle tema om storbondedatteren, der trodser sine zetstolte forzeldres vilje 
og egter sit hjertes udkârne, en fattig daglejer, udspilles her 1 hollandsk milieu 
omkring midten af forrige ârh. Skildringen af rige bonders og fattige arbejderes 
hverdag er sober og god; derimod er det ikke lykkedes at sandsynliggore den tapre 
piges uhjeelpelige forliebelse i det meget greteeveindbydende mandfolk. Trods denne 
alvorlige skavank er bogen (der har afgjort lânerteekke) leeseverdig som solid 
underholdning. V.K.-N. 


Prokosch, Frederic (am.). Nt dage til Makalla. Overs. af Karina Windfeld-Hansen 

efter »Nine days to Makalla«. Grafisk Forlag. 263 s. 17.50. 

En fiyvemaskine nedlander ved den arabiske kyst. Piloterne omkommer, men 
de fire passagerer overlever og soger ved hjelp af arabere at nâ civiliserede steder, 
hvilket kun lykkes for én af dem. Der er en del orient-kolorit, som mâske er zegte, 
| romanen, men den virker ellers lidt ugeblads-agtig. D.J. 


Shute, Nevil (eng.). Ventetid. Overs. af Axel Jeppesen efter »On the Beach. 

Reitzel. 218 s. 15.75. 

Bogen har i uddrag veret offentliggjort som foljeton i »B.T.« og vil sikkert blive 
sterkt efterspurgt 1 bibliotekerne; men trods dette kan den ikke ubetinget anbe- 
fales. Emnet er aktuelt: vi befinder os i Australien, som er blevet skânet i den 
kortvarige atomkrig i 1962; men radioaktiviteten breder sig hastigt, og befolk- 
ningen er domt til en langsom, pinefuld udslettelse. Bogen er spaendende og ele- 
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gant tilskâret (og overszttelsen er god), men menneskeskildringen er, som sá ofte 
hos Shute, overfladisk, og det forekommer anm., at det dystre emne havde for- 
tjent en alvorligere behandling. Der er — trods den kunstneriske ubehjeelpsomhed 
—stadig langt storre bid i Niels E. Nielsens »Kundskabens tree« (B.V. 1956, s. 
108), som bor foretrekkes, hvis bibliotekerne ikke allerede har den. AR. 


Thorne, Anthony (eng.). Ung mand pd delfin. Overs. af Kay Nielsen efter » Young 

man on a dolphin«. Reitzel. 202 s. 15.75. 

En fiks, men meget luftig spog, hvis handling udspilles omkring en international 
forfatter- og musikerkongres i Venedig samt pâ en af erotomane kvinder beboet 
9 i lagunen udenfor, hvortil hovedpersonen, en noget konturlos, engelsk 3. rangs- 
forfatter, kommer efter at veere forlist under et uvejr. Stilen er similielegant med 
et vist kosmopolitisk preg. Mange italienske replikker er sâledes uoversatte, og 
bogen henvender sig fortrinsvis til et intellektuelt publikum. Satiren er blid og alt 
andet end dybtgâende; men sidste halvdel er en kostelig parodi pâ moderne sex- 
skildringer. — Begrenset anskaffelse i de storre biblioteker er ikke uforsvarlig, 
men heller ikke seerlig pâkrevet. AR. 


Bemerkelsesverdige nyoptryk 
Sass, Else Kai. Kunstforstâelse. Maleri. 2. opl. Jesp. og Pio. 256 s. register, ill, 
21.75. (70.1). 
Thoreau, Henry. Livet i Skovene (Walden). Overs. af Ole Jacobsen. Det Danske 
Forl. 405 s. ill. 36.75. (99.4). 


Allen, Johannes. Det bor i os alle. Fremad. 208 s. 3.85. (Fremads folkebibliotek). 
(se B.V. 1941, s. 280). 

Caldwell, Erskine. Rejsende 1 Religion. Grafisk Forl. 208 s. 12.50. 

(se B.V. 1941, s. 329). 

Vorherres lille ager. Fremad. 208 s. 3.85. (Fremads folke- 

bibliotek). (se B.V. 1939, s. 335). 

Michaëlis, Karin. Syv sostre sad —. Jesp. og Pio. 181 s. 4.85. (Stjernebogerne). 

Ostrofski, Nikolaj. Stâlet blev heerdet. Tiden. 367 s. 15.00. (se B.V. 1951, s. 375). 

Sienkiewicz, Henryk. Quo vadis. 3. udg. Gad. 12.00. 


oe __ 


FILMATISEREDE BOGER. AUGUST-—SEPTEMBER 1957. 


(Ved bibliotekar Niels Ebbe Bindslev, Kobenhavn). 
(En sâdan liste vil herefter regelmassigt forekomme pâ dette sted.) 


Filmen om van Gogh. Efter Irving Stones roman »van Gogh«. 

(En) Fremmed i byen. Efter William Inges skuespil »Picnicg. 

Helligtrekongersaften. Efter Shakespeare's skuespil »Helligtrekongersaften.« 

Helvede retur. Eíter Audie Murphy's roman »To hell and back«. 

Jeg gemmer mine târer. Efter Lilian Roth’s selvbiografi »Jeg gemmer mine târeré. 

Jeg tanker ofte pà Piroschka. Efter Hugo Hartung’s roman »Ich denke oft an 
Piroschkag. 

(Et) Kys for doden. Efter Ira Levin's roman >Et kys for dedeng. 

Manden i grát. Efter Sloan Wilsons roman »Manden 1 grâtg. 

Rose Bernd. Efter Gerhard Hauptmanns skuespil »Rose Bernd«. 

Skyer over Hellesta. Efter Margit Söderholms roman »Skyer over Hellesta«. 

(Det) Stjâlne ansigt. Efter Graham Greenes novelle »Over broeng. 

(En) Svindlers bekendelser. Efter Thomas Manns roman »Felix Krull. 

Sonnen fra Amerika. Efter Johan Skjoldborgs skuespil »Ideale magter«. 

Ost for paradis. Efter John Steinbecks roman »QOst for paradis. 
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UNGDOM MEN 


DANMARKS SKOLEBIBLIOTEKSFORENINGS ARSMODE 


Ársmodet fandt sted i Arhus d. 16.—-:17. oktober og blev gennemfort efter et 
meget veltilrettelagt program, hvor alle arrangementer klappede pâ monstergyldig 
mâde. 

Som ramme om medets forhandlinger var valgt den smukke festsal pâ den nye 
Annagades skole. Modet âbnedes af râdmand Bernhard Jensen, Ärhus, der pâ 
byens vegne bod velkommen og hyldede det arbejde, der over for den fagre nye 
verdens mange alt for lette pâvirkningsmâder onsker at bibeholde bogen som det 
primeere arbejdsredskab, en onskelig kontraveegt mod den audiovisuelle ensretning. 

[ dagens forste foredrag: Skolebiblioteket i danskundervisningen, behandlede 
viceskoledirektor Anton Nielsen, Arhus, en reekke af de problemer, som opstâr for 
den danskleerer, der setter sit mâl noget hojere end blot at bibringe bornene en 
rent teknisk leesefzerdighed. Alt for ofte bliver resultatet af hojtleesningsmetoden 
en passiv leesning uden oplevelse. Som momenter der kan fremme bernenes lyst 
til selvleesning fremheevedes stilleleesning, som i langt hejere grad krever aktivitet 
i forhold til stoffet, skiftende med regelmessig opleesning, som kan lede bornene 
pâ sporet af egnet lesemateriale. — Heller ikke ved elevernes indforing 1 skole- 
biblioteket mâ der anvendes for mekaniske, standardiserede metoder. Den proces 





bor — som det nu sker indenfor Árhus skoleveesen overtages af de enkelte klas- 
sers danskleerer, hvorved dette forste biblioteksbesog fâr flyttet hovedvegten fra det 
bibliotekstekniske over mod det pedagogiske — reelt med det formâl at ramme 
netop disse borns leeseinteresser. Dette arbejde mâ, sâ lidt som det egentlige 
skolelzesestuearbejde vere forbeholdt specialister, men mâ beherskes af enhver af 
skolens leerere. Enkle og ligetil skal metoderne vere, sâledes som vi ved de er i 
landsbyskolen, hvor bibliotekaren kender sine lânere fra dansktimerne. — Det 
manglende kendskab til bornene er i de store kobstadskoler skolebibliotekarens 
store problem. Antagelig burde danskleereren derfor ogsâ udover 3.—-4. klassetrin 
folge bornenes fritidsleesning. 

Dagens anden foredragsholder, ovelsesskoleleder Georg Enemerke, Silkeborg, 
fulgte et tema op, der blev anslâet allerede pâ ârsmodet i Odense i fjor: Leese- 
stuens plads i praktikundervisningen. Det fremgik med megen tydelighed, at denne 
plads i de fleste tilfeelde er endog meget lille. Forst og fremmest mâ bâde semi- 
narier og ovelsesskoler beklage, at der ikke er stillet de midler til râdighed, som 
er forudseetningen for at kunne efterleve den nye seminarielovgivnings bestemmel- 
ser pâ dette omrâde. Forklaringen pâ, at det ene hold unge leerere efter det andet 
fremdeles stâr fremmede og hjelpelgse over for skolelzesestuearbejdet er den enkle, 
at adskillige gvelsesskoler hverken râder over nogen skolelzesestue eller over et blot 
nogenlunde tilsvarende bogligt apparatur. Alt, hvad vi pâ dette omrâde er i stand 
til at give den vordende leerer, er en ren teoretisk orientering i problemerne om- 
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kring berns leesning. Ogsâ skemamessigt volder de obligatoriske 20 timers bibi;o- 
teksundervisning store vanskeligheder. En losning ligger der mâske 1 at fá skcle- 
biblioteksarbejdet lagt direkte ind i danskundervisnings-praktikken — og iovrigt 
hâbe pâ at seminarieeleven under praktikanttjenesten stifter bekendtskab med gode 
skolebiblioteker. Pâ dette som pâ andre felter kan seminariet altsâà endnu kun 
give et grundlag til igangseetning. Nok er praktikken ved den nye lov rykket fren 


_ 


i lyset — men der er ikke sat penge bag! 

Eftermiddagens mode var henlagt til den imponerende Katrinebjergskole, som 
forevistes af skoledirektor Aage Rasmussen. Programleder Palle Skovu Jensen cau- 
serede derefter over emnet audiovisuelle hjelpemidler 1 undervisningen. 

Ved repraesentantskabsmodet aflagde formanden, amtsskolekonsulent Sv. Alles- 
lev, Roskilde, beretning og nevnte herunder at den tidligere omtalte praktikbog 
nu er under arbejde og, at den ventes udsendt inden neste ârsmode. 

Som nye arbejdsopgaver, den kommende bestyrelse mâ tage op, fremhaevede 
Sv. Alleslev undersogelse af, hvilke former for audiovisuelle hjelpemidler der med 
rimelighed kan inddrages under foreningens arbejde og udvidelse af kursusvirk- 
somheden, som bor omfatte ikke alene leerere men ogsâ seminarieelever og semi- 
narielzerere. 

Da amtsskolekonsulent Alleslev ikke onskede genvalg som formand, valgtes som 
hans afloser forsteleerer S. B. Andersen, Aasum. 

Genvalgt til hovedbestyrelsen blev bornebibliotekar Esther Andersen, forste- 
leerer Chr. Ottesen Jacobsen, og inspektor Chr. Pedersen. I stedet for amtsskole- 
konsulent Otto Jensen, som ikke onskede at fortsette, indvalgtes forstelzerer F. 
Vestergaard Kristensen, Kalvehave, 1 hovedbestyrelsen. 

Som afslutning pâ modet gav Árhus by frokost, og derefter var der arrangeret 


bustur til byens seveerrdigheder. 


ANMELDELSER 


(Boger fra 1957, hvor intet andet er anfort). 


Ved Danmarks Biblioteksforenings bornebogsudvalg, der for tiden bestâr af: 
Amtsskolekonsulent Sv. Alleslev (S.A.), bornebibliotekskonsulent Aase Bredsdorff 
(A.Br.), borncbibliotekarerne Grethe Norvang (G.N.), Bodil Skonning (B.S) 
og viceskoleinspektor Chr. Winther (Chr.W.). 


Andersen, Knud, og Mogens Moller. Der var engang —. Historier om mennesker 
1 Danmark gennem ro.ooo âr. Bd. 2. Den nyere tid. Gjellerup. 263 s. ill. 12.75. 
(96). 

En snes historier, der belyser forskellige epoker i Danmarks historie 1 de sidste 


400 âr — helt op til mellemkrigstiden og »vor egen tid om Danmarks med- 
virken ved UNESCO'’s hjelpearbejde pâ Guldkysten. Der er 35 sider med for- 
klaringer og opgaver for dem, der vil benytte bogen i undervisningen, og en ikke 
helt fuldsteendig liste med henvisninger til historisk hitteratur. Velegnet til an- 
skaffelse i seet, men de fleste af de tyve historier er sâ lodige, at det er fuldt for- 
svarligt at seette enkelteksemplarer i udlânet. Chr.W. 


Andersen, S. B., og Amdi Petersen. Dansk lesebog for landsbyskolen 2. Gyldendal. 
254 s. ill. 12.50. (89.69). 
Bogen er bâde m.h. t. udstyr og indhold absolut forsteklasses. 9— 10 ârs born, 
der finder den i biblioteket, vil leese den fra ende til anden, og det er et fint udvalg 
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af eldre og nyere litteratur — ogsâ begge udgiverne har ydet deres bidrag. Den 
kan anbefales uden forbehold. Chr.W. 


Bjerre, Albert. En sommer ved vestkysten. Gyldendal. 44 s. ill. 4.75. (Leesning til 

naturfagstimen, 7). (50.2). 

Seminarieleerer Albert Bjerre var redaktor af denne serie og efterlod sig ved sin 
lod et ikke helt afsluttet manuskript, der hermed er udgivet. — En 13-ârs dreng 
nde fra landet kommer ud til sin onkel ved vestkysten. I begyndelsen har han det 
idt ensomt, men sâ begynder han at iagttage fuglene og indsamle muslingeskaller 
g sneglehuse. En leerer seetter ham i gang, sâ han fâr et helt lille naturhistorisk 
museum, og tilsidst gâr han pâ opdagelse i blomsternes verden. Lettilgeengelig og 
dmeerket anvendelig specielt for lejrskolehold. Chr.W. 
Blyton, Enid. Jesu historie fortalt for born. Th. Beck. 137 s. all. 9.75. (22.91). 

bogen indeholder en rekke fortzellinger og lignelser fra Det nye Testamente. 
Med en bred stil og et jeevnt, letfatteligt sprog er den egnet til oplesning for de 
mindreârige og til selvleesning for de yngste lânere. Bogen svarer mest til og er- 
statter desuden Salminens Den nye konge, som har veeret udsolgt 1 leengere tid. 
Ilustrationerne er ret kedelige og intetsigende. B.S 


Bruun, Karl. Oldtidens Danmark. Glimt af natur og kultur gennem et halvt 
hundrede tusinde âr. Gjellerup. 72 s. all. 4.75. (Q1.15). 

Undertitlen bygger pâ, at de sidste undersogelser af Hollerup-fundet slâr fast, 
at dâdyrets knogler var marvspaltede — altsà mâ der have levet mennesker 1 Dan- 
mark 1 den sidste mellemistid. Tovrigt en bâde livlig og saglig fremstilling af livet 
‚Danmark fra istiden til vikingetiden med pâvisning af de store omskiftelser 1 
naturforholdene og pâvirkningerne udefra. Beregnet til skolebrug, derfor til af- 
lutning nogle opgaver. Stoffet og dets behandling retfeerdiggor, at alle biblioteker 
nskaffer bogen, der er en meget udvidet udgave af forfatterens forleengst udsolgte 
Danmark 1 stenaldereng. Chr.W. 


Cooper, J.F. Stifinder. Oversat af Ursula Baum. Ungdommens Forlag. 154 s. 1ll. 

5-50. 

Denne udgave er bearbejdet pâ den ikke useedvanlige mâde, at sidste halvdel 
r beskâret betydeligt hârdere end forste. Nâár hertil kommer, at sproget er pâ det 
evne, og at selve handlingen er forandret (der er sammenlignet med Palsbos 
verseettelse, B. & Ko.), kan der ikke ses nogen grund til at anbefale den. _ A.Br. 


Dan, Peter. Rolf pa Bjorno. Martin. 93 s. 3.75. 
Rolf hos bläamandene. Martin. 93 s. 3.75. 

Forteelling fra vikingetiden. Forste bd. foregâr pâ en lille o 1 det sydfynske ohav, 
ndet bd. hovedsagelig i Hamburg, hvor hovedpersonerne, hovdingesonnen Rolf 
og hans ven, er blevet sat 1 land, efter at de er blevet opdaget som blinde passa- 
gerer pâ faderens skib, da denne drager pâ vikingetogt. TI Hamburg kidnappes 
lrengene af arabere (blâämeend) og fores til Spanien. Som historiske forteellinger 
har bogerne ingen synderlig veerdi, idet de ikke giver nogen klar fornemmelse af tid 
g miljo. — Personskildringen er ubehjelpsom, og man irriteres ofte over boger- 
nes halv- eller heldâárlige vittigheder, som skal karakterisere deres ophavsmend og 
benbart opfattes som humor. Ydermere skaeemmes begerne af flere uoverensstem- 
melser 1 handlingen, higesom forfatteren i andet bd. begâr den fejl snart at lade 
visse personer tale gebrokkent, snart fejlfri dansk. Ikke for biblioteker. BS. 


Daniel-Rops. Med livet som indsats. Seks pionerer 1 missionsarbejdet. Don Bosco 

bogernes sekretariat. (D.B.K.) 128 s. all. 6.50. (Don Bosco bogerne, 3). 

Disse »raske, men autentiske rids af nogle store katolske missionzerers liv og 
ndsats 1 forskellige lande og til forskellige tider«, som der stâr 1 bogens forord, 
vil neeppe finde mange lesere hos os. Kapitlerne er udvalgt fra en storre bog, 
Guds eventyrere«. Det er ikke stoffet, der er noget 1 vejen med. Det er speen- 
lende nok, og kunne mâske, sat op pâ en anden mâde, ogsá have fundet leesere 
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blandt vore store born, selvom disse katolske missioneerers navne er dem helt 
fremmede. Men den noget forcerede, meget upersonlige stil, der slet ikke bvyeger 
de biograferede skikkelser op som levende personer for ens indre gje, vil pâ for. 
hând betage de 14-17ârige, for hvem bogen er beregnet, Iysten til at leese den til 
ende. Kan ikke anbefales. G.N 


Delderfield, R.F. Ben Gunn’s eventyrlige oplevelser. Haase. 236 s. ill. 10.75. 
Den gode bog giver leeseren noget at arbejde med. Man vil gerne vide, hvad der 
er gâet forud, eller hvordan det videre ville udvikle sig. Den engelske forfatter 
bringer her sin forklaring pâ Benn Gunn’s skeebne, hvad der forte til, at han blev 
eneboer pâ Skattesen, og endelig hans skildring af de uhyggelige og dramatiske 
begivenheder pâ oen, for soroverne er overvundet, og skatten kan fores hjem med 


undtagelse af den lille posefuld, John Silver stak af med. Af hensyn til »Skatte- 
oen<’s utallige leesere kan anskaffe Ise forsvares. Chr.W, 
Eriksen, Gudrun. Obaldo og hans sostre. Hagerup. 112 s. 4.85. 

Et gleedeligt gensyn med Nyboder-bornene. Gudrun Erikse n har igen fundet 


tonen og lader leeserne opleve hele miljoet. Obaldo gâr frem 1 alder og 1 visdom, 
og ved kongens besog i skolen fâr han 5 rigsdaler og en bog 1 premie. Den ener- 
giske Hanne bidrager til, at Jomfru Urban trekker sig tilbage fra skolen, sâ Rikke 
ikke kommer til at lide overlast. Faderen er udkommanderet pâ et togt til Vest- 
indien, og han ville sikkert ikke have billiget alle bornenes bedrifter under fra- 
veerelsen, men ved bogens slutning indferer han et mildere regimente. Det blive: 
der desveerre ikke lejlighed til at hore om, for bindet her betegner afslutningen. 
Sâ gelder det om at fâ det sidste festlige bind 1 trilogien — og at fâ et supplerend: 
eks. af de to forste. For de voksne er her kulturhistorie for alle pengene. _Chrw 
Carit. Gen vana Ny udg., bearbejdet af Poul Steenstrup. Gyldendal. 
76 s. ill. 

Re nt waveliet er der ikke foretaget vasentlige eendringer 1 denne bearbejded: 
udgave af »Gongehovdingen«. Derimod er handlingen beskâáret pâ et ganske be- 
stemt omrâde: Svend Genges og Julie Parsbergs keerlighedshistorie. Det er tvivl- 
om det 1 almindelighed vil blive betragtet som nogen fordel med denne ude- 


air 


somt, 

ladelse ej heller for bornebibliotekets leesere. 5. 

Falbe-Hansen, C. E. Danske folkeeventyr. Ungd. Forl. gr s. ill. 4.25. (39.1 
Samlingen omfatter 18 eventyr, hvoraf de allerfleste er ret ukendte. Papiret ei 

ikke det allerbedste, og illustrationerne noget blege og ret traditionelle ; men wv 


mange boger af arten, og denne bor anskaffes til eventyrhylden. 
en af de morsomste og mest lydrette eventyrramser fra »Kyllepylle 
det falle i min hovedskalle« er her blevet til »>Â, det trimler, det 
det svimler.« S.A 


har ikke for 
Et hjertesuk: 

Ä, det fille, 
vrimler, sà mit hode 
Farjeon, Eleanor. re Eventyr og historier. Pâ dansk ved Tove Ditlevsen 

Th. Beck. 217 s. ill. 

Bogen er blevet tilde if H. C. Andersen-medaljen — foruden den engelske Car- 
negiemedalje hvad den zrligt har fortjent. Det er ikke muligt at fremheve 
nogle, endsige et enkelt af eventyrerne pâ bekostning af andre — alle er de af ho 
kvalitet, er fortalt med sikker og fin ynde og humor og rummer, hvad man for- 
langer af eventyr: retfeerdighed og godhed. Det er fremfor alt det gode og det 
rorende, der preger disse eventyr og fortzellinger — 1 ingen af dem forekommer 
der blodige eller uhyggelige begivenheder. De mindre born vil tiltales af moralen 
og spandingen i eventyrerne, de storre desuden af deres poesi og underfundighed. 
Bogen er illustreret med pennetegninger, der rammer eventyrenes stemning 

N 
Gronning, Kaspar. Niels Sandbjerg og Jager-Hans. Hagerup. 122 s. 4.85. 
— — Niels Sandbjerg nár sit maál. Hagerup. 112 s. 4.85. 

De to kammerater — Niels og Jager-Hans — arbejder sammen med tre origi 

naler i en torvemose pâ Harboore, de vil tjene penge, for de tager fat pâ en ud- 
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dannelse. Ud over spredte skildringer af livet ved vesterhavskysten: strandinger, 
strandingsgods, strandroverier o.l. er indholdet optaget af beretninger om spen- 
derde begivenheder og situationer; det er enormt, sâà meget der sker — I 4. og 
sidste del venter man at hore om, hvorledes Niels nâr sit mâl: at blive skovfoged, 
men igen overskygges det, som skulle veere det egentlige, af en utrolig maeengde 
voldsomme begivenheder, som vel gor fortellingen speendende, men som, speen- 
dingen til trods, virker uden naturligt sammenheeng. 

karakte rekildringerne er ikke lykkedes, og den gryende keerlighed mellem Niels 
og Top kan ikke helt redde den lost forbundne handling. S.A. 


Gylderdals bog om biler. Gyldendal. 152 s. ill. 19.75. (62.72). 

Denne smukt illustrerede bog, der rummer et veld af praktiske og spandende 
oplysninger, har ikke alene bud til de egentligt bilejere, men vil hojst sandsynligt 
inde sine allerivrigste leesere blandt de store drenge. Den mâ vere oplagt til 
borne- og skolebibliotekets udlânshylde. S.A. 


Hamsun, Marie. Landsbybornene pà seteren. Ny udg. Host. 156 s. 7.75. 
-_ __Landsbybornene om vinteren. Ny udg. Host. 138 s. 7.75. 


o 


Disse dejlige boger om Ola, Einar, Ingrid og lille Martha, deres liv pâ seeteren 
om sommeren og pâ gârden i dalen om vinteren, horer til den bornelitteratur, som 
vil blive stâende. Gid mange born mâ stifte bekendtskab med dem og opleve den 
norske hverdag pâ landet, som det er lykkedes forfatterinden at skildre sà varmt 
og levende og humorfyldt, at alle, bâde born og voksne, vil gleede sig over at leese 
derom. 

Bogerne udkom forste gang pâ dansk i 1933—34 pâ Koppels forlag, men er 
oversat pâny af Ester Nagel. De er saerdeles velegnede til oplesning for 8—r11 ârs 
born og kan leeses pâ egen hând af 1o—12 ârige 

For alle biblioteker. GN. 


Hansen, Jorgen, og Ylla. Den lille elefant. Gyldendal. 32 upag. s. ill. 7.50. 
Nydelig fotografisk billedbog, hvor billeder dr tekst fojer sig til en — ikke op- 
setsveekkende —- men tiltreekkende bog for de ro ârige, der vil more sig over 
de mange, men ikke seerligt varierede hese de, af den lille, legesyge elefantunge, 
som sammen med sin far kommer med i kongens parade. 
Anbefales. G.N. 


Huil, Tom. Davy Crocket og Creek-krigen. Martin. 94 s. 3.75. 
Davy Crocket og Rode Ulv. Martin. 93 s. 3.75. 

Med bange anelser âbner man hvert nyt bd. af denne serie, hvis kulorte ud- 
seende og tarvelige udstyr ikke lover noget godt. Men gang pâ gang overraskes 
mean — det geelder ogsâ disse to seneste bd., nr. 7 og 8 i serien — over, at den 
ikke forringes. Trods bogernes meget enkle personkarakteristik og det undertiden 
dt ensformige handlingsforlob, som bornene dog ikke synes at bemeerke, for dem 
er der stof nok for fantasien at arbejde videre med, rummer bogerne mange for- 
trinlige smâtreek, naturiagttagelser, venskab og hjelpsomhed mellem nybyggerne 
og frem for alt en tolerant indstilling overfor indianerne. Sproget er jaevnt og lige- 


fremt og kan forstâs af de ro—-r2 ârige, til hvem bogerne henvender sig. — En 
serie, som man, uden at den pâ nogen mâde hever sig over gennemsnittet, roligt 
kan anskaffe. G.N. 


Hopp, Zinken. Troldkridtet. Med tegninger af Malvin Neset. Oversat af Halfdan 

Rasmussen. Gyld. 127 s. ill. 6.75. 

John gâr henad vejen og finder et stykke kridt. Men det er en heks, der har 
tabt det, sâ det er troldkridt, der har den egenskab, at alt, hvad man tegner med 
det, bliver levende. Det forste resultat er en dreng, der hedder Sofus og bliver 
Johns gode ven. Og sà gâr de to drenge fra den ene fantastiske oplevelse til den 
anden. Det er en overdâdig morsom historie, men den appellerer ogsàá til leesernes 
selvvirksomhed, og tegninger og typografisk opszeetning fremheever teksten. Halfdan 
Rasmussen har boltret sig med oversettelsen og sat sit preeg bâde pâ vers og prosa- 
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Vi kan kun sige: Kob den og les den sammen med born eller borneborn. De 
voksne vil sikkert finde den lige sà morsom som de smáâ. 


Jeppesen, Poul. Martins kamp. Jesp & Pio. rar s. 6.00. 

Det er blevet sagt om Poul Jeppesen, at hans speciale var erhvervsbetonede tor- 
teellinger for store drenge; men ogsâ for »Henrik« udkom, viste han store evner 
som karakterskildrer, og med »Martins kamp« har man nâet sit forelobige hojde- 
punkt, absolut de senere ârs bedste danske nutidsforteelling. Martins far er dod 
som folge af det, han har dojet 1 koncentrationslejr under beszettelsen, og mindet 
om denne far giver Martin ansvarsfolelse og mod, sâ at han kan hjelpe et lidt 
forhutlet pigebarn, der er kommet pâ afveje, fordi hun ikke rigtig passer i rcal- 
skolen, hvor de begge gâr, pâà fode igen. Her er indtraengende karakteranalyse, 


sâdan at store piger og drenge kan forstâ det. Det er den bog, der forst bor an- 
skaffes. Med den har P.J. givet en smuk kvittering for prisen ifjor. Chr.W. 
Jolander, Finn. En romersk slave. Gad. 32 s. ill. 2.75. (Levende historie, 11 
(Q1.4). 
Det begynder âr 63 f. Kr. pâ et gods 1 Syditalien. Den romerske slave er greeke- 
ren Lykon, der her bliver sat til arbejder, som han hverken har kreefter til eller 


gvelse 1. Sâ bliver han solgt videre og kommer pâ vejen til Rom gennem Pompeji. 
IT Rom salges han som skrivekyndig til Ciceros skriverslave, og det ender med, at 
han nogle âr senere fâr sin frihed. Pâà den begreensede plads er det lykkedes Jo- 
lander at give et anskueligt og veerdifuldt tidsbillede. Det kan leeses som en inter- 
essant historie, og et udsogt billedmateriale samt et kort hjelper pâ forstâclsen. 
Hvis heeftet skal anvendes til skolebrug, er der en reekke sporgsmâl til besvarelse. 

Chr.W. 
Justesen, Bodil. Sjove tojdyr. Host. 47 s. all. 6.75. (64.6). 

Med klare og let forstâelige arbejdstegninger af Grete Petersen giver bogen an- 
visninger pà at lave en snes forskellige tojdyr — alle meget morsomme og, hvad 
materialer angâr, okonomisk overkommelige. Storre og fingerfeerdige born vil sik- 
kert kunne lave de fleste af dyrene, evt. som gaver til mindre soskende. Saerdeles 
nydeligt udstyr. B.S. 


Justesen, Bodil. Strik til dukkerne. Host. 47 s. 1ll. 6.75. (64.64). 
20 forsk. opskrifter pâ strikket dukketoj lige fra badedragter til selskabskjoler 
ikke alle lige smagfulde eller kleedelige til dukkeborn. Enkelte af opskrifterne 
synes lovlig sveere at udfore uden voksen hjelp (en enkelt trykfejl gor desuden 
ikke lusekoften nemmere at lave) ; men 1 det store og hele skulle de lidt storre 
born kunne anvende bogen pâ egen hând. B.S. 


Kik, Richard. Hos Oganga @ Lambarene. Fortellinger fra Albert Schweitzers liv. 

Pâ dansk ved F. Asmussen. Hernov. 93 s. ill. 5.75. (99.4) 

Forfatteren har, efter hvad der oplyses, stâet 1 venskabelig forbindelse med A. S. 
1 mere end 25 âr, og han har sâledes seerlige forudsetninger for at forteelle om 
ham. Man kunne onske, at der var blevet plads til mere, men bogen her kan give 
10— 12 ârs born et forste indtryk af denne store, meerkelige mand. Der sluttes 
med en samling »ord« af A.S., de vigtigste data 1 hans lange liv, og foran og 
bagi pogen er anbragt kort over Afrika og en tegning af hospitalskomplekset i 
Lambarene, udfort af en neger. Chr.W. 


Kipling, R. Havets helte. Ny udg., bearb. af Poul Steenstrup. Gyldendal. 174 s. 

ll. 7.75. 

Ny udgave af Kiplings beromte bog, der stadig mâ veere selvskreven til anskaf- 
felse ogsâà 1 bornebiblioteket. 5 
Lehr, Hans. Sambto. Hernov. 93 s. all. 5.75. 

Fortelling fra Ny Guinea, hvor en ekspedition er forsvundet 1 det indre af lan- 
det. Et hold embeds- og videnskabsmend samt den forsvundne ekspeditionsleders 
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16-ârige son eftersoger og finder ekspeditionen efter forskellige sammenstod med 
de indfodte, primitive stammer. Handlingen virker bâde konstrueret og usandsyn- 
lig — og ikke seerlig faengslende. Bedst er naturbeskrivelsen; men hvad der for- 
telles om den uciviliserede befolkning og dens skikke, serveres pâ en tor og do- 
cerende mâde; desuden er de hvides holdning ikke fri for at vere noget ned- 
ladende over for de indfodte, der deltager 1 eftersogningen. 

Kan undveres. BS. 
Lieberkind, Ingvald. Med Helle og Bo ì Zoo. Billeder: Vittus Nielsen. Haase. 

32 s. ill. 5.85. (58.07). 

Et nyt bind i forlagets foto-billedboger. En kortskitse viser, hvilken vej bornene 
gik 1 haven, og hvad de standsede ved. Der er en rigdom af fine dyrebilleder, og 
i teksten er »onkel Ingvald«, der ledsager bornene, parat med sagkundskab. Me- 
get anvendelig billedbog 1 hjem, skole og bibliotek. Chr.W. 


Marryat, F. Bornene 1 Nyskoven. Oversat og bearbejdet af Carl Bang. Gyldendal. 

260 s. ill. 7.75. (Gyldendals udodelige ungdomsboger ). 

Marryet, F. Bornene i Nyskoven. Bearbejdet for ungdommen af Ulf Borg. Ung- 

dommens Forlag. 233 s. ill. 6.85. 

Carl Bangs bearbejdelse er useedvanlig god. En velovervejet beskeering giver 
plads for bâde person- og miljoskildring, og sproget er ubesveret, klart og smukt. 
En enkelt indvending: Det religiose stof er beskâret lidt for hârdt. Som det f. eks. 
fremtraeder i Erichsens udgave, er det foruden at virke barnligt bâde af kistorisk 
og miljobeskrivende betydning. Udgaven er ubetinget den bedste af de i ojeblik- 
ket foreliggende og kan tjene som monster for andre klassikerbearbejdelser. 

Udgaven fra Ungdommens Forlag kan ikke stâà mâl med ovennevnte, navnlig 
ikke hvad sproget angâr. Den er lettere, men kan kun anbefales, hvis bedre ud- 
gaver ikke foreligger. A.Br. 


Meisnitzer, Fritz. Kaplob mod Sydpolen. Hernov. 93 s. ill. 5.75. (49.5). 
Beretningen om Amundsens og Scotts kaplob mod Sydpolen er godt stof. Her 
er det berettet 1 ret knap form, men det er dog lykkedes forfatteren at fortzelle 
bâde klart, spendende og dramatisk om dette virkelighedens eventyr. Bogen er 
forsynet med et oversigtskort og til indledning en kort historisk oversigt. — An- 
befales. S.A. 


Rey, H. A. Peter Pedal. Gyldendal. 48 s. ill. 5.75. 

Peter Pedal er en nysgerrig abe, der kan lave alle mulige kunster pâ sin cykel. 
Dens nysgerrighed forer den vek fra huset, hvor den bor hos sin ven, manden 
med den gule hat,den bliver avisdreng og akrobat i cirkus, men vender til sidst 
tilbage til sin ven i Store Lilleby. Tegningerne er fulde af humor og sjove enkelt- 
heder og er det, der beerer bogen, teksten virker noget anstrengt. 

For 3—5 ârige. Anbefales. G.N. 
Rosdakl, Kurt. Kimbrer og teutoner. Gad. 32 s. ill. 2.75. (Levende historie, 12). 

(91.27). 

Kimbrernes historie fra opbruddet i Himmerland til den afgorende kamp ved 
Vercellee 1 âret ror, da den romerske ulv sonderrev den kimbriske tyr. Denne 
tragedie er belyst ved en meengde episoder og kulturhistoriske trek og levende 
billeder af skikkelser som Bojerik og Marius. Gode illustrationer og kort med ind- 
tegnet rute, litteraturhenvisninger og opgaver. Bâde for udlânet og leesestuen. 

Chr.W. 
Scott, J.M. Hvid trolddom. Fremad. 150 s. 5.85. 

E‚n videnskabsmand tager sine to born med pâ en feerd til Gronland. Hvis 
man leeser beretningerne om alt det, de oplever, som en morsom, spendende og 
eventyrlig fortelling, er alt i orden, for sâdan er bogen skrevet. — Derimod skal 
man ikke tage for bogstaveligt pâ alle oplysninger om Gronland, historie, folk, 
natur o. l., for her er fantasi og virkelighed ret indfiltret, f. eks. 1 bedommelsen af 
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Erik d. Rode, Nordboerne og deres udslettelse o. s. v. — Men, som god under- 
holdning er bogen seerdeles anvendelig. S.A 


Scott, Walter. Ivanhoe. Oversat og bearbejdet af Poul Steenstrup. 225 s. ill. 7.75. 

(Gyldendals udedelige ungdomsboger). 

I 1944 kom hos Gyldendal rektor Henrik Madsens Ivanhoe-udgave »forkortet 
og tilrettelagt for ungdommen«. Den er nu udsolgt, og forlaget har nu bragt af- 
loseren. Det er ogsâ en god og forsvarlig udgave, lidt mere beskâret og lettere 
tilgengelig end H.M.'s. Men i forvejen har vi tre anvendelige udgaver — Chr: 
Erichsens, Samlerens og Ungdommens forlag (se B. V. 1956, s. 116); der er ved 
at blive rigeligt med klassiker-udgaver, men dermed vil der sáâ vere storre mulig- 
hed for, at de kan blive udnyttet efter fortjeneste. Chr.W. 


Skrede, Wilfred. Alene over Himalaya. Aschehoug. 128 s. ill. 9.50. (48.1). 

En ung nordmand flygter sammen med 3 kammerater fra det besatte Norge 
for at komme til Canada. Han drager gennem Sovjet-Unionen, over Himalaya til 
Indien, hvorfra han sejler til Canada. Pâ turen beskadiger han ryggen, lades ene 
tilbage og mâ alene rejse over Himalaya. Bogen beerer steerkt preg af at veere 
skrevet af en meget ung mand, der til trods for, at han ustandselig gor opmerk- 
som pâ, at han ikke havde anledning til at sette sig ind i de meget fremmede 
forhold, dog med storste sikkerhed udtaler sig om dem. Bogen efterlader ikke 
meget indtryk og er til trods for sine meget dramatiske begivenheder ikke ret 
spendende fortalt. Det tilrâdes, at man afventer, om ikke bogsseesonen skulle 
bringe bedre rejselitteratur frem. A.Br. 


Sleigh, Barbara. Rosemary og hendes kat. Branner og Korch. 152 s. 6.75. 

En heks, der kan trylle, og en forhekset kat, der kan tale, en lille pige, der sam- 
men med en jevnaldrende drengekammerat fremskaffer det, der skal til for at 
heeve trylleriet og hjalpe katten til igen at blive hersker 1 kattenes rige — alt 
dette og meget mere forteller forfatterinden om som noget ganske naturligt og 
hverdagsagtigt. Det er underholdende og fornojeligt, og danske pigeborn vil vist 
ogsà kunne goutere historien. Iovrigt fâr de to under deres travle feerd lejlighed 
til at vise nogle veerdifulde karakteregenskaber, sâ bogen indeholder andet og mere 
end nonsens. Chr.W. 


Verne, Jules. Jorden rundt i 80 dage. IN. af Oscar Knudsen. Ungdommens forlag. 

216 s. ill. 7.25. 

Verne, Jules. Jorden rundt i 80 dage. Oversat og bearbejdet af Ole Jacobsen. II. 

af Svend Bülow. Gyldendal. 231 s. all. 7.75. 

Det angives ikke, hvem der har oversat og bearbejdet udg. fra Ungdommens 
forlag, men med undtagelse af enkelte moderniserede gloser og udtryk svarer den 
noje til Branner og Korch's udg., som hidtil har veeret anvendt 1 bernebiblio- 
tekerne. 

Gyldendals udg. er mere radikalt bearbejdet m.h.t. det sproglige — nogen 
forkortelse er der ikke tale om. Sproget er blevet mere tidssvarende, i hojere grad 
et talesprog, og stilen er samtidig blevet mindre bred. En udmerket overszttelse 


— med peent udstyr — der mâ foretreekkes for udgaven fra Ungdommens forlag. 
B.S. 
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